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Глава I. ТЕОРЕТИЧЕСКИЙ КУРС ПО 

ГРАММАТИКЕ 

АНГЛИЙСКОГО ЯЗЫКА 

 

1. ЧАСТИ РЕЧИ (PARTS OF SPEECH) В АНГЛИЙСКОМ 

ЯЗЫКЕ 

 

Морфология английского языка, как и русского, пред-

ставлена самостоятельными и служебными частями речи. Са-

мостоятельные части речи образуют с помощью служебных 

слов сочетаемость слов во фразах и предложениях. Хотя слу-

жебные слова по значимости уступают самостоятельным ча-

стям речи, мы рассмотрим их первыми, чтобы дать языковое 

представление о существительных с помощью артиклей, про-

демонстрировать функции предлогов в предложении.  

 

1.1. Служебные части речи (Dependent parts of speech) 

 

Служебные части речи в английском языке представле-

ны артиклями (определенный / неопределенный), предлогами, 

союзами (сочинительными / подчинительными), частицами. 

 

1.1.1. Артикль (The Article) 

 

Артикль – служебная часть речи в английском языке, 

используемая, в основном, перед существительными и харак-

теризующая их по степени определенности / неопределенно-

сти. 

 
Определенный артикль (The Definite Article) 

В английском языке определенный артикль the произо-

шел от указательного местоимения this в значении «этот». 

Определенный артикль the определяет исчисляемые и неис-

числяемые существительные, как в единственном, так и во 

множественном числе. 

Определенный артикль the употребляется в следующих 

случаях: 
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̶  существительное упоминается ранее в контексте: 

This is a map. – Это – карта.  

The map is large. – Эта карта большая. 

(Прим. Речь идет о карте, которая упоминалась в первом 

предложении.) 

̶  существительное является единственным в своем роде: 

«The Red Book of the USSR» was published in 1978. – 

«Красная книга СССР» была опубликована в 1978 году. 

̶  перед порядковым числительным: 

The first wealth is health. – Здоровье – первое богатство. 

̶  перед существительным, обозначающим вещество: 

The water in the glass is very cold. – Вода в стакане очень 

холодная. 

̶  перед существительными, обозначающими части су-

ток: 

I get up at seven in the morning. – Я встаю в семь утра. 

̶  перед фамилиями, употребляемыми во множественном 

числе: 

Не visits the Simonovs on Sundays. – Он посещает семью 

Симоновых по воскресеньям. 

̶  перед названиями театров, кинотеатров, музеев, кар-

тинных галерей, гостиниц, кораблей, газет, журналов: 

The British Museum was founded in 1753. – Британский 

музей был основан в 1753 году. 

̶  перед названиями рек, морей, океанов, горных цепей, 

частей света: 

The Volga is the longest river in Europe. – Волга – самая 

длинная река в Европе. 

̶  перед определенными названиями стран, местностей и 

городов:  

the Ukraine (Украина), the Crimea (Крым), the Caucasus 

(Кавказ), the Congo (Конго), the Netherlands (Нидерланды), the 

Hague (Гаага), the Lebanon (Ливан).  

I like the sunny Crimea. – Я люблю солнечный Крым. 

̶  перед географическими названиями с собирательным 

значением:  

the United States of America – Соединенные Штаты Аме-
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рики; 

the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland –  

Объединенное Королевство Великобритании и Север-

ной Ирландии; 

the Commonwealth of Independent States – Содружество 

Независимых Государств; 

the Soviet Union – Советский Союз; 

̶  перед названиями народов, национальностей: 

When at Rome, do as the Romans do. – Когда находишься 

в Риме, поступай, как поступают римляне. 

̶  перед названиями грамматических категорий времени, 

наклонения, залога, падежа: 

Some verbs in the Russian language are never used in the 

Passive Voice. –Некоторые глаголы в русском языке никогда 

не употребляются в страдательном залоге. 

 

Неопределенный артикль (The Indefinite Article) 

Неопределенный артикль а произошёл от числительного 

one в значении «один», поэтому определяет только исчисляе-

мые существительные единственного числа. Неопределенный 

артикль имеет две формы (a, an). Форма «a» употребляется, 

если стоящее после нее слово начинается с согласного звука, 

например: a book, a flag, a table. Форма «an» употребляется, 

если стоящее после нее слово начинается с гласного звука, 

например: an apple, an apricot, an army.                     

Неопределенный артикль употребляется в следующих 

случаях: 

̶  предмет или лицо упоминается впервые: 

A book is on the table. – Книга на столе. 

A boy is by the window. – Мальчик у окна.   

̶  предмет или лицо рассматривается как один из многих: 

Sweets are in a box. – Конфеты в коробке. 

My brother lives in a big city. – Мой брат живет в боль-

шом городе. (Прим. В одном из многих больших городов.) 

̶  предмет или лицо рассматривается как  представитель 

всего класса: 

A cadet is a student of a military school. – Курсант – это 
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учащийся военного училища (любой курсант). 

̶  в устойчивых словосочетаниях, где неопределенный 

артикль по своему значению соответствует числительному 

one «один», например: 

once a day (week, month, year  ̶  раз в день (неделю, ме-

сяц, год); at a time  ̶  в одно и то же время; in a minute  ̶  через 

минуту; not a word  ̶  ни одного слова; 

̶  в устойчивых словосочетаниях: a great deal (of) – мно-

го; a number (of) – некоторое количество; a great many – 

большое количество; a little – немного; a few – несколько;  

̶  в устойчивых словосочетаниях: to be at a loss – быть в 

затруднении; to be in a hurry – торопиться; as a rule – как пра-

вило; it's a shame – стыдно; it's a pity – жаль; to have a walk – 

прогуливаться; to have a smoke – покурить, etc. 

 

Употребление английских существительных без ар-

тиклей 

В английском языке артикль не употребляется в следу-

ющих случаях: 

̶  перед неисчисляемыми существительными, обознача-

ющими абстрактные понятия:  

Не likes music. – Он любит музыку. 

̶  перед неисчисляемыми существительными, обознача-

ющими вещество, массу: 

I prefer hot and strong coffee to tea. – Я предпочитаю го-

рячий и крепкий кофе чаю. 

̶  перед существительными во множественном числе, ес-

ли в подобном случае в единственном числе перед ними упо-

требляется неопределенный артикль: 

There is a book on the table. – На столе (есть) книга. 

There are books on the table. – На столе (есть) книги. 

̶  перед количественным числительным, притяжатель-

ным или указательным местоимениями: 

I have one hundred rubles. – У меня есть сто рублей. 

My sister lives in Moscow. – Моя сестра живет в Москве. 

This work must be done today. – Эта работа должна быть 

сделана сегодня. 
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̶  перед названиями стран, континентов, городов, улиц, 

гор, островов: 

Elbrus is the highest mountain in the Caucasus. – Эльбрус – 

самая высокая гора на Кавказе. 

̶  перед именами и фамилиями: 

My friend Ivanov is our sport leader. – Мой друг Иванов  ̶  

наш спортивный лидер. 

̶  перед названиями времен года (winter, spring, summer, 

autumn), месяцев (January, February, March, April, May, June, 

July, August, September, October, November, December), дней 

недели (Monday, Tuesday, Wednesday, Thursday, Friday, Satur-

day, Sunday): 

Usually students have no classes in summer. – У студентов 

летом обычно не бывает занятий. 

̶  перед существительными, имеющими абстрактное зна-

чение, например: dinner, breakfast, supper, lunch, tea, etc.: 

My son goes to school. – Мой сын учится в школе. 

Dinner is always ready at two. – Обед всегда готов в два 

часа.  

 

Вопросы для самоконтроля: 

1) Какие служебные части речи в английском языке вы 

знаете? 

2) Что такое артикль? 

3) Какой артикль называется определенным и в каких 

случаях он употребляется? 

4) Какие формы имеет неопределенный артикль и в ка-

ких случаях он употребляется? 

 

 

 

1.1.2. Предлоги (Prepositions) 

 

Предлог – служебная часть речи, выражающая связь 

имен существительных, местоимений, числительных с други-

ми словами в словосочетаниях и предложениях. Предлоги, 

как и все служебные слова, не могут употребляться самостоя-
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тельно, они всегда относятся к какому-нибудь существитель-

ному (или слову, употребляемому в функции существитель-

ного), и не функционируют в качестве членов предложения. 

Структурно предлоги представлены: 

̶  простыми предлогами (for, in, to, below, at, before, after, 

on, with, from, under, near, by, against); 

̶  сложными предлогами (because of, thanks to, in front of, 

instead of, out of, due to); 

̶  составными предлогами (in-between). 

По значению предлоги классифицируются на: 

 

1. Предлоги места:  

on => «на» (нахождение предмета на поверхности): 

on the table – на столе; 

in => «в» (нахождение предмета внутри): 

in the pocket – в кармане; 

at => «у / при / около» (место действия): 

at the station – на станции; 

about => «о / об», «приблизительно / по / вокруг / кру-

гом»: 

Не usually walks about the town. – Он обычно ходит по 

городу пешком. 

above => «над»:  

My neighbor above is so loud. – Мой сосед сверху такой 

громкий. 

under => «под»: 

The toy was lying under the table. – Игрушка лежала под 

столом. 

behind => «за / позади»: 

The house is behind those trees. — Дом находится за теми 

деревьями. 

in front of => «перед» (впереди кого-либо / чего-либо):  

My car is in front of the house. – Моя машина перед до-

мом. 

over => «над (сверху)»: 

There is a mirror over the washbasin. – Над раковиной 
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есть зеркало. 

between => «между» (двух предметов / лиц): 

It’s between you and me. – Это между мной и тобой. 

among => «между, среди» (трех или более лиц / предме-

тов): 

among students – среди студентов; 

near => «возле / рядом / около»: 

It’s near our office. – Это около нашего офиса. 

by => «у / около / рядом»:  

by the window – у окна; 

by the door – рядом с дверью. 

 

2. Предлоги направления:  
to => «в / на» (направленность действия: куда? / ко-

му? / к кому?): 

Mother went to the cinema. – Мама ушла в кино. 

We shall not go to the institute. – Мы не пойдем в инсти-

тут. 

She gave an interesting book to me. – Она дала мне инте-

ресную книгу. 

towards => по направлению к:  
Не went to the car. – Он пошел к машине (в машину). 

Не went towards the car. – Он пошел по направлению к 

машине.  

with => «с / вместе с»:  

with me – со мной;  

together with boys and girls – вместе с мальчиками и де-

вочками; 

without => «без» (кого-либо / чего-либо); 

for => «для»: 

for me – для меня; for him – для него; 

from => «от / из / с» поверхности / «у (от)» кого-либо: 

Не takes a book from the desk.  – Он берет какую-то книгу 

со стола. 

after => «за / вслед за»:  

She came after me. – Она пришла вслед за мной. 

into => «в» (обозначает действие, направленное 
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внутрь чего-либо):  

She came into the room. – Она вошла (куда?) в комнату. 

onto => «на» (обозначает действие, направленное на 

поверхность чего-либо):  

Не put the money onto the table. – Он положил деньги (ку-

да?) на стол. 

out of => «из» (обозначает действие, направленное из-

нутри замкнутого пространства): 

Не took a cigar out of the box. – Он достал сигару из ко-

робки. 

She came out of the room.  – Она вышла из комнаты. 

through => «сквозь» 

across => «через» (пространство /предмет):  

across the room / the street / the table / ...  ̶  через комнату / 

улицу / стол / … 

 

3.  Предлоги времени: 

on => употребляется: 

          с днями недели: on Sunday / on Monday; 

          с полными датами (когда есть число и месяц): on 

the first of May; 

in => «в» употребляется: 

          с веками: in the first century;  

          с годами: in 1992; 

          с названиями сезонов: in winter / in spring; 

          с названиями месяцев: in May / in December;   

          с названиями частей суток, обязательно с опреде-

ленным артиклем:  

in the morning – утром; in the afternoon – днем; in the 

evening – вечером; 

но: at night – ночью; 

in => «через» (какой-либо (любой) промежуток време-

ни): 

in five minutes – через пять минут; 

at => «в» (обозначает точное время):  

at that moment – в тот момент; 

at a quarter to nine – без четверти девять; 
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bу => «к»  (какому-либо (любому) моменту):  

by ten o'clock – к десяти часам;  

for => «в течение какого-либо времени»: 

for six hours – в течение шести часов; 

from => «с» (обозначает начало промежутка времени: 

from the first of May;  используется в сочетании from… till… => 

«с… до…»): 

 from 1917 till 1992; 

after => «после» (какого-либо промежутка времени): 

after the meeting – после собрания; 

before => «до / перед» (каким-либо промежутком време-

ни): 

before the meeting  – перед собранием; 

between => «между определенными промежутками вре-

мени»:  

between three (o’clock) and four (o’clock) – между тремя и 

четырьмя часами; 

till / until => «до»:  

till / until ten (o’clock) – до десяти часов; 

since => «с / с тех пор, как»: 

since last year – с прошлого года; 

during => «на протяжении, во время» (определенного 

промежутка времени):  

I don’t want to call you during her sleep. – Я не хочу зво-

нить тебе, пока она спит. 

 

Запомните устойчивые сочетания с предлогами: 

according to => «согласно (чему-либо, кому-либо)»: 

We are going there tomorrow according to our plan. – Со-

гласно нашему плану, мы отправляемся туда завтра. 

as for / as to => «что касается»: 

As for me, I will be happy to have such a book. – Что каса-

ется меня, то я буду счастлива иметь такую книгу. 

because of => «из-за (чего-либо, кого-либо)»: 

I am here because of the war. –  Я нахожусь здесь из-за 

того, что идет война. 

by means of => «посредством (чего-либо, кого-либо)»:  
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We shall do it by means of water. – Мы сделаем это с по-

мощью (посредством) воды. 

due to => «благодаря / из-за»:  

 I am here due to his help. – Я нахожусь здесь благодаря 

его помощи. 

in case of => «в случае, если»:  

I don’t want to be here in case of his coming. –  Я не хочу 

быть здесь (в случае), если он придет. 

instead of => «вместо того, чтобы»:  

 I will buy a house instead of a car. – Я куплю дом вместо 

машины. 

in spite of => «несмотря на»:  

 I don’t like him in spite of his money. –  Он мне не нравит-

ся, несмотря на свои деньги. 

Обратите внимание на то, что некоторые предлоги в ан-

глийском языке выполняют функцию падежей. Так, напри-

мер, предлог of соответствует существительному в родитель-

ном падеже (кого? / чего?):  

the door of my room – дверь моей комнаты; 

the car of my wife – машина моей жены. 

Предлоги with / by соответствуют существительным в 

творительном падеже в русском языке (кем? / чем?): 

of => «о / об»:  

I know nothing of him. – Я о нем ничего не знаю.  

I often think of that. – Я часто думаю об этом.  

 

А также в устойчивых словосочетаниях типа: 

to be tired of  ̶  устать (от чего-либо, кого-либо); 

to be afraid of  ̶  бояться (кого-либо, чего-либо); 

to be proud of  ̶  гордиться (чем-либо, кем-либо); 

to be sure of  ̶  быть уверенным (в чем-либо, ком-либо). 

Предлог by употребляется в том случае, если действие 

совершается кем-то / чем-то, предлог with употребляется в 

том случае, если действие совершается чем-то или с помощью 

чего-либо, например, инструментом: 

Машина была куплена моим другом. – The car was 

bought by my friend. 
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Иногда окна моют водой. – Sometimes the windows are 

washed with water. 

 

Вопросы для самоконтроля: 

1) Что такое предлог? 

2) Как структурно могут быть представлены предлоги? 

3) Перечислите предлоги места. 

4) Перечислите предлоги направления. 

5) Перечислите предлоги времени. 

 

1.2. Самостоятельные части речи (Independent parts 

of speech) 

 

В английском языке самостоятельные части речи вклю-

чают в себя имя существительное, имя прилагательное, имя 

числительное, местоимение, наречие, глагол. Каждая само-

стоятельная часть речи рассматривается с точки зрения своего 

значения, структуры, морфологических категорий, функций в 

предложении. По значениям и функциям в предложении имя 

существительное является наиболее важным.  

 

1.2.1. Имя существительное (The Noun) 

 

Имя существительное в английском языке  ̶ знамена-

тельная (то есть самостоятельная) часть речи, которая называ-

ет одушевлённые и неодушевлённые лица, предметы и явле-

ния и отвечает на вопросы: who? (кто?), what? (что?). Ан-

глийское существительное может называть: вещи (desk – стол; 

wall – стена; window – окно), лица (baby – ребёнок; girl – де-

вочка; boy – мальчик), вещества (cereals – крупа; flour – мука; 

cream – сливки), живые существа и организмы (cat – кот; dog 

– собака; crow – ворона), факты, события, явления (fire – по-

жар; play – спектакль; conversation – беседа), качества, свой-

ства, действия и состояния (kindness – доброта; stupidity – 

глупость; running – бег). Английское существительное имеет 

категории числа и падежа. 
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Способ словообразования английских существитель-

ных 

 

1. Простые (simple). В их состав не входят префиксы 

(часть слова, расположенная перед корнем слова) и суффиксы 

(часть слова, расположенная после корня слова): 

pork – свинина; 

city – город. 

2. Производные (derivative). Имеют в своем составе 

префиксы или суффиксы (чаще), или и то, и другое. 

а) Префиксы: 

anti-: antibody – антитело; 

pre-: preview – анонс; 

contra-: contraposition – противоположение; 

de-: default – неуплата; 

in-: inhuman – бесчеловечный 

и др. 

б) Суффиксы: 

-ship: partnership – партнёрство; 

-ant (-ent): student – студент; 

-dom: wisdom – мудрость; 

-ion (-ation): connection – связь; 

-er (-or, -ar): miner – горнорабочий 

и др. 

3. Сложные (compound). Состоят из нескольких слов, 

соединённых в одно: 

blackboard – классная доска; 

classroom – школьный класс. 

 

4. Составные (decompounds / decomposite). Состоят из 

нескольких несоединённых слов: 

mother-in-law – теща 

Лексическое значение английских существительных 

1. Собственные (proper). Пишутся с заглавной буквы. 

Если в названии присутствуют несколько слов, то все они 

пишутся с заглавной буквы. К ним относятся: 

а) астрономические названия: 
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The Earth – Земля (планета); 

б) географические названия: 

Berlin – Берлин; 

в) названия месяцев и дней недели: 

October – октябрь; 

Tuesday – вторник; 

г) названия национальностей и языков: 

Portuguese – португальский язык, португалец; 

д) названия известных зданий, площадей, улиц, отелей, 

гостиниц, газет, журналов и т. п.: 

«The Times» – газета «Таймс»; 

Trafalgar Square – Трафальгарская площадь; 

е) имена, фамилии, прозвища, клички животных: 

Joseph – Джозеф; 

Watson – Уотсон; 

Peter the Great – Пётр Великий; 

Sharik – Шарик; 

 

ж) названия праздников: 

Christmas – Рождество. 

2. Нарицательные (denominative). Подразделяются на: 

а) исчисляемые (countable): 

 − предметные (objective): 

a book – книга; 

a pillow – подушка 

 − собирательные (collective): 

a family – семья; 

a team – команда 

б) неисчисляемые (uncountable) 

 − вещественные (substantial / material): 
sugar – сахар; 
ground – земля (почва) 

 − абстрактные (abstract): 
summer – лето; 

heat – жара 

 

Множественное число существительных в англий-
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ском языке  ̶ грамматическая категория, выражающая коли-

чественную характеристику объекта. 

Главным правилом образования множественного числа 

существительных в английском языке является добавление к 

форме единственного числа окончания -s(-es). При этом долж-

ны быть соблюдены следующие положения: 

1. Окончание -s добавляется к существительным, кото-

рые заканчиваются на согласные буквы и на -ce, -ge, -se, -ze: 

trace (след) – traces; 

judge (судья) –  judges. 

Примечание: Для лучшего восприятия информации в 

переводе на русский язык указано только единственное число. 

Нужно понимать, что, например, одно и то же слово в англий-

ском языке может иметь только форму единственного числа, а 

в русском  ̶ формы и единственного, и множественного числа. 

2. Окончание -es добавляется к существительным, кото-

рые заканчиваются на -o, -x, -s, -ss, -sh, -ch: 

church (церковь) – churches;  

fox (лиса) – foxes.  

3. Если существительное заканчивается на -y с предше-

ствующей согласной буквой, то -y изменяется на -i, и прибав-

ляется окончание -es. 

lady(дама) – ladies;  

city (город) – cities.  

4. Если существительное заканчивается на -y с предше-

ствующей гласной буквой, то -y не изменяется, лишь прибав-

ляется окончание –s: 

day (день) – days;  

way (путь) – ways.  

5. У составных существительных окончание добавляется 

к главному по смыслу слову: 

father-in-law (отец мужа = свёкор) – fathers-in-law. 

 

Исключения при образовании множественного числа 

существительных в английском языке  

Существуют отдельные категории слов-исключений, ко-

торые не подчиняются общему правилу. К таковым относят-
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ся: 

1. Существительные, у которых для образования множе-

ственного числа изменяется гласная корня; существительные, 

образующие множественное число добавлением окончания -

en: 

man (мужчина) – men;  

woman (женщина) – women;  

goose (гусь) – geese;  

tooth (зуб) – teeth;  

foot (нога) – feet;  

mouse (мышь) – mice;  

child (ребёнок) – children;  

ox (бык) – oxen;  

penny (пенни)  ̶  pence.  (Прим. Мелкая английская моне-

та, равная сотой доле фунта стерлингов.) 

2. У существительных с окончанием -f(-fe), оно изменя-

ется на -v с добавлением -es. Данное правило касается только 

следующих двенадцати существительных: 

calf (телёнок) – calves;  

half (половина) – halves;  

knife (нож) – knives;  

leaf (лист дерева) – leaves;  

life (жизнь) – lives;  

loaf (каравай) – loaves;  

self (собственная личность, своё «я» (в роли существи-

тельного)) – selves;  

sheaf (связка) – sheaves;  

shelf (полка (книжная)) – shelves;  

thief (вор) – thieves; 

wife (жена) – wives;  

wolf (волк) – wolves.  

3. Существительные, которые перешли в английский из 

греческого и латинского языков, сохранили форму своего 

множественного числа: 

analysis (анализ) – analyses;  

antenna (антенна в электронике) – antennae;  

antennae (антенна в биологии) – antennas;  



 

Управление дистанционного обучения и повышения квалификации 

Иностранный язык, Иностранный язык в профессиональной сфере 

 

 18 

appendix (приложение, добавление, аппендикс) – 

appendices/appendixes;  

axis (ось) – axes;  

bacterium (бактерия) – bacteria;  

cactus (кактус) – cactuses / cacti;  

codex (старинная рукопись, кодекс) – codices;  

criterion (критерий) – criteria;  

crisis (кризис) – crises;  

datum (данная величина, элемент данных) – data;  

diploma (диплом) – diplomas;  

drama (драма) – dramas;  

formula (формула) – formulae;  

formulae (формула в математике) – formulas;  

larva (личинка) – larvae;  

locus (местоположение, геометрическое место точек, 

траектория, положение гена в хромосоме) – loci;  

nucleus (ядро) – nuclei; 

octopus (осьминог) – octopi / octopodes;  

phenomenon (феномен, явление) – phenomena;  

stimulus (стимул) – stimuli;  

stratum (пласт, слой) – strata;  

thesis (тезис) – theses  

и др. 

4. Существительные, у которых формы единственного и 

множественного чисел одинаковы: 

fish (рыба) – fish (несколько рыб одного сорта);  

sheep (овца) – sheep;  

deer (олень) – deer;  

salmon (лосось) – salmon;  

works (завод) – works;  

craft (судно) – craft;  

aircraft (самолет) – aircraft;  

means (способ) – means;  

series (серия) – series;  

species (вид, род) – species;  

trout (форель) – trout.  

Кроме того, к данному правилу относятся названия 
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ʹ 

ʹ 

национальностей, заканчивающиеся на -ese(-ss): 

Japanese (японец/японка) – Japanese;  

Chinese (китаец/китаянка) – Chinese;  

Swiss (швейцарец/швейцарка) – Swiss;  

Portuguese (португалец/португалка) – Portuguese.  

5. Существительные, которые имеют только единствен-

ное число. Это неисчисляемые существительные (как веще-

ственные, так и абстрактные): 

а) вещественные: 

water – вода (но если употребить в значении «воды», то 

можно использовать waters); 

б) абстрактные: 

relationship – взаимоотношение; 

advice – совет; 

knowledge – знание/знания; 

money – деньги; 

progress – прогресс; 

information – информация; 

fruit (фрукт) – fruits (несколько сортов фруктов); 

fish (рыба) – fishes (несколько сортов рыб).  

Примечание: Существительные fruit и fish имеют формы 

множественного числа fruits и fishes соответственно, если в 

контексте подразумеваются различные виды фруктов/рыб. 

в) существительные, которые обозначают названия ка-

кой-либо науки, игры или вида спорта, заканчивающиеся на -

ics, а также слово news не имеют множественного числа, хотя 

внешне похожи на него: 
news – новость; 
mathematics – математика; 
physics – физика; 
athletics – атлетика. 
6. Существительные, имеющие только форму множе-

ственного числа: 

а) некоторые собирательные: 
clothes – одежда; 
police – полиция; 
military – войска; 
goods – товары; 
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cattle – скот; 
б) различные парные предметы: 

scissors – ножницы; 
trousers – брюки; 
glasses – очки; 
jeans – джинсы. 

 

Падежи имен существительных в английском языке 

Падеж  ̶ категория слова, указывающая на его роль в 

предложении и связывающая его с другими словами. 

В отличие от русского языка, в котором шесть падежей 

(именительный, родительный, дательный, винительный, тво-

рительный и предложный), в английском их всего два (общий 

и притяжательный). 

1. Общий падеж (common case). В общем падеже к су-

ществительному не прибавляются окончания. С другими сло-

вами оно связано предлогами или позицией в предложении: 

а) предлог: 

Mike bought a gift for her. – Майк купил ей подарок. 

б) место в предложении: 

He hugged Jane. – Он обнял Джейн. 

Jane hugged him. – Джейн обняла его. 

2. Притяжательный падеж (possessive 

case). Употребляется для выражения принадлежности. В ос-

новном, форму этого падежа принимают одушевлённые су-

ществительные (люди и животные) и в некоторых случаях  ̶

неодушевлённые. Он образуется путём прибавления к окон-

чанию слова 's (апострофа и s) либо только ' (апострофа). 

 

Употребление притяжательного падежа в английском языке 

1) Одушевлённые существительные в единственном 

числе принимают окончание 's (сюда же относятся местоиме-

ния, которые могут заменять существительное): 

the pupil's dictionary – словарь ученика; 

someone's watches – чьи-то часы. 

2) Если существительное является составным, то 's при-

бавляется к последнему слову: 
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my son-in-law's car – автомобиль моего зятя. 

3) При перечислении 's добавляется к последнему суще-

ствительному. 

Jayne, Rose and Mike's dad – папа Джейн, Розы и Майка. 

4) Если имя заканчивается на -s, например James, то 

возможны два варианта: 

James's jacket / James' jacket – куртка Джеймса. 

5) Форма с 's может быть заменена притяжательным 

оборотом с предлогом of у всех одушевлённых и неодушев-

лённых существительных, кроме имён собственных. 

my friend's money = the money of my friend – деньги моего 

друга; 

John's car – автомобиль Джона (но не: car of John). 

6) К существительным во множественном числе, у кото-

рых оно образуется по главному правилу (прибавлением 

окончания -s), добавляется только '(апостроф): 

my friends' flat – квартира моих друзей. 

7) К существительным во множественном числе, у кото-

рых оно образуется не по главному правилу, добавляется 's: 

these children's toys – игрушки этих детей. 

8) Форма притяжательного падежа употребляется с 

неодушевлёнными существительными, которые обозначают: 

 − названия планет и звёзд: 

the Saturn's rings – кольца Сатурна; 

 − время, время суток, времена года, стоимость, вес, 

место, расстояние: 

the summer's heat – летняя жара; 

 − собирательные существительные, обозначающие 

сообщества людей: 

the poor's woes – проблемы малоимущих; 

 − следующие понятия и их разновидности: country, 

town/city, nature, world, the Sun, the Moon, the Earth, see, ocean, 

continent, river, ship (а также различные транспортные сред-

ства): 

a town's park – городской парк. 

9) Кроме обычного притяжательного падежа существует 

двойной притяжательный падеж: когда используется и 's и 
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предлог of. В таких предложениях внимание акцентируется на 

том, что объект является одним из рода таких же (не един-

ственным, а одним из многих или нескольких). 

He is a friend of the manager. (= He is one of the manager's 

friends.) – Он друг менеджера. (= Он один из друзей менедже-

ра.) 

 
Род имен существительных в английском языке 

Род − грамматическая категория, обычно распределяю-

щая слова по признаку пола или его отсутствию. 

Английский род является самой оспариваемой грамма-

тической категорией существительного среди лингвистов. 

Формально род в английском языке отсутствует. Считается, 

что категория рода в английском языке исчезла окончательно 

уже к концу среднеанглийского периода (середина XI  ̶ конец 

XV веков). Здесь нет такого обилия правил, как в русском 

языке. Практически вся родовая дифференциация сводится к 

обозначению биологического пола лексическими и словооб-

разовательными средствами. Тем не менее, существуют неко-

торые положения относительно рода английских существи-

тельных: 

 1. Одушевлённые существительные (в данном контек-

сте это понятие относится только к человеку) имеют женский 

или мужской род в зависимости от их пола и могут быть за-

менены личными местоимениями he / she. 

His father is a builder. – Его отец – строитель. 

He is a builder. – Он строитель. 

2. Названия животных относятся к среднему роду и мо-

гут быть заменены местоимением it. Лишь в случаях, когда 

необходимо уточнить пол животного используют местоиме-

ния he / she. 

A mouse is in my room. – В моей комнате мышь. 

It is in my room. – Она в моей комнате. 

My friend has got a dog. – У моего друга есть собака. 

His nickname is Barbos. – Его кличка – Барбос. 

3. Все неодушевлённые существительные имеют сред-

ний род и могут быть заменены местоимением it, кроме 
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названий таких средств передвижения, как: 

ship – корабль, судно; 

boat – лодка, корабль; 

car – машина, автомобиль. 

Многие из них относятся к женскому роду и заменяются 

местоимением she. 

4. Ряд существительных образует женский род прибав-

лением к слову мужского рода: 

а) окончания -ess: 

host (хозяин) – hostess (хозяйка); 

tiger (тигр) –  tigress (тигрица); 

actor (актёр) – actress (актриса); 

б) ещё одного слова: 

cat (кот) – lady-cat (кошка); 

goat (козёл) – nanny-goat (коза). 

 

Вопросы для самоконтроля: 

1) Какие самостоятельные части речи вы знаете? 

2) Что такое имя существительное в английском языке? 

3) Перечислите способы словообразования английских 

существительных. 

4) Как образуется множественное число имен существи-

тельных в английском языке? 

5) Какие существуют отдельные категории слов исклю-

чений при образовании множественного числа имен суще-

ствительных в английском языке? 

6) Сколько падежей в английском языке? 

7) Как образуется притяжательный падеж? 

8) Обладают ли английские существительные категори-

ей рода? 

 
1.2.2. Местоимение (The Pronoun) 

 

Местоимение – самостоятельная часть речи, которая 

указывает на лицо, предметы или количество, но не называет 

их (we – мы, who – кто, that – тот, some – несколько). 

Местоимение обычно употребляется в предложении в 
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функции подлежащего (вместо имени существительного или 

имени прилагательного), а иногда вместо числительного и 

наречия: 

Jane studies the Russian language. – Джейн изучает рус-

ский язык.  

She likes it. – Он ей нравится. 

She has some books in Russian. – У неё есть несколько 

книг на русском языке.  

Местоимения английского языка подразделяются на 

следующие виды: личные, притяжательные, указательные и 

возвратные.  Местоимения имеют категории рода, числа и 

лица. Категориями рода, числа и лица обладают только лич-

ные местоимения. Категорией числа обладают указательные, 

возвратные, притяжательные местоимения и определительное 

местоимение other (табл. 1-4). 

Таблица 1 

 

Личные местоимения 

 

Таблица 2 

Притяжательные местоимения 

Относительная форма Абсолютная форма 

Именительный падеж Объектный падеж 

I – я 

you – ты, Вы (вежливая форма ед. ч.),  

вы (множ. число) 

he – он (о человеке) 

she – она (о человеке) 

it – он, она, оно (не о человеке) 

we – мы 

they  ̶  они 

me – меня, мне и т. д. 

you – тебя, тебе, Вас, Вам, вас, 

вам  

 

him – его, ему и т. д. 

her – её, ей и т. д. 

it – его, ему, ей, её 

us – нас, нам и т. д. 

them – их, им и т. д. 
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my – мой 

your – твой, Ваш (вежл. форма ед. числа), 

ваш (множ. число) 

his – его 

her – её 

its – его, её (не о человеке) 

our – наш 

their – их 

mine – мой 

yours – твой, Ваш, ваш 

 

his – его Абсолютная форма 

hers – её  употребляется без 

               существительного! 

ours – наш 

theirs – их 

 
Примечание. 

Местоимение it обычно заменяет ранее употреблённое 

существительное в ед. числе, не обозначающее человека:  

wind / dog / lake = it (= он / она / оно). 

Местоимение you требует сказуемого в форме мн. числа, 

каким бы способом оно ни передавалось на русский язык (ты, 

вы, Вы).  

You are a student. – Вы (ты) – студент. 

You are students. – Вы – студенты. 

 

Таблица 3 

Указательные местоимения 

Единственное 

число 

Множественное 

число 

this этот these эти 

that тот those те 

the same тот же са-

мый 

the same такие же 

such такой such такие 

 

Местоимения this (этот) и that (тот) имеют формы мн. 

числа, соответственно: these (эти) и those (те). Если эти ме-

стоимения в предложении выполняют функцию подлежащего, 

то при грамматическом анализе предложения нужно искать 

сказуемое в соответствующем числе. В этом случае место-

имение «these» обычно переводится – они:  

Эти элементы называются металлы. – These elements are 

called metals.  
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Местоимения that / those употребляются так же, как 

слова-заместители тех существительных, которые были упо-

треблены ранее. Главным признаком такого употребления яв-

ляется наличие предлога или причастия после that / those: 

The climate of Great Britain is much like that of the Baltic 

republics. – 

Климат Великобритании очень схож с климатом респуб-

лик Прибалтики. 

Слово that также может являться относительным место-

имением или союзом со значением «что / который / то, что», 

если оно находится перед придаточным предложением: 

Copernicus proved that the Earth goes round the Sun. – 

Коперник доказал, что Земля вращается вокруг Солнца. 

 

Таблица 4 

Возвратные местоимения 

Лицо Единственное 

число 

Множественное 

число 

1-е myself                    ourselves 

2-е yourself                  yourselves    

3-е himself                    ------------- 

------------- 

------------- 
herself                     

itself                        

------------ themselves 

 oneself неопределенно-личная 

форма 

 

Местоимение it 

Местоимение it имеет две основные функции:  

1. It может быть словом-заместителем, которое заменяет 

ранее употреблённое существительное в единственном числе, 

обозначающее предмет или понятие. В таких случаях it передаёт-

ся на русский язык словами «он / она / оно»: 

This is a new map. It is very large. – Это новая карта. Она 

очень большая. 

2. It может выполнять функцию формального подлежа-

щего в безличных предложе- ниях и на русский язык не 
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переводится. Безличные предложения с it дают оценку како-

му-либо действию (It is important to know these facts.  ̶  Важно 

знать эти факты.); указывают на пространственно-временные 

отношения (It is 5 km to the port. – До порта 5 км. It is 5 o'clock 

now. – Сейчас 5 часов.); указывают на погодные условия и со-

стояние атмосферы (It is cold. – Холодно. It is getting dark.– 

Темнеет.). 

 

Вопросы для самоконтроля: 

1) Что такое местоимение в английском языке? 

2) Какие виды местоимений в английском языке 

вы знаете? 

3) Перечислите личные местоимения. 

4) Перечислите притяжательные местоимения. 

5) Перечислите указательные местоимения. 

6) Перечислите возвратные местоимения. 

7) Какие функции имеет местоимение it? 

 

1.2.3. Имя числительное (The Numeral) 

 

Имя числительное – самостоятельная часть речи, обо-

значающая количество предметов (количественные числи-

тельные), а также порядок предметов при счёте (порядковые 

числительные) (табл. 5). 

Соответственно, имена числительные делятся на количе-

ственные (Cardinal Numerals) и порядковые (Ordinal 

Numerals). 

Количественные числительные обозначают количество 

предметов и отвечают на вопрос how many? (сколько?). 

Например: one (один), two (два), three (три) и т. д.  

Порядковые числительные обозначают порядок предме-

тов и отвечают на вопрос which? (который?). Например: first 

(первый), second (второй), third (третий) и т. д. 

Таблица 5 

Количественные числительные 
Простые Составные 
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0  ̶ 12 
13  ̶ 19 
(+teen) 

20  ̶  90 (+ty), 
100, 1000, 
1000000 

1. Составные чис-
лительные от 20 до 
100 образуются так 
же, как и в русском 
языке: 25  ̶  twenty-
five, 93  ̶  ninety-
three. 
 
2. В составных чис-
лительных после 
100 перед десятка-
ми (а если их нет, 
то перед единица-
ми), ставится со-
юз and: 375 (three 
hundred and seventy-
five), 2941 (two 
thousand nine 
hundred and forty-
one). 

0 —
 zero 
1 — one 
2 —
 two 
3 —
 three 
4 —
 four 
5 —
 five 
6 — six 
7 —
 seven 
8 —
 eight 
9 —
 nine 
10 —
 ten 
11 —
 eleven 
12 —
 twelve 

13 —
 thirteen 
14 —
 fourteen 
15 —
 fifteen 
16 —
 sixteen 
17 —
seventeen 
18 —
 eighteen 
19 —
 nineteen 

20 — twenty 
30 — thirty 
40 — forty 
50 — fifty 
60 — sixty 
70 — seventy 
80 — eighty 
90 — ninety 
100 — one (a) 
hundred 
1,000 — one (a) 
thousand 
1,000,000 — one 
(a) million 
1,000,000,000 — a 
(one) milliard (в 
Англии); a (one) 
billion (в США) 

 

N. B. 

Числительные hundred, thousand, million не приоб-

ретают окончание -s как показатель множественного 

числа, однако если эти слова выполняют функцию 

существительных, т. е. перед ними нет числительно-

го (а после них обычно стоит предлог of), то во 

множественном числе добавляется -s: hundreds of 

people (сотни людей), thousands of words (тысячи 

слов). 

 
Дроби 

1/2 – a half 
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1/3 – a /one third 

¾ – three quarters 

2/9 – two ninths  

0.25 – zero / nought point two five 

2.456 – two point four five six 

7.089 – seven point o[ou] eight nine 

Обозначение дат и чисел 

B.C. (Before Christ) – «до Рождества Христова» (или «до 

новой / нашей эры»). Например, 35 B.C. ̶  35 год до нашей 

эры. 

A.D. (Anno Domini) – сокращение на латинском языке, 

означающее «после Рождества Христова» (или «после новой / 

нашей эры»). 

Примеры: 

Pompey died in 48 B.C. – Помпей умер в 48 году до 

нашей эры. 

Tiberius died in A.D. 37. – Тибериус умер в 37 году нашей 

эры. 

Название годов 
1066  ̶  ten sixty-six (10)66 

1917  ̶  nineteen seventeen (19)17 

1901 ̶  nineteen hundred and one или nineteen (oh) one 

1900  ̶  nineteen hundred 

Ho: 2000  ̶  the year of two thousand; 2012  ̶  two thousand 

twelve 

Если мы хотим сказать о конкретных годах какого-либо 

века, то: 

50-е годы XX века – the fifties / the 50’s / the 50s of the 

twentieth century 

Дни и месяцы всегда пишутся с заглавной буквы. Числа 

выражаются порядковыми числительными: March the tenth, 

July the fourteenth, Friday. 

Но, например, 10 марта (March the 10th) можно написать 

как: 

March 10;10 March; 10th of March; March 10th; 10th 

March; March the 10th. 
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Вопросы для самоконтроля: 

1) Что такое имя числительное в английском язы-

ке? 

2) Какие бывают числительные? 

3) Как произносятся дроби в английском языке? 

4) Как произносятся названия годов в английском 

языке? 

5) Как произносятся даты в английском языке? 

 

1.2.4. Имя прилагательное (The Adjective) 

 

Имя прилагательное – самостоятельная часть речи, обо-

значающая признак предмета (fine weather – хорошая погода, 

beautiful girl – красивая девочка, English literature – англий-

ская литература).  

По своему значению прилагательные делятся на каче-

ственные (qualitative) и относительные (relative). 

Качественные прилагательные обозначают признаки 

предмета: цвет (red rose), вкус (sweet apple), вес (heavy metal), 

рост (high tree), свойства (soft wood), размер (big tree), форма 

(round ball). 

Относительные прилагательные характеризуют посто-

янные признаки предмета и обозначают исторические эпохи 

(socialist society), область знаний (technical discipline), место 

действия (rural area), материал предмета (wooden desk). 

Структурно прилагательные представлены:  

1) простыми прилагательными (good, bad, long,large, 

easy);  

2) производными:  

с суффиксами: -al:   central (центральный), formal (официаль-

ный) 

                 -ful: careful (заботливый), wonderful (удиви-

тельный) 

                  -less: careless (небрежный), hopeless (безна-

дежный) 

                  -ous: dangerous (опасный), glorious (знамени-
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тый) 

                        -y: frosty (морозный), windy (ветреный) 

                                 -ish: childish, foolish 

с префиксами         un- : unreal, unhappy  

                        ir- : irregular 

                        il- : illegal 

                        im-: impossible 

                        in-: inactive, incorrect 

                        pre-: prewar 

3) составными: snow-white, dark-blue, light-green. 

 
Степени сравнения прилагательных 

Качественные прилагательные, в отличии от относи-

тельных прилагательных, имеют три степени сравнения: по-

ложительную, сравнительную и превосходную (табл. 6). От-

носительные прилагательные не имеют степеней сравнения и 

не сочетаются с наречием very (очень).  

Таблица 6 

Положительная 

степень 

(Neutral degree) 

Сравнительная степень 

(Comparative degree) 

Превосходная сте-

пень 

(Superlative degree) 

Односложные (т. е. состоящие из одного слога) прилагательные обра-

зуют сравнительную степень при помощи суффикса -er, превосходную сте-

пень – при помощи суффикса -est.  

deep – глубокий 

hard – тяжёлый 

big  ̶  большой 

deeper – глубже 

harder – тяжелее 

bigger  ̶  больше 

(the) deepest – самый 

глубокий 

(the) hardest – самый 

тяжёлый 

(the) biggest – самый 

большой 

Некоторые двусложные прилагательные (а) имеющие ударение на 

втором слоге и б) оканчивающиеся на -y, -er, -ow, -le), образуют степени 

сравнения таким же образом.  
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polite – вежливый 

sunny – солнечный 

shallow – мелкий 

simple – простой 

politer – вежливее 

sunnier – более солнечный 

shallower – более мелкий 

simpler – проще 

(the) politest – самый 

вежливый 

(the) sunniest  – са-

мый солнечный 

(the) shallowest – са-

мый мелкий 

(the) simplest − про-

стейший 

Большинство двусложных и многосложных прилагательных (т. е. со-

стоящие из 3 слогов и более) образуют сравнительную степень при помощи 

слов more (более) и less (менее), а превосходную степень – при помощи 

слов most (наиболее, самый) и least (наименее).  

interesting –  

интересный 

more interesting –  

более интересный 

less interesting – 

менее интересный 

(the) most interesting 
– самый интересный 

(the) least interesting 

– наименее интерес-

ный 

Окончание табл. 6 

 

Положительная 

степень 

(Neutral degree) 

Сравнительная сте-

пень (Comparative degree) 

Превосходная 

степень 

(Superlative de-

gree) 

Некоторые прилагательные образуют степени сравнения от других 

корней. 
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good – хороший 

 

bad – плохой 

 

much, many – много 

 

little – маленький, мало 

 

far – далёкий 

 

 

old – старый 

better – лучше 

 

worse – хуже 

 

more – больше 

 

less – меньше 

 

farther – дальше 

(только о расстоянии) 

further – дальше 

elder – старше (только 

о родственниках; только с 

сущ. после него; никогда в 

сравнит. обор.) 

(the) best – самый 

лучший 

(the) worst – самый 

плохой 

(the) most – больше 

всего 

(the) least – меньше 

всего 

(the) farthest – са-

мый дальний 

(the) furthest – даль-

нейший 

(the) eldest – самый 

старший 

 

Конструкции со сравнительной степенью прилага-

тельного 

as … as – такой … как 

not so … as – не такой … как 

than – чем 

much / far / a lot + сравнительная степень прилагатель-

ного – намного … 

the + сравнительная степень …, the + сравнительная 

степень прилагательного – чем … , тем 

He is as tall as his brother. – 

Он такой же высокий (такого же роста), как и его брат. 

He is not so brave as his brother. – Он не такой храбрый, 

как его брат. 

The winds in St. Petersburg are stronger than in Moscow. –  

Ветры в С.-Петербурге сильнее, чем в Москве. 

Some clouds form much higher in the sky than the others. – 

Некоторые облака образуются намного выше, чем дру-

гие. 

The farther north you go, the colder the climate becomes. – 

Чем дальше вы продвигаетесь на север, тем холоднее 

становится климат. 
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Вопросы для самоконтроля: 

1) Что такое имя прилагательное в английском 

языке? 

2) Какие прилагательные по своему значению мо-

гут быть? 

3) Какие степени сравнения имеют прилагатель-

ные? 

4) Как образуются степени сравнения имен прила-

гательных? 

5) Какие конструкции со сравнительной степенью при-

лагательного вы знаете? 

 
1.2.5. Наречие (The Adverb) 

 
Наречие – самостоятельная часть речи, указывающая на 

признак действия или на обстоятельства, при которых проис-

ходит действие. Наречие относится к глаголу и отвечает на 

вопросы как? где? когда? происходит действие.  

He speaks loudly. – Он говорит громко.   

He studies well. – Он учится хорошо.  

He is never late. – Он никогда не опаздывает. 

По значению наречия делятся на следующие группы: 

наречия образа действия: well – хорошо, badly – плохо, 

quickly – быстро; наречия времени: yesterday – вчера, today – 

сегодня, tomorrow – завтра, always – всегда, never – никогда, 

lately – недавно, then – тогда; наречия места: above – наверху, 

выше, below – внизу, outside – снаружи, inside – внутри, here – 

здесь, there – там; наречия меры и степени: very – очень, 

much – много, little – мало, too – слишком, nearly – почти. 

Структурно наречия делятся на две группы: простые и 

производные. 

Простые наречия: here (здесь, сюда); there (там, туда); 

now (теперь); almost (почти); soon (скоро). 

Производные наречия образуются от имен прилагатель-

ных при помощи суффикса -ly: easy+ly=easily (легко), 

quiet+ly=quietly (спокойно), slow+ly=slowly (медленно). 
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Ряд наречий не отличаются по форме от соответствую-

щих им прилагательных: fast, long, far, little, much, early, daily 

и другие. Такие наречия можно отличить от прилагательных 

по выполняемой ими роли в предложении. Прилагательные 

определяют существительные, а наречия – глагол, прилага-

тельное или другое наречие.  

He took a fast train to Sochi. (fast – имя прилагательное)  

He speaks very fast. (fast  ̶  наречие). 

Наречия, как и прилагательные, имеют три степени 

сравнения: положительную, сравнительную и превосходную. 

 
Степени сравнения наречий 

Многие наречия, в основном наречия образа действия, 

имеют три степени сравнения (положительную, сравнитель-

ную и превосходную), которые образуются так же, как и сте-

пени сравнения прилагательных (табл. 7). 

 

Таблица 7 

Положитель-

ная степень 

Сравнительная  

степень 

Превосходная  

степень 

1.Односложные наречия 

1 2 3 

fast – быстро 

soon – скоро 

early – рано 

faster – быстрее 

sooner – скорее 

earlier – раньше 

(the) fastest – быстрее всего 

(the) soonest – скорее всего 

(the) earliest – раньше всего 

2. Наречия, образованные от прилагательных при помощи суф-

фикса -ly 

clearly  ̶  ясно more clearly – яснее 

less clearly – менее 

ясно 

(the) most clearly – яснее все-

го 

(the) least clearly – наименее 

ясно 

3. Наречия well (хорошо), badly (плохо), much (много), little (мало),  

far (далеко) образуют степени сравнения от других корней 
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well – хорошо 

badly – плохо 

much – много 

little – мало 

far  ̶  далеко 

better – лучше 

worse – хуже 

more – больше 

less – меньше 

farther – дальше 

further − дальше 

(the) best – лучше всего 

(the) worst – хуже всего 

(the) most – больше всего 

(the) least – меньше всего 

(the) farthest – дальше всего 

(the) furthest – дальше всего 

 
Вопросы для самоконтроля: 

1) Что такое наречие в английском языке? 

2) На какие группы по значению делятся наречия? 

3) На какие группы наречия делятся структурно? 

4) Какие степени сравнения имеют наречия? 

5) Как образуются степени сравнения наречий? 

 
1.2.6. Глагол (The Verb) 

 

Глагол – самостоятельная часть речи, которая обознача-

ет действие или состояние лица, предмета. Глагол в англий-

ском языке имеет четыре формы. 

Инфинитив (the Infinitive)  представляет собой нелич-

ную форму глагола, которая только называет действие. Он не 

имеет ни лица, ни числа и соответствует неопределённой 

форме глагола в русском языке. В словаре глагол даётся 

обычно в форме инфинитива. Формальным признаком инфи-

нитива является частица to. 

Все глаголы английского языка делятся на правильные 

(стандартные) и неправильные (нестандартные). Правильные 

глаголы образуют формы прошедшего неопределённого вре-

мени (Past Indefinite (соврем. − Simple)) при помощи прибав-

ления суффикса  -ed (-d) к основе глагола, а неправильные – 

выбором второй формы. 

Причастие II (Past Participle или Participle II) образу-

ется при прибавления суффикса  -ed (-d) к основе правильного 

глагола или  выбором третьей формы неправильного глагола. 

Причастие I образуется путём прибавления суффикса -

ing к основе как правильных, так и неправильных глаголов. 

Личные формы глагола имеют морфологические катего-
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рии лица, числа, времени, вида, залога, наклонения.  

Морфологическая категория «залог» представлена дву-

мя видами Active Voice (действительный залог) и Passive 

Voice (пассивный залог). Активный: Я купил вчера эту книгу. 

– I bought this book yesterday. 

Пассивный: Книга была куплена мной вчера. – This book was 

bought (by me) yesterday. 

Английский вариант страдательного залога аналогичен 

русскому, что в значительной степени облегчает его исполь-

зование.  

Следует отметить, что английский глагол имеет разветв-

ленную систему времен, представленную четырьмя группами: 

Indefinite (соврем. − Simple) Tenses (неопределенная группа 

времен), Continuous Tenses (продолженная группа времен), 

Perfect Tenses (совершенная группа времен), Perfect 

Continuous Tenses (продолженная совершенная группа вре-

мен).  

 

The Indefinite (соврем.  ̶  Simple) Forms 

The Present Simple Tense (или Present Simple) обознача-

ет постоянное повторяющееся, обычное действие, какой-либо 

факт или общеизвестную истину: 

We live in St.Petersburg. The Earth rotates round its axis. I 

leave home at 8 every day. 

Present Simple no форме совпадает с инфинитивом гла-

гола (без частицы to) во всех лицах, кроме 3-го лица ед. числа, 

принимающего окончание -s  

(-es) (табл. 8) 

 

Таблица 8 

Утвердительная 

форма 

Отрицательная форма Вопросительная 

форма 
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I                  play. 

 

He                

She             plays. 

It 

 

We              

You             play. 

They 

I        do not         play. 

 

He      

She    does not     play. 

It 

 

We      

You    do not       play. 

They  

Do I play? 

 

 

Does he (she, it) play? 

 

 

 

Do we (you, they) play? 

Сокращенные формы: 

do not = don’t 

does not = doesn’t 

Спряжение глаголов to be, to have в Present Simple 

to be to have 

I                       

am 

I, we, you, 

they 

have 

He, she, it          is  He, she, it has 

We, you, they    are   

 
The Past Simple Tense (или Past Simple) обозначает: а) 

действие или действия, произошедшие в прошлом как факт, 

б) последовательно произошедшие в прошлом и в) повторя-

ющиеся в прошлом действия. 

Past Simple правильных глаголов образуется прибавле-

нием суффикса 

-ed к основе глагола:  

He arrived in London last year. He worked at computer cen-

ter two years ago. 

Форме Past Simple неправильных глаголов соответству-

ет II форма глагола в соответствующих глагольных рядах, 

приводимых в таблицах неправильных глаголов:  

We went to the cinema yesterday.  ̶  Мы вчера были в кино.  

She bought a new dress last week.  ̶  Она купила новое 

платье на прошлой неделе.  
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Утверди-

тельная форма 

Отрицательная форма Вопросительная 

форма 

I                          

worked  

(wrote). 

I  

did not 

work (write). 
Did 

I 

work 

(write)? 

He, she, 

it 

He, she, it he, she, 

it 

We, you, 

they 

We, you, 

they 

we, 

you, 

they 

 

Сокращенная форма: 

did not = didn't 

The Future Simple Tense (или Future Simple) употребля-

ется для обозначения неопределенного факта или действия в 

будущем: 

The Mayor will open a new stadium tomorrow. – Мэр от-

кроет завтра новый стадион. 

 
Утвердительная форма Отрицательная форма Вопросительная 

форма 

I, we  

 

will go. 

I, we  

 

will not 

go. 

 

 

 

Will I (we, he, 

she, it, you, they) go? 

 

He, she, it He, 

she, it 

You, they you, 

they 

 
Сокращенная форма: 

will not = won't 

Примечание. В современном английском языке суще-

ствует устойчивая тенденция употреблять will для всех лиц, а 

в разговорной речи употребляется, как правило, только со-

кращённая форма вспомогательного глагола с личным место-

имением: 

 I will come (I'll come) to see you tomorrow. – Я приду наве-
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стить вас завтра. 

Следует  обратить внимание на различные способы пе-

редачи будущих действий: 

1. Present Continuous может выражать действия, отно-

сящиеся к ближайшему будущему, которое обозначается об-

стоятельствами времени: 

tonight – сегодня вечером; 

next week – на следующей неделе; 

in a day or two – через день-другой.   

What are you doing tonight ?  – Что ты делаешь сегодня 

вечером? 

2. Сочетание to be going + инфинитив всегда передаёт 

будущее действие часто с оттенком намерения. 

 He is going to take part in the competition.  – Он намере-

вается принять участие в соревновании.  

 

 

 

 

The Continuous Forms 

 
 
 

The Present Continuous Tense (или Present Continuous) 

обозначает действия, происходящие в настоящий / данный 

момент, и действия, представляющие собой непрерывный 

процесс, а также и будущие действия, если они запланирова-

ны: 

He is watching TV now.  ̶  Он сейчас смотрит ТВ. 

The Earth is moving.  ̶  Земля вертится. 

They are spending next winter in Spain. ̶  Они проведут 

следующую зиму в Испании.  

Present Continuous образуется при помощи глагола to be 

в Present Simple и -ing формы смыслового глагола (табл. 9). 

 

 

 

to be + V-ing (Participle I) 
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Таблица 9 

Утвердительная форма Отрицательная 

форма 

Вопросительная 

форма 

I am working. I am not working.                  Am I working? 

He (she, it) is working. He (she, it) is not working. Is he (she, it) work-

ing? 

We (you, they) are working.     We (you, they) are not 

working.      

Are we (you, they) 

working? 

 

Сокращенные формы:  

I am = I'm; He is = He's; We are = We're; is not = isn't; are 

not = aren't 

Запомните, что некоторые глаголы не употребляются 

в форме Continuous. Это глаголы, обозначающие чувствен-

ное восприятие (to see, to hear), умственную деятельность (to 

know, to believe, to remember, to understand); желания, чувства 

(to want, to wish, to like, to love, to dislike, to hate). 

The Past Continuous Tense (или Past Continuous) обо-

значает действие, происходившее в определённый момент в 

прошлом. Данный конкретный момент обозначен либо обсто-

ятельством времени, либо другим действием в прошлом, при 

этом ни начало, ни конец длительного действия неизвестны, а 

подчёркивается продолжительность действия:  

I was writing a letter to my friend … at 5 o'clock yesterday. 
                                                        … from 5 to 6 on Sunday. 
                                                        … when my brother 

came. 
                                                        … while my mother was 

cooking dinner. 
        Я писал письмо моему другу … вчера в 5 часов вечера. 

                                                … с 5 до 6 часов в воскресе-
нье. 

                                                … когда пришел мой брат. 
                                                … в то время, как моя мама 

готовила ужин. 
Прошедшее продолженное время (Past Continuous) об-
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разуется при помощи глагола to be в Past Simple и -ing формы 
смыслового глагола (табл. 10). 

 

Таблица 10 

Утвердительная 

форма 

Отрицательная форма Вопроситель-

ная форма 

I (he, she, it) was writing. 

We (you, they) were writing. 

I (he, she, it) was not writing. 

We (you, they) were not writing. 

Was I (he, she, 

it) writing? 

Were we (you, 

they) writing? 

Сокращенные формы: 

was not = wasn't 

were not = weren't 

The Future Continuous Tense (или Future Continuous) 

обозначает будущее действие в процессе его совершения, т. е. 

незаконченное длительное действие. Future Continuous упо-

требляется также для выражения намерения совершить дей-

ствие в будущем или уверенность в его совершении: 

He will be writing a letter to his friend … at 5 o'clock to-

morrow. 

                                                               … from 5 to 6 on 

Sunday. 

                                                               … when I come. 

Он будет писать письмо другу … завтра в 5 часов. 

                                                   … с 5 до 6 в воскресенье. 

                                                   … когда я приду. 

I will be visiting him tomorrow.   – Завтра я собираюсь 

навестить его. 

 

Future Continuous образуется при помощи глагола to be 

в Future Simple и -ing формы смыслового глагола (табл. 11). 

 

 

Таблица 11 

Утвердительная форма Отрицательная форма Вопроси-

тельная 

форма 
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I (we, he, she, it, you, they)          

will be writing. 

I (we, he, she, it, you, they) 

will not be writing. 

  

Will he 

(she, it, we, 

you, they) 

be writing? 

 

The Perfect Forms 

 

 

 

The Present Perfect Tense (или Present Perfect) образует-

ся при помощи вспомогательного глагола to have в Present 

Simple и Participle II (3-я форма смыслового глагола) (табл. 

12). 

Таблица12 

Утвердительная 

форма 

Отрицательная форма Вопроситель-

ная форма 

I (we, you, they) have seen. 

He (she, it) has seen. 

I (we, you, they) have not seen. 

He (she, it) has not seen. 

Have I (we, you, 

they) seen? 

Has he (she, it) 

seen? 

 

Present Perfect употребляется:  

− для выражения действия, завершившегося к мо-

менту речи. Время действия не указывается, важен сам факт 

совершения действия к настоящему моменту или его резуль-

тат: She has read this book. – Она прочитала эту книгу. (дей-

ствие завершено к моменту речи). В этом значении Present 

Perfect часто употребляется с наречиями just (только что), 

already (уже), yet (ещё), lately (недавно), recently (недавно), 

ever (когда-либо), never (никогда), always (всегда), often (ча-

сто), seldom (редко): 

The mail has just come. – Почта только что пришла. 

He has seen many films lately. – В последнее время он по-

смотрел много фильмов.   

̶ для выражения действия, которое завершилось, но 

тот период, в котором оно происходило, ещё продолжает-

ся. Обозначается обстоятельствами времени today (сегодня), 

to have + Participle 
II 
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this week (на этой неделе), 

this month (в этом месяце), this century (в нашем веке). 

I have written a letter this morning.  – Я написал письмо 

сегодня утром. 

̶  для выражения действия, которое началось в про-

шлом и продолжается до настоящего времени. 

I have known him all my life. – Я знаю его всю жизнь. 
I have known him for 2 years. – Я знаю его 2 года. 
He has not seen his parents since January. – Он не видел 

своих родителей с января. 
Сокращения:  
I have = I've; He has = He's; I have not = I haven't; He has 

not = He hasn't 
The Past  Perfect Tense (или Past Perfect) образуется при 

помощи глагола to have в Past Simple и Participle II (3-я форма 
смыслового глагола) (табл. 13). 

Таблица 13 

Утвердительная форма Отрицательная форма Вопросительная 

форма 

I had worked. I had not worked. Had I worked … ? 

Past Perfect обозначает действие, завершенное к опреде-

лённому моменту в прошлом или до начала другого действия 

в прошлом: 

He had finished his work … by 3 o'clock yesterday.                                           

                                        …. when I came. 

                                        … before she arrived home.    

Он закончил (уже закончил) свою работу … вчера к 3-м 

часам. 

                                                              … когда я пришёл. 

                                                              … до того, как она 

приехала домой. 

They went home after they had finished their work. – Они 

пошли домой после того, как закончили работу. 

Сокращения:  

I had = I'd; I had not = I hadn't 

The Future Perfect Tense (или Future Perfect) образуется 

при помощи глагола to have во Future Simple и Participle II (3-я 

форма смыслового глагола) (табл. 14). 
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Таблица 14 

Утвердительная форма Отрицательная форма Вопросительная 

форма 

I (we, he, she, it, you, they) 

will have worked. 

I (we, he, she, it, you, they) 

will not have worked. 

Will I (we, he, she, 

it, you, they) have 

worked? 

 

Future Perfect обозначает действие, которое закончится 

к определённому моменту в будущем или до начала другого 

действия в будущем: 

He will have finished his work … when I come. 

                                                  … by 3 o'clock tomorrow. 

                                                  … by the time you come 

back. 

Он закончит свою работу … ко времени, когда я приду. 

                                            … завтра к 3-м часам. 

                                            … к тому времени, как ты вер-

нёшься. 

Сокращения: 

I will = I’ll; 

I will not = I won’t 

В современном английском языке существует устойчи-

вая тенденция употреблять will для всех лиц, а в разговорной 

речи употребляется, как правило, только сокращённая форма 

вспомогательного глагола с личным местоимением. I'll, he 

won't … 

 

Страдальный залог (The Passive Voice) 

Страдательный залог употребляется, когда исполнитель 

действия очевиден, или когда действие или его результат бо-

лее интересны, чем исполнитель. Страдательный залог обра-

зуется с помощью глагола to be в соответствующем времени и 

III формы глагола (причастие II). 

Страдательный залог «привязан» к грамматическому 

времени. То есть он, по сути, не имеет отличных от грамма-

тических времен форм. Форма страдательного залога для 

каждого времени образуется следующим образом: изменяется 
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только глагол be, а Past Participle смыслового глагола остает-

ся нетронутым. Форма глагола be во многих временах полно-

стью соответствует грамматике времени, например; 

Snow will cover the ground. (активный залог) –> The 

ground will be covered with snow. (страдательный залог) 

Снег покроит землю. (активный залог) –> Земля покро-

ется снегом. (пассивный залог) 

Для времен группы Continuous форма залога немного 

особенная, но вполне запоминаемая: 

I am writing a new book (активный залог).  ̶  Я пишу но-

вую книгу. 

A new book is being written by me (страдательный залог).  ̶ 

Книга пишется мной. 

Практически все времена группы Continuous (Future 

Continuous, Future Continuous in the Past, Present Perfect Con-

tinuous, Past Perfect Continuous, Future Perfect Continuous) не 

имеют формы страдательного залога. Теоретически эти фор-

мы вывести можно, но на практике из-за своей громоздкости 

они не употребляются. 

В случае затруднений, страдательный залог можно часто 

узнать по предлогу by (кем/чем): 

This letter was written by my sister. – Это письмо было 

написано моей сестрой. 

 

Сводная таблица спряжения глаголов в страдательном 

залоге 

(Passive Voice) 

            

Вид 

Время 

Indefinite 
Неопределенное 

Continuous 
Длительное 

Perfect 
Совершенное 

Perfect 

Continuous 

 to be (am, is, are, was, were, ...) + III-я форма (-

ed форма) 

 



 

Управление дистанционного обучения и повышения квалификации 

Иностранный язык, Иностранный язык в профессиональной сфере 

 

 47 

Present 
Настоящее 

I + am III 

he, she, it + is 

III 
we, you, they 

+ are III 

I + am being 

III 
he, she, it + 

is being III 
we, you, 

they 

+ are being 

III 

I, we, you, they 

+ have been 

III 
he, she, it 

+ has been III 
− 

Пример: I am asked. I am being 

asked. 

I have been 

asked.  

Past 
Прошедшее 

I, he, she, it 

+ was III 
we, you, they 

+ were III 

I, he, she, it 

+ was being 

III 
we, you, 

they 

+ were be-

ing III 

I, he, she, it, 

we, you, they + 

had been III 
− 

Пример: I was asked. I was being 

asked. 

I had been 

asked.  

Future 
Будущее 

I, we 

+ shall be III 
he, she, it, you, 

they 

+ will be III 

− 

I, we 

+ shall have 

been III  
he, she, it, you, 

they 

+ will have 

been III 

− 

Пример: I shall be asked. 

 

I shall have 

been asked.  

Future in 

the Past 
Будущее в 

прошедшем 

I, we 

+ should be III  
he, she, you, 

they 

+ would be III 

− 

I, we 

+ should have 

been III  
he, she, it, you, 

they 

+ would have 

been III 

− 
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Пример: I should be 

asked. 

 I should have 

been asked.  

 
1.2.7. Модальные глаголы (Modal Verbs) 

 

Модальными глаголами являются глаголы can, may, 

must, ought (to), need, should. Модальные глаголы обозначают 

не действие, а способность, допустимость, возможность, ве-

роятность, необходимость совершения действия. В сравнении 

со смысловыми глаголами модальные глаголы имеют ряд 

особенностей: 

̶ модальные глаголы не употребляются без смысло-

вого глагола. Смысловой глагол после модальных глаголов 

стоит в инфинитиве без частицы to. Модальные глаголы в со-

четании со смысловыми образуют сложное глагольное сказу-

емое: 

I can look out of the window and see, can't I? – 

Я могу выглянуть в окно и посмотреть, не так ли? 

̶  модальные глаголы не изменяются по лицам и чис-

лам, т. е. в третьем лице единственного числа не имеют 

окончания -s (-es): 

I can remember drinking tea... – 

Я могу вспомнить, как мы пили чай... 

All this must be changed. – 

Все это нужно изменить. (букв.: Все это должно быть 

изменено.) 

̶ вопросительную и отрицательную формы модаль-

ные глаголы образуют без помощи других вспомогатель-

ных глаголов: 

May I ask, sir, by what right it has been taken from me? – 

Могу ли я спросить, сэр, по какому праву его взяли у 

меня? 

You need not be nervous about it. – 

Вам не нужно нервничать из-за этого. 

̶ модальные глаголы не имеют форм инфинитива, 

причастия, герундия; 

̶  модальные глаголы не имеют форм будущего вре-
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мени; 

̶  глаголы can, may имеют форму прошедшего време-

ни (could, might), а глагол must формы прошедшего време-

ни не имеет. 

Значение модальных глаголов 

 Модальный глагол саn выражает физическую способ-

ность или возможность совершить действие. На русский язык 

обычно переводится словами «могу», «умею». В Past Simple 

он имеет форму could.  

I can swim well and run quickly. – Я плаваю хорошо и бе-

гаю быстро. 

Глагол could употребляется также для выражения ре-

альной или предполагаемой возможности: 

This work could be done at once.– Эту работу можно было 

сделать сразу. 

 Модальный глагол may выражает разрешение или воз-

можность совершить действие. На русский язык обычно пере-

водится словами «могу», «можно». В прошедшем неопреде-

ленном времени он имеет форму might.  

May I come in? – Можно мне войти? 

Глагол may употребляется также для выражения пред-

положения (с оттенком сомнения): 

Не may not know about it. – Он может и не знать об этом. 

(Возможно, он не знает об этом.) 

Модальный глагол must выражает обязанность, необхо-

димость совершения действия в силу определенных обстоя-

тельств, а также приказание или совет. На русский язык 

обычно переводится словами «должен», «нужно», «обязан». 

Он имеет только форму настоящего неопределенного 

времени must. 

Students must study well. – Студенты должны учиться хо-

рошо. 

Глагол must употребляется также для выражения пред-

положения с оттенком вероятности: 

Ten minutes must have passed. – Должно быть, прошло 

минут десять. 
Модальный глагол ought выражает моральную необхо-
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димость совершения действия. На русский язык обычно пере-
водится словами «должен», «должен бы», «следует», «следо-
вало бы». Имеет только форму настоящего неопределенного 
времени ought. После модального глагола ought смысловой 
глагол в неопределенной форме употребляется с частицей to: 

You ought to visit your grandparents. – Вам следует наве-
щать ваших бабушек и дедушек. 

Глагол ought в сочетании с перфектным инфинитивом 
указывает на то, что желаемое действие не было осуществле-
но в прошлом: 

Не ought to have done this work. – Ему следовало бы сде-
лать эту работу. 

Модальный глагол need выражает необходимость со-
вершения действия. На русский язык обычно переводится 
словами «нужно», «надо». Он имеет только форму настояще-
го неопределенного времени need, т. е. форм прошедшего и 
будущего неопределенного времени не имеет: 

We need talk of this no more. – Нам больше не нужно об 
этом говорить. 

В отличие от других модальных глаголов вопроситель-
ная и отрицательная формы модального глагола need могут 
образовываться также и при помощи вспомогательного глаго-
ла to do в соответствующей форме, причем смысловой глагол 
в этом случае употребляется с частицей to: 

Need we answer this letter?= Do we need to answer this let-
ter? – 
Нам нужно ответить на это письмо? 

You need not answer this letter.=You do not need to answer 
this letter. – 
На это письмо вам не нужно отвечать. 

В качестве модального глагола употребляется также 
глагол should. Глагол should выражает совет, субъективную 
необходимость совершения действия. На русский язык обыч-
но переводится словами «должен», «следует». Имеет только 
одну форму should: 

The instructions should be written in clear language. – 
Инструкции нужно писать (должны писать) ясным языком. 

 
Вопросы для самоконтроля: 

1) Что такое глагол в английском языке? 

2) Какие формы глагол имеет в английском 



 

Управление дистанционного обучения и повышения квалификации 

Иностранный язык, Иностранный язык в профессиональной сфере 

 

 51 

языке? 

3) Что вы знаете о системе времен английского 

глагола? 

4) Когда употребляется страдательный залог в ан-

глийском языке? 

5) Какие модальные глаголы в английском языке 

вы знаете? 

6) Какие особенности имеют модальные глаголы в срав-

нении со смысловыми глаголами? 
 

2. Структура английского предложения 

 
В данном модуле рассмотрим структуру английского 

повествовательного распространенного предложения и ан-
глийского вопросительного предложения. 

 

2.1. Английское повествовательное предложение 

 

Английское повествовательное распространенное пред-

ложение имеет прямой, строго определенный, порядок слов в 

предложении, поскольку отсутствует система родов, падежей, 

личных окончаний. Место подлежащего в предложении нахо-

дится перед глаголом, а слову, стоящему после глагола, вме-

няются функции прямого дополнения, далее следует обстоя-

тельство.  Поскольку место слова определяет его функцию в 

предложении, то при построении английского повествова-

тельного предложения следует располагать слова в четком 

порядке (табл. 15). 

Таблица 15 

Порядок слов в английском повествовательном предло-

жении 

1 2 3 4 

Подлежа-

щее 

Сказуемое Дополне-

ние 

Обстоятель-

ство 

Students 

Студенты 

face 

сталкивают-

ся 

problems 

с пробле-

мами 
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He 

Он 

translated 

перевел 

the text 

текст 

well 

хорошо 

The man 

Человек 

sent 

отослал 

a telegram 

телеграмму 

yesterday 

вчера 

Обстоятельства места, времени, образа действия мо-

гут располагаться как в конце повествовательного предложе-

ния (четвертое место), так и перед подлежащим (нулевое ме-

сто) (табл. 16). 

Таблица 16 

0 1 2 3 

Обстоятельство Подлежащее Сказуемое Дополнение 

Yesterday 

Вчера 

 

At the Univer-

sity 

В университе-

те 

Quickly  

Быстро 

he 

он 

 

he 

он 

 

 

         he 

он 

translated 

перевел 

 

studies 

учит 

 

 

solved 

решил 

the text 

текст 

 

English 

английский 

 

 

all the prob-

lems 

все задачи 

 
Определение может располагаться при любом члене 

предложения, выраженным существительным. Оно не имеет 
определенного места и не меняет общую обязательную схему 
предложения. При необходимости каждый член предложения, 
кроме сказуемого, может иметь два определения: левое опре-
деление  располагается слева от слова, к которому оно отно-
сится, и правое определение (позиция «а» в табл. 17) распо-
лагается справа от слова, к которому оно относится. 

 

Таблица 17 

a 1 2 a 3 4 

Опреде-

ление 

Подлежа-

щее 

Сказуе-

мое 

Определе-

ние 

Дополне-

ние 

Обстоятель-

ство 

The old 

 

man 

 

sent 

 
a long 

 

telegram 

 

yesterday 
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Итак, в английском повествовательном предложении 

соблюдается прямой порядок слов. На первом месте – под-

лежащее, на втором – сказуемое, на третьем – дополнение, на 

четвертом или на нулевом – обстоятельство, а определение – 

на любом месте, при любом члене предложения, кроме сказу-

емого. 

Следует отметить, что иногда допускается обратный по-

рядок слов в утвердительном предложении, когда подлежа-

щее располагается после сказуемого, представленного оборо-

том there is (для подлежащего в ед.ч.) и оборотом there are 

(для подлежащего во мн. ч.):  

There is an English language teacher at the blackboard. –  

У доски преподаватель английского языка. 

There are first-year students in the English language labora-

tory. –  

В лаборатории английского языка студенты-

первокурсники. 

 

2.2. Английское вопросительное предложение 

 

Английское вопросительное предложение представлено 

четырьмя типами вопросов (общий, альтернативный, специ-

альный и разделительный). Рассматривается структура каж-

дого типа вопроса и особо – порядок слов в вопросительном 

предложении. 

Общий вопрос (General Question) относится ко всему 

предложению в целом, и ответом на него будут слова Yes или 

No. В общем вопросе соблюдается следующий порядок слов:  

1. Вспомогательный глагол / модальный глагол / глагол-

связка 

2. Подлежащее (существительное / местоимение / имя 

собственное)  

3. Смысловой глагол 

4. Дополнение 

Старый человек отправил длинную теле-

грамму 

вче-

ра 
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5. Обстоятельство 

Do you study English? – Yes, I do. / No, I don’t. 

Can you speak French? – Yes, I can. / No, I can’t. 

Have you bought a textbook? – Yes, I have. / No, I haven’t. 

Специальный вопрос (Special Question) относится к 

конкретному члену предложения или к его группе и требует 

конкретного ответа. В специальном вопросе соблюдается сле-

дующий порядок слов: 

1.  Вопросительное слово (who (кто?); whom (кого?); 

what (что?); which (который?); whose (чей?); when (когда?); 

where (где? куда?); why (почему?); how (как?); how long (как 

долго?); how many (сколько? с исчисл. сущ.);  

how much (сколько? с неисчисл. сущ). 

2. Вспомогательный глагол  / модальный / глагол-

связка.  

3. Подлежащее. 

4. Смысловой глагол.  

5. Дополнения. 

6. Обстоятельство.  

What is your name? – My name is Peter. 

Where do you live? – I live in Moscow.  

What do you study at the University? – I study science. 

Особо следует обратить внимание на построение вопро-

са к подлежащему, где в формах Present Simple, Past Simple 

не употребляет вспомогательные глаголы соответствующего 

времени (do /did) и сохраняется прямой порядок слов: 

Who wants to go to the cinema?  

Who wanted to go to the cinema? 

Who lives here? 

Who lived here? 

Альтернативный вопрос (Alternative Question) предла-

гает выбор из двух возможностей, первая часть образуется 

как общий вопрос, затем следует разделительный союз or и 

вторая часть вопроса: 

Do you study English or French? – I study English. 

Разделительный вопрос (Tag-Question) – вопрос, тре-

бующий подтверждения «не так ли?», «не правда ли?». Обра-
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зуется двумя способами:  

а) первая часть предложения представлена утверди-

тельным предложением, а вторая часть  ̶  отрицательным 

предложением;  

б) первая часть предложения представлена отрицатель-

ным предложением, а вторая часть  ̶  положительным пред-

ложением.  

Во второй части таких вопросов повторяется тот глагол, 

который входит в состав сказуемого первой части. Ответы на 

такие вопросы нужно давать ожидаемые. 

You study English, don’t you? – Yes, I do. – Да. 

No, I don’t . – Нет.  

You don’t study French, do you? – Yes, I do. – Изучаю. 

No, I don’t. – Не изучаю. 

 
2.3. Два типа английских предложений 

 

Предложения в английском языке, как и в русском, бы-

вают двух типов: простые и сложные. 

1. Простые (simple). Обычно имеют в своем составе одно 

подлежащее и сказуемое. Делятся на: 

         а) повествовательные (declarative): 

I went to the Tretyakov art gallery yesterday. – Вчера я хо-

дил в Третьяковскую галерею. 

б) вопросительные (interrogative): 

When did you go to the Tretyakov art gallery? – Когда ты 

ходил в Третьяковскую галерею? 

в) отрицательные (negative): 

I didn't go to the Tretyakov art gallery yesterday. – Вчера я 

не ходил в Третьяковскую галерею. 

г) побудительные/повелительные (imperative): 

Visit the Tretyakov art gallery. – Сходи в Третьяковскую 

галерею. 

д) восклицательные (exclamatory): 

There are so many beautiful pictures in the Tretyakov art 

gallery! – В Третьяковской галерее так много красивых кар-

тин! 
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2. Сложные (complex). Состоят из нескольких подлежа-

щих и сказуемых и делятся на: 

а) сложносочинённые (compound/coordinate). В таких 

предложениях части не связаны друг с другом и могут суще-

ствовать по отдельности: 

I went to the Tretyakov art gallery, but he went cycling. – Я 

пошёл в Третьяковскую галерею, а он пошёл кататься на ве-

лосипеде. 

б) сложноподчинённые (dependent/subordinate). Вклю-

чают в себя главную и придаточную части, связанные друг с 

другом по смыслу: 

I don’t know where the Tretyakov art gallery is. – Я не 

знаю, где находится Третьяковская галерея. 

 

2.4. Сложносочинённое (compound/coordinate) предложе-

ние 

 

Сложносочинённые предложения состоят из двух или 

более простых предложений, которые не связаны друг с дру-

гом и соединяются либо сочинительными союзами, либо без 

них. 

1. К сочинительным союзам относятся соединительные, 

противительные и разделительные союзы. Основные из них: 

and – и, but – а, or – или, else – иначе и др. 

I brought some food and she cooked a dish. – Я принёс 

еды, и она приготовила блюдо. 

Daniel came to the cinema but the show didn't take place. – 

Дэниел пришёл в кинотеатр, но сеанс не состоялся. 

2. Без союзов 

Mason is not really talkative, he likes solitude. – Мэйсон не 

очень разговорчивый, он любит уединение. 

 

2.5. Сложноподчинённое (dependent/subordinate) предло-

жение 

 
Сложноподчинённое предложение состоит из двух и бо-

лее зависящих друг от друга предложений. Части сложнопод-
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чинённого предложения соединяются подчинительными сою-

зами, союзными словами или имеют бессоюзную связь. При 

этом союзные слова могут играть и роль члена придаточного 

предложения. 

1. При помощи союзов (that – что; чтобы, after – после 

того как, because – потому что и др.) 

Ella told me that she likes knitting. – Элла сказала, что она 

любит вязание. 

2. При помощи союзных слов 

I didn't understand what had happened there. – Я так и не 

понял, что там произошло. 

3. Без союзов 

I completed the documents you had given me. – Я заполнил 

документы, которые ты дал мне. 

 

2.6. Прямая и косвенная речь в английском языке  

(Direct and Indirect Speech) 

 

Альтернативное название косвенной речи в английском 

языке –  

Reported speech. 

Прямая речь (direct speech) выражает чью-либо речь 

так, как она была произнесена, без каких-либо изменений. 

Прямая речь в английском языке заключается в кавычки, ко-

торые в английском языке с обеих сторон находятся в 

надстрочном виде. 

Косвенная речь (indirect speech) не передает чью-либо 

речь дословно, а выражает содержание этой речи в виде при-

даточного предложения. 

 

Правила изменения прямой речи на косвенную  

в повествовательных предложениях 

 

1. Кавычки и запятая, стоящая после слов, вводящих в 

прямую речь, опускаются. В косвенной речи может употреб-

ляться союз that, но может и опускаться. 

He said: «I know you from somewhere». – He said (that) he 
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knew me from somewhere. – Он сказал: «Я тебя откуда-то 

знаю». – Он сказал, (что) он меня откуда-то знает. 

Примечание: Если в прямой речи употребляется глагол 

say (говорить) с дополнением (1) и предлогом to (2), указыва-

ющий на лицо, к которому обращаются, то в косвенной речи 

say изменятся на глагол tell без предлога to.  

В остальных случаях изменения не вносятся. 

He said to (2) me (1): «I know you from somewhere». – He 

told me (that) he knew me from somewhere. – Он сказал мне: «Я 

тебя откуда-то знаю». –  

Он сказал мне, (что) откуда-то меня знает. 

2. Личные и притяжательные местоимения изменяются 

по смыслу, в зависимости от контекста. 

He said: «I (1) can bring you (2) a cup of tea». – Не said 

(that) he (1) could bring me (2) a cup of tea. – Он сказал: «Я мо-

гу принести тебе чашечку чая». – Он сказал, что может при-

нести мне чашечку чая. 

3. Если глагол, который вводит косвенную речь (1), 

находится в настоящем или будущем времени, то и глагол в 

косвенной речи (2) сохраняется в том же времени, что и был в 

прямой речи. 

He says (1), «I visit Lily every Saturday». – He says (2) 

(that) he visits Lily every Saturday. – Он говорит: «Я навещаю 

Лили каждую субботу». – Он говорит, что навещает Лили 

каждую субботу. 

4. Если глагол, который вводит косвенную речь, нахо-

дится в прошедшем времени, то соблюдается согласование 

времён. 

а) Если в прямой речи было настоящее время (1), то в 

косвенной будет прошедшее (2). 

He said, «I go (1) to driving lessons every day». – He said 

(that) he went (2) to driving lessons every day. – Он сказал: «Я 

хожу на уроки вождения каждый день». – Он сказал, что хо-

дит на уроки вождения каждый день. 

б) Если в прямой речи было прошедшее простое (Past 

Simple) (1.1) или прошедшее длительное время (Past 

Continuous) (1.2), то в косвенной оно поменяется на прошед-
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шее совершённое (Past Perfect) (2.1) или прошедшее совер-

шённо-длительное (Past Perfect Continuous) (2.2) соответ-

ственно. 

He said, «I did (1.1) my best». – He said (that) he had 

done (2.1) his best. – Он сказал: «Я сделал всё возможное». – 

Он сказал, что сделал всё возможное. 

He said, «I was trying (1.2) to help you». – He said (that) he had 

been trying (2.2) to help me. – Он сказал: «Я пытался помочь 

тебе». – Он сказал, что пытался помочь мне. 

Примечание: Если в прямой речи присутствует указа-

тель времени совершения действия, то время в косвенной ре-

чи не изменяется, кроме таких указателей, как:  

the day before – накануне 

two months before – пять месяцев назад 

и т. п. при их употреблении время в косвенной речи из-

меняется на совершённую форму (Perfect). 

He said, «I bought this car in 2004».  ̶  He said (that) he 

bought this car in 2004. – Он сказал: «Я купил эту машину в 

2004». – Он сказал, что купил эту машину в 2004. 

He said, «I bought this car the day before».  ̶  He said (that) 

he had bought this car the day before. – Он сказал: «Я купил эту 

машину накануне».  ̶  Он сказал, что купил эту машину нака-

нуне. 

в) Если в прямой речи было прошедшее совершённое 

время (Past Perfect) (1.1) или прошедшее совершённо-

длительное время (Past Perfect Continuous) (1.2), то в косвен-

ной оно таковым и останется. 
He said, «I had read (1.1) this book by ten o'clock in the 

evening». – He said (that) he had read (1.1) that book by ten 
o'clock in the evening. – Он сказал:  
«Я дочитал эту книгу к десяти часам вечера». – Он сказал, что 
дочитал эту книгу к десяти часам вечера. 

г) Если в прямой речи была одна из форм будущего 
времени (1), то в косвенной речи она поменяется на соответ-
ствующую ему форму будущего в прошедшем (2). 

He said, «I will have done (1) all work by Wednesday». – He 
said (that) he would have done (2) all work by Wednesday. – Он 
сказал: «Я закончу всю работу к среде». – Он сказал, что за-
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кончит всю работу к среде. 
д) Если в прямой речи были употреблены модальные 

глаголы, то те, которые имеют прошедшие формы, изменятся 
и примут прошедшую форму, а те, которые не имеют, оста-
нутся в косвенной речи без изменений. 
He said, «I can show you out the Jungle». – He said (that) 
he could show us out the Jungle. – Он сказал: «Я могу вывести 
вас из джунглей». – Он сказал, что может вывести нас из 
джунглей. 

He said, «I should attend her more». – He said (that) 
he should attend her more. –Он сказал: «Я должен больше уде-
лять ей внимания». – Он сказал, что должен больше уделять 
ей внимания. 

5. Если в прямой речи были наречия места и времени, а 
также указательные местоимения, то в косвенной речи они изме-
нятся на подходящие по смыслу.  

this (этот) – that (тот) 

these (эти) – those (те) 

here (здесь) – there (там) 

now (сейчас) – then (тогда) 

ago (тому назад) – before (раньше) 

today (сегодня) – that day (в тот день) 

tomorrow (завтра) – the next day (на следующий день) 

yesterday (вчера) – the day before (накануне) 

the day after tomorrow (послезавтра) – two days later (че-

рез два дня) 

the day before tomorrow (позавчера) – two days before (два 

дня назад) 

last morning  (вчера утром) – the previous morning  (прошлым 

утром) 

и т.п. 

He said, «I will do it the day after tomorrow». – He said 

(that) he would do it two days later. – Он сказал: «Я сделаю это 

послезавтра». – Он сказал, что сделает это через два дня. 

 
Правило изменения прямой речи на косвенную  

в побудительных предложениях 
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Повелительное действие (1), выраженное инфинитивом 

без частицы to в прямой речи, изменится на инфинитив с ча-

стицей to (2) в косвенной. That в таких предложениях не до-

бавляется. 

Примечание: В отрицательной форме частица not упо-

требляется перед частицей to. 

He asked me, «Close the window (1)». – He asked me to 

close the window (2). – Он попросил меня: «Закрой окно». – Он 

попросил меня закрыть окно. 

Или без указания на лицо: 

He asked, «Close the window (1)». – He asked to close the 

window (2).  

Он попросил: «Закройте окно». – Он попросил закрыть окно. 

 

Правило изменения прямой речи на косвенную  

в вопросительных предложениях 

Вопросительные предложения в косвенной речи назы-

ваются косвенными вопросами. Знак вопроса в таких пред-

ложениях не употребляется, кроме случаев, когда в косвенном 

предложении вопросительной является главная часть. 

1. Специальный вопрос (1) в прямой речи при измене-

нии на косвенную становятся дополнительным придаточным 

предложением (2), которое соединяется с главной частью во-

просительными словами из вопроса непосредственно. 

He asked me, «Who (1) has brought the letter?» – He asked 

me who had brought the letter (2). – Он спросил меня: «Кто 

принёс письмо?» – Он спросил меня, кто принёс письмо. 

2. Общий вопрос (1) в прямой речи изменяется на при-

даточное предложение (2) в косвенной и соединяется с глав-

ной частью союзами if/whether (ли) (2), при этом запятая не 

употребляется. 

He asked, «Do (1) you know her?» -– He asked 

me if/whether (3) I knew her (2). Он спросил: «Ты её знаешь?». 

– Он спросил, знаю ли я её. 

3. Краткие ответы в косвенной речи выражаются вспо-

могательным (1) или модальным глаголом (2), а время этих 

глаголов изменяется по правилу согласования времен (3). 
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Do (1) you know her? – Ты её знаешь? 

No, I don't (1). – I answered, I didn't (3). – Нет, не знаю. – 

Я ответил, что не знаю. 

Can (2) you repair it? – Ты можешь починить это? 

No, I can't (2). –  I answered, I couldn't (3). – Нет, не могу. 

– Я ответил, что не могу. 

Примечание: В официальной речи употребляются крат-

кие ответы: 

I answered in the affirmative. – Я ответил утвердительно. 

I answered in the negative. − Я ответил отрицательно. 

 

2.7. УСЛОВНЫЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ В АНГЛИЙСКОМ 

ЯЗЫКЕ 

 
Придаточные обстоятельственные предложения делятся 

на предложения места, времени, образа действия, сравнения, 

причины, цели, следствия, уступки и условия. 
Из них нужно особо выделить условные предложения, 

потому что они тесно связаны с использовани-
ем сослагательного наклонения глагола и часто вызывают 
трудности. 

 
Типы условных предложений в английском языке 
Первый тип условного предложения (Conditional I) 

обозначает реальные, осуществимые условия, которые могут 
относиться к настоящему или будущему. В таком случае в 
главном предложении (следствия) глагол используется в бу-
дущем времени, а в придаточном (условия) – в настоящем. 
Оба используются в изъявительном наклонении: 

If you are late again, I will have to fire you. – 
Если ты опоздаешь еще раз, мне придется тебя уволить. 
We will have a hike if the weather is fine. – 
Мы сходим в поход, если погода будет хорошей. 
Второй тип (Conditional II) охватывает малореальные, 

неосуществимые условия, относящиеся к настоящему или бу-
дущему. В главном предложении (следствия) тогда использу-
ется вспомогательный глагол should / would и инфинитив 
смыслового глагола (без частицы to), а в придаточном (усло-

https://www.native-english.ru/grammar/subjunctive-mood
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вия) – прошедшая форма глагола to be (were во всех лицах) 
или форма Past Simple всех других глаголов: 

If I were you I wouldn’t poke my nose everywhere. – 
На вашем месте я бы не совал всюду свой нос. 
If Australia did not happen to be isolated from the rest of the 

world, it wouldn’t possess such a unique fauna. – 
Если бы Австралия не оказалась изолирована от осталь-

ного мира, у нее бы не было такой уникальной фауны. 
Третий тип (Conditional III) описывает невыполненные 

условия в прошлом. В главном предложении (следствия) ис-
пользуется вспомогательный глагол should / would и глагол во 
времени Present Perfect, а в придаточном (условия) – глагол в 
форме Past Perfect: 

If you had gone to bed in time you wouldn’t have 

overslept your interview. – 

Если бы ты вовремя пошла спать, то не проспала бы собесе-

дование. 

 

Вопросы для самоконтроля: 

1) Какой порядок слов имеет английское повествователь-

ное предложение? 

2) Какие типы вопросов в английском языке вы знаете? 

3) Какие существуют два типа предложений в англий-

ском языке? 

4) Какие предложения называются сложносочиненными в ан-

глийском языке? 

5) Какие предложения называются сложноподчиненными в 

англйиском языке? 

6) Как образуется косвенная речь в английском языке? 

7) Какие типы условных предложений в английском 

языке вы знаете? 

8) Как образуется первый тип условных предложений в 

английском языке? 

9) Как образуется второй тип условных предложений в ан-

глийском языке? 

10) Как образуется третий тип условных предложений в 

английском языке? 

 

https://www.native-english.ru/grammar/verb-to-be
https://www.native-english.ru/grammar/past-simple
https://www.native-english.ru/grammar/present-perfect
https://www.native-english.ru/grammar/past-perfect
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Глава II. ТЕОРЕТИЧЕСКИЙ КУРС ПО 

ГРАММАТИКЕ  

НЕМЕЦКОГО ЯЗЫКА 

 

3. ЧАСТИ РЕЧИ (WORTART) В НЕМЕЦКОМ ЯЗЫКЕ 

 

3.1. Служебные части речи 

 

3.1.1. Артикль (Der Artikel) 

 

Артикль в немецком языке — это особая часть речи, со-

провождающая существительное.  Аналога в русском языке 

этой части речи нет. Артикль в немецком языке выражает не 

только категорию определенности или неопределенности 

имени существительного, но также является основным пока-

зателем рода, числа и падежа имени существительного. 

В немецком языке существует четыре падежа (Kasus):  

Nominativ (именительный) − wer? was? (кто? что?) 

Akkusativ (винительный) − wen? was? (кого? что?) 

Dativ (дательный) − wem? (кому? чему?), welcher Sache? 

Genitiv (родительный) − wessen? (кого? чего?) 

 

Склонение артиклей (Die Deklination der Artikel) 

  Определенный артикль  

(definiter Artikel) 

Неопределенный артикль  

(indefiniter Artikel) 

m f n pl m f   n pl 
N. der die das die ein eine ein - 
G. des der des der eines einer eines - 
D. dem der dem den einem einer einem - 
A. den die das die einen eine ein - 

 
Запомните, что у неопределённого артикля нет формы 

множественного числа: 

Haben Sie Kinder? – У Вас есть дети? 

http://startdeutsch.ru/grammatika/padezhi/77-padezhi-v-nemetskom-yazyke-kasus
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Определённый артикль может объединяться с предсто-

ящим предлогом: 

an/ in + das = ans/ ins; 

an/ bei/ in/ von/ zu + dem = am/ beim/ im/ vom/ zum; 

zu + der = zur. 

Употребление артиклей (Der Gebrauch der Artikel) 
В немецком языке различают неопределенный, опреде-

ленный и нулевой артикль (т. е. без артикля). 

Indefiniter Artikel + Nomen (неопределенный артикль 

+ существительное):  

1) если существительное в тексте или разговоре упомя-

нуто впервые: 

Das ist eine Studentin. – Это студентка. 

2) в определениях: 

Dresden ist eine Stadt in Deutschland. – Дрезден – город в 

Германии. 

3) когда речь идёт об одном предмете (количество): 

Ich hätte gern einen Kaffee. – Я хотел/хотела бы один ко-

фе. 

Definiter Artikel + Nomen (определенный артикль + 

существительное): 
1) если существительное уже упоминалось ранее: 

Das ist eine Katze. Die Katze schläft. – Это кошка. 

Кошка спит. 

2) если речь идёт о конкретном человеке, предмете или 

явлении (в этом случае артикль может стоять даже перед 

именем собственным): 

Siehst du die Katze da? – Видишь там кошку? 

3) в названиях морей, рек, озёр, гор, небесных тел, стро-

ений: 

Die Sonne scheint. – Солнце светит. 

Die Alpen sind schön. – Альпы красивые. 

4) В некоторых названиях стран: 

Er wohnt in der Schweiz. – Он живёт в Швейцарии. 

5) с превосходной степенью сравнения прилагательного: 

Das ist der beste Tag meines Lebens! – Это лучший 
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день в моей жизни! 

6) с датами и порядковыми числительными: 

Heute ist der erste April. – Сегодня первое апреля. 

Нулевой артикль (Nullartikel), или «без арткля»: 

1) в именах собственных (кроме тех географических 

наименований, которые употребляются с определённым ар-

тиклем): 

Er heißt Nikolaus. – Его зовут Николай. 

Berlin ist die Hauptstadt von Deutschland. – Берлин – 

столица Германии. 

2) в названиях профессий: 

Sie möchte Lehrerin werden. – Она хотела бы стать 

учительницей. 

3) при упоминании национальностей и языков: 

Sie ist Chinesin. – Она китаянка. 

Er spricht Deutsch. – Он говорит по-немецки. 

4) с неисчисляемыми существительными: 

Wir essen gern Schokolade. – Мы любим есть шоколад. 

Ich möchte ein Glas Orangensaft. – Я хочу стакан 

апельсинового сока. 

Der Tisch ist aus Holz. – Стол из дерева. 

Ich weine vor Freude. – Я плачу от радости. 

5) при указании времени без предлога: 

Er kommt nächsten Samstag. – Он придёт в следующую 

субботу. 

 

 

Вопросы для самоконтроля: 

1) Какие артикли различают в немецком языке? 

2) Какую функцию выполняет артикль в немецком язы-

ке? 

3) Просклоняйте неопределенный и определенный ар-

тикли мужского, женского, среднего рода и множественного 

числа. 

4) В каких случаях артикль не употребляется? 
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3.1.2. Предлоги (Die Präpositionen) 

В немецком языке предлоги почти всегда стоят перед 

именем существительным, но некоторые предлоги могут сле-

довать за ним: 

 Schon als Kind träumte er von Weltraumflügen.  ̶  Еще ре-

бенком он мечтал о полетах в Космос. 

 Meiner Meinung nach, ist er ein guter Fachmann.  ̶  По мое-

му мнению, он – хороший специалист. 

 Как и в русском языке, каждый предлог в немецком 

языке требует после себя определенного падежа имени суще-

ствительного, т. е. управляет падежами. В зависимости от 

управления, предлоги в немецком языке можно разделить на 4 

группы (табл. 18–21).  

Таблица 18 

Предлоги с Akkusativ (Präpositionen mit Akkusativ) 

bis до, по Der Zug fährt bis München. – Поезд 

едет до Мюнхена. 

durch сквозь, 

через, бла-

годаря 

Der Zug fährt durch einen Tunnel. –

 Поезд проезжает через туннель. 

für для Ich kaufe es für meine Schwester. – Я 

покупаю это для моей сестры. 

gegen против, к, 

на 

Bist du gegen den Plan? –

 Ты против плана? 

Ich komme gegen acht Uhr. – Я приду 

около восьми. 

ohne без Ich komme ohne meine Freundin. –

 Я приду без своей подруги. 

um в, о, во-

круг 

Sie kommen um zwanzig Uhr. –

 Они придут в 20:00. 

Die Apotheke ist um die Ecke. –

 Аптека за углом. 

entlang* вдоль Wir gehen die Straße entlang. –

 Мы идём по улице. 

*Предлог entlang чаще всего стоит после существитель-

ного. 
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Таблица 19 

ПРЕДЛОГИ С DATIV (PRÄPOSITIONEN MIT DATIV) 

ab с (время) Ab morgen werde ich weniger essen. –

 С завтрашнего дня я буду меньше 

есть. 

aus из Sie kommt aus dem Haus. – Она вы-

ходит из дома. 

bei при, у Arbeitest du bei dieser Firma? –

 Ты работаешь в этой фирме? 

gegenüber* напротив Das Haus ist dem Park gegenüber. –

 Дом находится напротив парка. 

entgegen* навстречу Eine Frau kommt ihm entgegen. – 

Женщина идёт ему навстречу. 

mit с Wir fahren mit ihnen. –

 Мы едем с ними. 

nach после Nach dem Frühstück geht er zur 

Schule. – После завтрака 

он идёт в школу. 

seit с (какого-

либо вре-

мени) 

Ich warte seit einer halben Stunde. –

 Я жду уже полчаса. 

von от, о Von wem ist dieser Film? – 

О ком этот фильм? 

zu к Ich gehe zu meiner Tante. –

 Я иду к моей тёте. 

 

*Предлоги gegenüber и entgegen обычно стоят после су-

ществительного. 
После некоторых предлогов существительное может 

стоять как в форме дательного, так и в форме винительного 
падежа. Зависит это от того, какой вопрос мы ставим. 

Таблица 20 

Предлоги с Dativ и Akkusativ (Wechselpräpositionen) 

  Wo? (где?) + Dativ Wohin? (куда?) + Akkusativ 

in Die Katze 

sitzt im Wohnzimmer. 

Die Katze 

geht ins Wohnzimmer. 
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an Ich sitze am Tisch. Ich setze mich an den Tisch. 

auf Die Katze sitzt auf 

dem Tisch. 

Die Katze setzt sich auf 

den Tisch. 

über Die Lampe 

hängt über 

dem Tisch. 

Ich hänge die Lampe über 

den Tisch. 

unter Die Katze liegt unter 

dem Bett. 

Die Katze legt sich unter 

das Bett. 

vor Die Katze steht vor 

der Tür. 

Ich stelle die Tasche vor 

die Tür. 

hinter Das Sofa steht hinter 

dem Tisch. 

Ich stelle den Sessel hinter 

den Tisch. 

neben Die Katze sitzt neben 

dem Hund. 

Die Katze setzt sich neben 

den Hund. 

zwischen Die Katze 

sitzt zwischen den 

Mädchen. 

Die Katze setzt 

sich zwischen die Mädchen. 

 
Таблица 21 

Предлоги с Genitiv (Präpositionen mit Genitiv) 

anstelle взамен Anstelle des Krimis werde ich heute den Roman le

sen. – Вместо детектива я сегодня буду читать 

роман. 

aufgrund на основании Aufgrund der Krise wurden viele Geschäfte 

geschlossen. – Из-

за кризиса многие магазины закрылись. 

außerhalb вне, за Wir wohnen außerhalb der Stadt.  – 

Мы живём за пределами города. 

binnen в течение Ich soll binnen drei Tagen antworten. – Мне 

нужно ответить в течение трёх дней. 

infolge вследствие Infolge seiner Krankheit konnte er nicht zur 

Schule gehen. – Из-

за своей болезни он не смог пойти в школу. 

innenhalb внутри, в Sie wohnt innerhalb der Stadt. –

 Она живёт в пределах города. 
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kraft в силу Kraft Gesetzes darf man das nicht machen. – Со-

гласно закону это нельзя делать. 

oberhalb поверх, над Das Haus steht oberhalb der Kirche. – Дом стоит 

выше церкви. 

statt вместо Ich nehme Honig statt Zucker. – Я беру мёд вме-

сто сахара. 

trotz несмотря на Er ist trotz seiner Krankheit zum Unterricht 

gekommen. – Он пришёл на занятия, несмотря 

на свою болезнь. 

ungeachtet несмотря на Ungeachtet zahlreicher Proteste haben sie das ge

macht. – Несмотря на многочисленные проте-

сты, они это сделали. 

unterhalb под Unterhalb des Hauses ist ein See. – Ниже  до-

ма находится озеро. 

wegen ради, из-за Wegen des schlechten Wetters bleibe ich zu 

Hause. – Из-за плохой погоды я остаюсь дома. 

während во время Während des Sommers gehen wir baden. –

 Летом мы ходим купаться. 

 
Вопросы для самоконтроля: 

1) Где может стоять предлог по отношению к су-

ществительному? 

2) Сколько групп предлогов существует в немец-

ком языке? 

3) Чем регулируется употребление предлогов с 

Dativ, Akkusativ? 

 

3.2. Самостоятельные части речи 

 

3.2.1. Имя существительное (Das Substantiv) 

Имя существительное в немецком языке  ̶  самостоя-

тельная часть речи, обозначающая живых существ, предметы, 

действия, качества, свойства и т. д., и отвечающая на вопро-

сы wer? (кто?); was?(что?). 

Определение рода некоторых существительных по 

окончанию слова 
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С артиклем  der употребляются слова мужского рода, 

окончавающие на: 

 
-ant: Emigrant, Fabrikant, Lieferant 

 
-ent: Agent, Dirigent, Konkurent, Patient 

 
-ich: Pfirsich, Teppich, Kranich 

 
-ling: Lehrling, Schmetterling, Zwilling 

 
-er: Fahrer, Wissenschaftler 

 
-ismus: Alcoholismus, Atheismus 

 
-ist: Artist, Jurist, Optimist 

 
-or: Autor, Direktor, Doktor 

C артиклем die пишутся слова женского рода, окончи-

вающиеся на: 

 
-anz: Allianz, Arroganz, Bilanz 

 
-ei: Druckerei, Metzgerei 

 
-enz: Intelligenz, Konferenz, Tedenez 

 
-heit: Freiheit, Krankheit, Sicherheit 

 
-ie: Demokratie, Energie, Fotografie 

 
-keit: Einsamdeit, Geschwindigkeit, Sauberkeit 

 
-ik: Fabrik, Klinik, Politik 

 
-in: Lehrerin, Studentin, Kellnerin 

 
-ion: Aktion, Diskussion, Information 

 
-tät Aktivität, Universität, Fakultät 

 
-schaft Freundschaft, Gesellschaft, Partnerschaft 

 
-ung Bewegung, Endung, Hoffnung 

 
-ur Agentur, Natur, Rezeptur 

Артикль das стоит перед словами, оканчивающимися на: 

 
-chen: Mädchen, Kaninchen, Kätzchen 

 
-lein: Tischlein, Büchlein 

 
-ment: Argument, Instrument, Medikament 

 
-um: Christentum, Datum, Publikum 

 

Определение рода слова через его значение 

К мужскому роду (der) относятся существительные, если 
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они обозначают: 

 Автомобильные марки Audi, Fiat, Mersedes, Toyota… 

 Алкогольные напитки, за исключением «пива»: 

Cognac, Wein, Wodka, Tequila… 

 Время дня, время года, месяцы и дни недели: Morgen, 

Sommer, Januar, Montag… 

 Стороны света: Westen, Norden, Osten, Nordosten… 

 Погоду, осадки: Regen, Schnee, Tornado, Wind… 

 Денежные единицы: Rubel, Euro, Dollar… 

К женскому роду (die) принадлежат существительные, 

если они обозначают: 

 Название большинства ягод, плодов, овощей: Gurke, 

Banane, Birne… 

 Название кораблей: Titanic, Kaiser Wilhelm… 

 Марку мотоцикла: Honda, Yamaha... 

 Название сигарет: Camel, Havanna…. 

 Числа: Null, Drei…. 

К среднему роду (das) принадлежат наименования: 

 Цветов: Blau, Rot, Rosarot… 

 Веществ (лекарств) и металлов: Silber, Gold, Aspirin… 

 Молодых людей: Kalb, Kind, Fohlen... 

 Языков: Deutsch, Russisch… 

 Континентов, островов, городов: Afrika, Sizilien, Berlin, 

Moskau… 

 Существительные, образованные от глаголов: Essen, 

Trinken…. 

Все исчисляемые существительные имеют форму мно-

жественного числа. В немецком языке во множественном 

числе каждое существительное имеет свою уникальную фор-

му. Хотя единого правила здесь нет и форму множественного 

числа желательно заучивать вместе со словом, можно выде-

лить основные группы в образовании плюральных форм, т. е. 

форм множественного числа (табл. 22). 
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Таблица 22 

Образование множественного числа имен существи-

тельных 

Без оконча-

ния 

- существительные 

мужского и среднего 

родов, оканчиваю-

щиеся на -el, -er или 

-en; 

 

das Segel – die Segel 

der Lehrer – die Lehrer 

das Zeichnen – die Zeichnen 

- существительные 

среднего рода с при-

ставкой Ge- и окан-

чивающиеся на -e; 

der Käse – die Käse 

das Gebirge – die Gebirge 

- существительные 

среднего рода с 

суффиксами -chen 

или -lein; 

das Mädchen – die Mädchen 

das Kirchlein – die Kirchlein 

Без оконча-

ния, но полу-

чают умлаут 

многие существи-

тельные мужского 

рода, оканчивающи-

еся на -el, -er или -

en; 

  

  

der Apfel – die Äpfel 

der Bruder – die Brüder 

das Kloster – die Klöster 

das Wasser – die Wässer 

die Mutter – die Mütter 

die Tochter – die Töchter 

der Garten – die Gärten 

 
Продолжение табл. 22 

 

Преобретают 

окончание -e 

- многие существи-

тельные мужского и 

среднего родов; 

der Tag – die Tage 

das Bein – die Bein 

- существительные 

среднего и женского 

рода с суффиксом -

nis (при этом s удва-

ивается); 

das Ereignis – die Ereignisse 

die Erkenntnis – die Erkennt-

nisse 
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- существительные, 

оканчивающиеся на  

-is, -as, -os или -us (в 

этом случае s также 

удваивается) 

 

der Kürbis – die Kürbisse 

der Atlas – die Atlasse 

der Albatros – die Albatrosse 

der Bus – die Busse 

Приобретают 

окончание -e 

и умлаут 

- многие существи-

тельные мужского 

рода; 

der Ball – die Bälle 

der Bart – die Bärte 

- существительные 

женского рода; 

 

die Hand – die Hände 

die Maus – die Mäuse 

- существительные 

среднего рода 

das Floß – die Flöße 

Приобретают 

окончание -er 

только существи-

тельные мужского и 

среднего родов (сло-

ва, в основе которых 

есть гласные a, o, u, 

получают умлаут); 

der Geist – die Geister 
das Lied – die Lieder 
der Wald – die Wälder 
das Feld – die Felder 
das Buch – die Bücher 

Приобретают 

окончание -

en 

- существительные 

мужского и среднего 

родов, а также боль-

шое количество су-

ществительных жен-

ского рода; 

 

der Mensch – die Menschen 

das Ohr – die Ohren 

die Frau – die Frauen 

die Wohnung – die Woh-

nungen 

 -существительные 

женского рода с 

окончанием -in (при 

этом n удваивается); 

 

die Studentin – die Studen-

tinnen 

die Löwin – die Löwinnen 
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во многих заимство-

ванных словах перед 

окончанием -en либо 

усекается основа, 

либо вставляется 

гласный i; 

 

das Zentrum – die Zentren 

die Firma – die Firmen 

das Prinzip – die Prinzipien 

das Adverb – die Adverbien 

во многих заимство-

ванных словах на -er 

меняется ударение 

der Autor – die Autoren 

der Professor – die Profes-

soren 

Приобретают 

окончание -n 

- все существитель-

ные мужского, сред-

него и женского ро-

дов, оканчивающие-

ся на -e; 

der Buchstabe – die 

Buchstaben 

die Tasche – die Taschen 

das Auge – die Augen 

- все существитель-

ные женского рода, а 

также некоторые 

мужского рода, 

оканчивающиеся на -

el и -er; 

die Gabel – die Gabeln 

die Kiefer – die Kiefern 

der Muskel – die Muskeln 

der Vetter – die Vettern 

- все существитель-

ные мужского рода с 

нулевым окончанием 

der Nachbar – die Nachbarn 

der Konsul – die Konsuln 

der Ungar – die Ungarn 

Окончание табл. 22 

 

Приобретают 

окончание -s 

- большое количе-

ство существитель-

ных, оканчивающих-

ся на безударный не-

редуцированный 

гласный;  

der Uhu – die Uhus 

die Oma – die Omas 

das Auto – die Autos 

- некоторые слова, 

заимствованные из 

нидерландского; 

das Deck – die Decks 
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- большинство заим-

ствованных слов; 

 

das Hotel – die Hotels 

das Bonbon – die Bonbons 

- большинство со-

кращений 

 

der Akku – die Akkus 

die Uni – die Unis 

Имеют осо-

бую форму 

множ. числа 

некоторые заимство-

ванные слова имеют 

такое же множе-

ственное число, как 

и их аналоги в языке, 

из которого они бы-

ли заимствованы 

das Genus – die Genera 

das Tempus – die Tempora 

der Terminus – die Termi-

ni 

der Numerus – die Numeri 

das Minimum – die Mini-

ma 

das Maximum – die Max-

ima 

das Visum – die Visa 

der Kasus – die Kasus 

 

Неисчисляемые существительные 

Неисчисляемыми называются те существительные, ко-

торые используются только в единственном числе. К таковым 

относятся: 

1. Абстрактные существительные: 

die Kindheit (детство), die Schönheit (красота), die 

Freiheit (свобода), die Treue (верность), die Musik (музыка), 

die Hitze (жара). 

2. Названия сыпучих веществ, материалов, жидко-

стей: 
das Mehl (мука), das Gold (золото), das Papier (бумага), 

die Milch (молоко), das Salz (соль), der Zement (цемент), der 
Stahl (сталь), das Eisen (железо), der Kaffee (кофе). 

Но следует учитывать, что в определённых контекстах 
неисчисляемые существительные могут употребляться в фор-
ме множественного числа. Зачастую при этом слово имеет не-
сколько иное значение: 

Touristen genießen die Schönheiten der Stadt. – Туристы 

наслаждаются красотами города. 
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Er hat schon drei Kaffee getrunken. –

 Он выпил уже три (чашки) кофе. 

 

СКЛОНЕНИЕ ИМЁН СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫХ 

(DEKLINATION DER SUBSTANTIVE) 

В немецком языке выделяют четыре типа склонения су-

ществительных в единственном числе. В зависимости от 

склонения, некоторые имена существительные получают ещё 

окончания в определённых падежах. Подробнее: 

1. Слабое склонение (Schwache Deklination)  
 − существительные мужского рода с окончанием -e: 

der Junge, der Kollege, der Hase, der Affe, der Löwe; 
 − существительные мужского рода, которые раньше за-

канчивались на -e: der Mensch, der Nachbar, der Herr, der Bär; 
 − существительные мужского рода с суффиксами -ist-, -

ent-, -ant-, -at-, -et-, -and-, -nom-, -it-, -aph/af-, -oge-, -ot-, -ast-: der 
Tourist, der Student, der Musikant, der Soldat, der Poet, der 
Doktorand, der Astronom, der Bandit,  
der Psychologe, der Patriot, der Fantast; 

 − существительные мужского рода, которые заимство-

ваны из греческого языка и обозначают профессию или род 

деятельности:  
der Philosoph, der Architekt, der Fotograf. 

Пример склонения по падежам: 

N. der Student 

G. des Studenten 

D. dem Studenten 

A. den Studenten 

2. Сильное склонение (Starke Deklination). К нему отно-

сятся:  

 − многосложные существительные мужского рода, 

оканчивающиеся на  -er, -el, -en, -em, -end, -lein, -ling, -ing, -

ig: 
der Vater, der Löffel, der Balken, der Atem, der Abend, der König; 

 − односложные существительные мужского рода:  

der Tag, der Chef, der Freund; 
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 − существительные среднего рода (кроме das Herz): 
 das Buch, das Mädchen, das Haus; 

 − существительные, оканчивающиеся на -s, -ss, -ß, -

tz, -x, -z: 
 der Bus, das Fass, der Fuß, der Witz, das Paradox, das 

Kreuz; 

 − существительные с суффиксами -us-, -os-  не получа-

ют окончание -s: 

das Tempus – des Tempus, das Epos – des Epos. 

Пример склонения по падежам: 

N. der Freund 

G. des Freundes 

D. dem Freund 

A. den Freund 

3. Склонение существительных женского рода 

(Weibliche Deklination).  

К нему относятся все существительные женского ро-

да. Обратите внимание, что они не изменяют своей формы. 

Пример склонения по падежам:  

N. die Frau 

G. der Frau 

D.  der Frau 

A.  die Frau 

4. Смешанное склонение (Gemischte Deklination).  

К нему относятся следующие существительные: 

der Name, der Buchstabe, der Wille, derGedanke, der Glaube, der Same, derFels, 

der Funke, der Friede, das Herz. 

Пример склонения по падежам: 

N. der Name 

G. des Namens 

D.  dem Namen 

A.  den Namen / das Herz 

Во множественном числе все существительные в датель-

ном падеже (Dativ) получают окончание -n:   

die Bücher – den Büchern, die Tage – den Tagen, die Leute – den 

Leuten. 
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Исключения составляют существительные, оканчивающиеся 

на -en (die Sachen – den Sachen) и слова типа das Auto (die Autos – den 

Autos) и das Visum (die Visa – den Visa). 

 

Родительный падеж (Genitiv)  

Если нам нужно указать принадлежность чего-либо кому-

либо, мы используем родительный падеж (Genitiv). На него будет 

указывать форма артикля и окончание -(e)s или -n у существительных 

мужского и среднего рода в зависимости от склонения: 

Das ist das Zimmer meines Bruders. – Это комната моего брата. 

Hier sind die Kleider einer Freundin. – Вот платья подруги. 

 

 m f n pl 

Слабое склонение 
eines Menschen 

des Menschen 
− − 

der Mensch

en 

Остальные суще-

ствительные 

eines Monats 

des Monats 

einer Woche 

der Woche 

eines Jahres 

des Jahres 
der Tage 

Обратите внимание, что некоторые существительные, не отно-

сящиеся к слабому склонению или женскому роду, в родительном па-

деже получают гласный es перед окончанием -s. К таким относятся: 

 − многие односложные существительные 

(des Jahres, des Freundes); 

 − имена существительные, оканчивающиеся на -s, -ss, -ß, -tsch, -tz, 

-x, -z (des Busses, des Witzes, des Reflexes); 

 − существительные на -nis, у них удваивается согласный s  

(des Ergebnisses, des Ereignisses). 

Альтернативой родительному падежу (Genitiv) в данном случае 

будет выступать конструкция из предлога von с существительным в 

дательном падеже (Dativ): 

Das ist das Buch eines Lehrers. = Das ist das Buch von einem Leh-

rer. Das Auto eines Freundes ist rot. = Das Auto von einem Freund ist rot. 

К имени собственному в родительном падеже добавляется толь-

ко окончание -s или апостроф, если имя оканчивается на согласный -

s: 

Das ist Annas Buch. – Это книга Анны. 

Das ist Agnes´ Fahrrad. – Это велосипед Агнес. 

http://planz.org/ru/theory/german/deklination-der-substantive-sklonenie-imen-susestvitelnyh/
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Сложные имена существительные (Zusammengesetzte 

Nomen) 

 Немецкий язык очень богат сложными существительными. То 

есть существительными, которые состоят из двух или более слов. При 

этом вновь образованное новое существительное обладает своим соб-

ственным лексическим значением. Род и форма множественного чис-

ла определяются второй частью сложного существительного – грам-

матические формы полностью совпадают с существительным в конце 

составного слова. 

В состав сложных существительных могут входить следующие 

части речи: 

1) два имени существительных 

der Abend + das Essen = das Abendessen (ужин) 

die Kinder + das Zimmer = das Kinderzimmer (детская комната) 

die Puppen + das Haus = das Puppenhaus (кукольный домик) 

2) глагол и имя существительное 

schlafen + das Zimmer = das Schlafzimmer (спальня) 

baden +die Wanne = die Badewanne (ванная) 

3) прилагательное и имя существительное 

kühl + der Schrank = der Kühlschrank (холодильник) 

hoch + das Haus = das Hochhaus (небоскрёб) 

4) наречие и имя существительное 

nicht + der Fachmann = der Nichtfachmann (неспециалист) 

sofort + die Hilfe = die Soforthilfe (скорая помощь) 

5) местоимение и имя существительное. Как правило, встре-

чаются редко, кроме сложных существительных с местоимени-

ем selbst. 

wer + der Fall = Werfall (именительный падеж) 

selbst + die Kritik = die Selbstkritik (самокритика) 

selbst + die Darstellung = die Selbstdarstellung (самопрезентаци) 
Отдельно можно также выделить сложные существительные, 

первая часть которых представляет собой так называемое «псевдосло-
во» (Scheinwort), не имеющее собственного значения. К таким суще-
ствительным относятся: 
der Bernstein (янтарь), die Brombeere (ежевика), der Dienstag (вторн
ик), das Elfenbein (слоно-
вая кость), die Fledermaus (летучая мышь), die Himbeere (малина),  
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der Knoblauch (чеснок), der Kurfürst (курфюрст), der Lebkuchen 
(пряник), der Montag (понедельник), das Penthaus (пентхаус), die 
Preiselbeere (брусника), der Rucksack (рюкзак), der Samstag (суббо-
та), der Schellfisch (пикша), die Walnuss (грецкий 
орех), der Werwolf (оборотень) и многие другие. 

Сложные существительные в немецком языке всегда пишутся 

слитно, исключения составляют только слова, заимствованные из ан-

глийского языка, например, Coffee Bar. 

 

Вопросы для самоконтроля: 

1) По каким признакам можно определить род имени существи-

тельного в немецком языке? Для чего нужно уметь это делать?  

2) Приведите по 3 примера совпадения и несовпадения рода су-

ществительного в немецком и русском языках.  

3) Определите род существительных по их суффиксу: Bewegung, 

Redner, Laborant, Laborantin, Soldat, Referat, Teilchen, Elektrizität, Phi-

losophie, Königtum, Parlament, Parlamentarismus, Ringlein, Integration, 

Universum, Feigling, Zensur, Politik. 

4) Сколько типов склонения выделяют в немецком языке? Назо-

вите их и охарактеризуйте каждый тип. 

5) С какого компонента сложного существительного следует 

начинать его перевод? 

 

3.2.2. Имя прилагательное (Das Adjektiv) 

 

Имя прилагательное в немецком языке дает определение, харак-

теристику качеств или свойств предмета, лица, состояния или дей-

ствия и в соответствии с этим отвечает на вопросы:  welcher? (ка-

кой?);  wie?(как?) и т. п.  

В немецком языке выделяют три типа склонения прилагатель-

ных: слабое, сильное и смешанное. 

 

Склонение имен прилагательных (Deklination der Adjektive) 

1. Слабое склонение (Schwache Deklination) 

По слабому склонению изменяются прилагательные, стоя-

щие после: 

− определённого артикля (der, die, das, die); 
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− указательных местоимений (dieser, jener, derjenige, 

derselbe); 

− jeder, solch-, welch-, sämtlich- ; 

− folgende, manche (но во множественном числе относятся к 

сильному склонению); 

− во множественном числе также после притяжательного 

артикля и alle, welche, keine, beide. 

 m f n pl 

N. der gute Mensch die gute Reise das gute Wetter die guten

 Äpfel 

G. des guten Menschen der gutenReise des gutenWetters der guten

 Äpel 

D. dem gutenMenschen der gutenReise dem gutenWetter den gute

nÄpfeln 

A. den guten Menschen die gute Reise das gute Wetter die guten

 Äpfel 

 

2. Сильное склонение (Starke Deklination) 

К этой группе относятся прилагательные: 

 без артикля; 

 после числительных; 

 после etwas, wenig, genug, viel, viele, wenige, einige, allerlei, me

hr, mehrer; 

 после manch, welch (без окончания); 

 folgende, manche (во множественном числе). 

 
 m f n pl 

N. guter Mensh gute Reise gutes Wetter gute Äpfel 

G. guten Menschen guterReise guten Wetters guter Äpfel 

D. gutem Menschen guter Reise gutem Wetter guten Äpfeln 

A. guten Menschen gute Reise gutes Wetter gute Äpfel 
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3. Смешанное склонение (Gemischte Deklination) 

К смешанному склонению относятся прилагательные после: 

• неопределённого артикля (ein, eine, ein); 

• притяжательных артиклей (mein, dein…); 

• kein; 

• wesser в вопросе. 

Обратите внимание, что в смешанном склонении нет множествен-

ного числа! 

 
 m f n pl 

N. ein guter Mensch eine gute Reise ein gutes Wetter - 

G. eines gutenMenschen einer gutenReise eines gutenWetters - 

D. einem gutenMenschen einer gutenReise einem gutenWetter - 

A. einen gutenMenschen eine gute Reise ein gutes Wetter - 

Следует также запомнить, что у прилагательных, имеющих на 

конце -el или -er, при склонении буква e выпадает, а в прилагательном 

hoch исчезает c: 

dunkel – dunkler 

teuer – teure 

hoch – hohes 

Практически все прилагательные получают окончание при 

склонении.  

Но есть и исключения. К несклоняемым относятся: 

–  прилагательные, оканчивающиеся на -a: rosa, prima; 

– прилагательные на -er, образованные от названий городов 

(пишутся с большой буквы): Hamburger, Kölner, Frankfurter; 

–  названия цветов, заимствованные из других языков: oliv,   ila, 

magenta, creme, ocker, beige; 

–  количественные числительные (кро-

ме eins): zwei, drei, vier, fünf; 

– некоторые прилагательные, используемые в разговорном язы-

ке и обозначающие оценку: prima, super, klasse. 

 

СТЕПЕНИ СРАВНЕНИЯ ПРИЛАГАТЕЛЬНЫХ 

(KOMPARATIONSSTUFEN DER ADJEKTIVE) 

В немецком языке наравне с другими европейскими языками 
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выделяют три степени сравнения: положительную (Positiv), сравни-

тельную (Komparativ) и превосходную (Superlativ). Формы сравни-

тельной и превосходной степеней образуются при помощи добавле-

ния окончаний: 

– klein – kleiner – am kleinsten 

– schnell – schneller – am schnellsten 
Если прилагательное стоит перед существительным, то тогда 

оно получает ещё окончание в зависимости от склонения. При этом 

форма превосходной степени всегда употребляется с определённым 

артиклем: 

– ein schöner Mann – ein schönerer Mann – der schönste Mann 

– eine große Stadt – eine größere Stadt – die größte Stadt 

– ein kleines Haus – ein kleineres Haus – das kleinste Haus 
Некоторые прилагательные при образовании степени сравнения 

меняют корневую гласную или даже весь корень: 

 

Меняются корневые глас-

ные: 

 a – ä    

 o – ö 

 u – ü 

  

  

arm 

groß 

klug 

  

 

ärmer 

größer 

klüger 

 

 

ärmst- 

 größt- 

klügst- 

После окончаний -d, -t, -s, -

ss, -ß, -sch,  

-tz, -x, -z в превосходной 

степени перед st  появляет-

ся гласная e. 

Исключение: größt- 

gesund 

 

intelligent 

gesunder 

 

intelligenter 

gesundest- 

 

intelligente

st- 

У прилагательных на -er/-

el в форме сравнительной 

степени выпадает гласная e 

teuer 

dunkel 

 teurer 

dunkler 

teuerst- 

dunkelst- 

Особые формы, которые 

следует запомнить 
hoch 

nah 

höher 

näher 

höchst- 

nächst- 

gut 

 gern 

viel 

wenig 

bald 

besser 

lieber 

mehr 

minder 

 eher 

best- 

liebst- 

meist- 

mindest- 

ehest- 
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Для выражения сравнения кого-либо или чего-либо использу-

ются следующие конструкции: 

Dein Haus ist (genau) so groß wie sein Haus. – Твой дом такой 

же большой, как и его дом. 

Dein Haus ist größer als sein Haus. – Твой дом больше, чем его 

дом. 

ПРИЧАСТИЕ В КАЧЕСТВЕ ПРИЛАГАТЕЛЬНОГО 

(PARTIZIP ALS ADJEKTIV) 

Формы причастий Partizip I (Partizip Präsens) и Partizip II 

(Partizip Perfekt) могут употребляться в качестве прилагательных. И 

перед существительным они будут склоняться по тем же типам, что и 

прилагательные. 

 

Partizip I sinkend- 
  

 

kochend- 

Die Ratten verlassen das sink-

ende Schiff. – Крысы бегут с тонуще-

го корабля. 

Ich lege Nudeln in das kochende Wasse

r. – Я кладу вермишель в кипящую во-

ду. 

Partizip I gesunken- 
  

gekocht- 

Das gesunkene Schiff liegt auf dem 

Meeresboden. –

 Затонувшийко-

рабль лежит на дне моря. 

Ich esse gern Knödel aus gekochten Ka

rtoffeln. –  Я люблю есть клёцки из ва-

рёного картофеля. 

  

ПРИЛАГАТЕЛЬНЫЕ С ПРЕДЛОГАМИ (ADJEKTIVE MIT 

PRÄPOSITIONEN) 

Некоторые прилагательные в немецком языке требуют после 

себя определённых предлогов. Список, представленный в табл. 23, 

далеко не исчерпывающий, но мы постарались в нём собрать как 

можно больше часто употребляемых прилагательных с предлогами. 

 

http://planz.org/ru/theory/german/sklonenie-prilagatelnyh/
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Таблица 23 

abhängig von D зависимый (от кого-либо / чего-

либо) 

adressiert  an A адресованный (кому-либо) 

angenehm  für A приятный (для кого-либо) 

angesehen  bei D знатный, выдающийся 

angewiesen  auf A зависимый (от кого-либо / чего-

либо) 

arm an D бедный (на что-либо) 

ärgerlich auf A 

über A 

сердитый (на кого-либо / что-

либо) 

сердитый (из-за чего-либо) 

aufgebracht  über A сердитый (из-за чего-либо) 

befreundet  mit D быть друзьями (с кем-либо) 

begeistert von D воодушевлённый (кем-либо / 

чем-либо) 

begierig auf A страстно желающий (чего-либо) 

bekannt für A 

mit D 

известный (за что-либо) 

знакомый (с кем-либо) 

beliebt bei D популярный (среди кого-либо) 

bereit zu D готовый (к чему-либо) 

beschäftigt mit D занятый (чем-либо) 

besorgt über A обеспокоенный (чем-либо) 

bestürzt über A озадаченный (чем-либо) 

beteiligt an D причастный (к чему-либо) 

betroffen über A поражённый (чем-либо) 

beunruhigt über A обеспокоенный (чем-либо) 

bewandert in D сведущий (в чём-либо) 

blass vor D бледный (от чего-либо) 

bleich vor D бледный (от чего-либо) 

böse auf A 

mit D 

злой (на что-либо) 

charakteristisch für A характерный (для чего-либо) 

dankbar ür A благодарный (за что-либо) 

eifersüchtig auf A ревнивый (к кому-либо / чему-
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либо) 

eingebildet auf A высокомерный 

einig mit D 

über A 

согласный (с кем-либо) 

согласный (в чём-либо) 

einverstanden mit D согласный (с кем-либо / чем-

либо) 

entfernt von D далёкий (от кого-либо / чего-

либо) 

entrüstet über A возмущённый (чем-либо) 

entscheidend für A решающий (для кого-либо / че-

го-либо) 

entschlossen zu D решительный (на что-либо) 

entsetzt über A испуганный (кем-либо / чем-

либо) 

enttäuscht von D 

über A 

разочарованный (кем-либо / 

чем-либо) 

erbittert über A озлобленный (из-за чего-либо) 

erfahren in D опытный (в чём-либо) 

erfreut über A обрадованный (кем-либо / чем-

либо) 

erpicht auf A падкий (на что-либо) 

erstaunt über A удивлённый (чем-либо) 

fähig zu D способный (на что-либо) 

fertig mit D сделать (что-либо) 

frei von D свободный (от кого-либо / чего-

либо) 

freundlich zu D дружелюбный (к кому-либо) 

froh über A радостный (из-за кого-либо / 

чего-либо) 

gebürtig aus D родом из 

geeignet für A предназначенный (для чего-

либо) 

geneigt zu D быть предрасположенным (к 

чему-либо) 

geschickt in D умелый, искусный 

gespannt auf A с нетерпением ожидать (что-
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либо) 

gewandt in D умелый, искусный 

gewöhnt an A привыкший (к чему-либо) 

glücklich über A счастливый (из-за кого-либо / 

чего-либо) 

gut in D 

zu D 

für A 

хороший (в чём-либо) 

хороший (по отношению к ко-

му-либо) 

хороший (для чего-либо) 

interessant für A интересный (для кого-либо) 

interessiert an D интересующийся (чем-либо) 

misstrauisch gegen A 

gegenüber D 

недоверчивый (по отношению к 

кому-либо / чему-либо) 

müde von D уставший (от чего-либо) 

neidisch auf A завистливый (кому-либо / чему-

либо) 

nett zu D милый (к кому-либо) 

neugierig auf A любопытный 

nötig für A необходимый (для кого-либо / 

чего-либо) 

notwendig für A необходимый (для кого-либо / 

чего-либо) 

nützlich für A полезный (для кого-либо / чего-

либо) 

offen für A открытый (для кого-либо / чего-

либо) 

passend für A подходящий (для кого-либо / 

чего-либо) 

reich an D богатый (на что-либо) 

rot vor D красный (от чего-либо) 

schädlich für A вредный (для кого-либо / чего-

либо) 

schuld an D виновный (в чём-либо) 

starr vor D оцепеневший (от чего-либо) 

stolz auf A гордый (за кого-либо / что-

либо) 
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streng mit D строгий (по отношению к кому-

либо) 

stumm vor D немой 

taub auf D глухой 

traurig über A грустный (из-за чего-либо) 

tüchtig in D усердный (в чём-либо) 

überzeugt von D убеждённый (в чём-либо) 

unabhängig von D независимый (от кого-либо / 

чего-либо) 

unangenehm für A неприятный (для кого-либо) 

unbeliebt bei D непопулярный (среди кого-

либо) 

unerfahren in D неопытный (в чём-либо) 

unfähig zu D неспособный (на что-либо) 

unfreundlich zu D недружелюбный (к кому-либо) 

ungeeignet für A непредназначенный (для чего-

либо) 

unglücklich über A несчастливый (из-за кого-либо / 

чего-либо) 

unschädlich für A безвредный (для кого-либо / че-

го-либо) 

unschuldig an D  невиновный (в чём-либо) 

unzufrieden mit D недовольный (кем-либо / чем-

либо) 

verantwortlich für A ответственный (за что-либо) 

verärgert über A рассерженный (кем-либо / чем-

либо) 

verheiratet mit D женат / замужем (за кем-либо) 

verliebt in A влюблённый (в кого-либо / во 

что-либо) 

verlobt mit D помолвленный (с кем-либо) 

verrückt nach D сходить с ума (по кому-либо / 

чему-либо) 

verstimmt über A расстроенный (из-за чего-либо) 

verwandt mit D в родственных отношениях (с 

кем-либо) 
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3.2.3. Глагол (Das Verb) 

 
Глаго́л — это часть речи, обозначающая действие во 

времени или состояние и играющая синтаксическую роль ска-
зуемого и (реже) других членов предложения. По граммати-
ческим функциям немецкие глаголы можно разделить на пол-
нозначные и неполнозначные. Последние, в свою очередь, 
включают вспомогательные, модальные глаголы и глаголы-
связки. В структуре грамматических категорий немецкого 
глагола принято выделять лицо, число, время, наклонение и 
залог. 

В отличие от русского языка, в немецком нет категории 
вида глагола, то есть определить завершённость или незавер-
шённость действия в отрыве от контекста очень сложно. Это 
отличает немецкий глагол и от глагола в английском языке, 
где временная форма сама определяет вид глагола, тогда как в 

wichtig für A важный (для кого-либо / чего-

либо) 

wütend auf A разъярённый (кем-либо / чем-

либо) 

zornig über A гневный 

zufrieden mit D довольный (кем-либо / чем-

либо) 

zuständig für A компетентный (в чём-либо) 

 
Как вы, возможно, заметили, в списке присутствуют также и не-

которые причастия, сохранившие управление глаголов, от которых 

они образованы. Но иногда аналогичные глаголы и причастия упо-

требляются с разными предлогами, напри-

мер: begeistert von (Dativ) и sich begeistern für (Akkusativ). 

 
Вопросы для самоконтроля: 

1) Какие типы склонения имен прилагательных выделяют в 

немецком языке? Как они образуются? 

2) Какими способами прилагательные в немецком языке обра-

зуют сравнительную и превосходную степень? Какие прилагательные 

приобретают умлаут? 

https://www.turkaramamotoru.com/ru/%D0%92-2940.html
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немецком языке вид можно определить лишь по некоторым 
семантическим и словообразовательным признакам: фазис-
ность, или изменение состояния (schlafen — einschlafen), про-
странственность (steigen — aussteigen), интенсивность (trinken 
— saufen) и каузативность, или причинно-следственные от-
ношения (springen — sprengen). 

3.2.4. Классификация немецких глаголов  

(Die Klassifikation der deutschen Verben) 

 

Все глаголы немецкого языка можно представить в рам-

ках следующих групп, определяющих их характерные черты 

и грамматические функции: 

Полнозначные глаголы — собственно глаголы, кото-

рые не включаются в нижеследующие группы ввиду 

нейтральности грамматических характеристик. Отличие всех 

остальных групп от полнозначных глаголов заключается ис-

ключительно в грамматических функциях, которые они вы-

полняют. Вне рамок своих функций эти глаголы рассматри-

ваются как полнозначные. Например: Falls du ihn noch triffst, 

grüße ihn von mir. — Если ты его встретишь, то передавай 

привет. Но: Es ist zu spät, ich muss los. — Уже слишком позд-

но, мне пора идти. (Es ist — безличный оборот, muss — мо-

дальный глагол в 1-м лице единственного числа, выражаю-

щий необходимость.) 

Вспомогательные глаголы — это глаголы, которые 

играют особую роль в образовании сложных временных 

форм, таких как Perfekt, Plusquamperfekt, Futur I и Futur II и в 

некоторых конструкциях. Это глаголы sein, haben, werden. 

Например: Das Auto ist schon lange her vorgefahren. — Маши-

на уже давным-давно подъехала; Du hast mich gefragt, und ich 

habe nichts gesagt. — Ты меня спросил, а я тебе ничего не от-

ветил; Du wirst bedauern. — Ты пожалеешь. 

Глаголы-связки — это тоже вспомогательные глаголы, 

но служащие для образования именного сказуемого. Основ-

ные глаголы-связки — sein и werden (но в некоторых случаях 

эту роль перенимают и другие глаголы — bleiben, scheinen и 

другие). Например: Ich bin Ingenieur von Beruf.— Я инженер. 

Безличные глаголы — это глаголы, употребляемые в 
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3-ем лице единственного числа и сочетающиеся с безличным 

местоимением es и с неопределённо-личным местоимением 

man. Например: Man sagt, dass er kommt. — Говорят, он при-

шёл; Es friert. — Морозит; Es regnet. — Идет дождь. 

Модальные глаголы — это особая группа глаголов, 

служащих для передачи модальности. К ним относятся глаго-

лы wollen, mögen, müssen, sollen, dürfen, können. Иногда к 

модальным причисляют глагол lassen. 

Переходные глаголы — глаголы, предполагающие 

наличие прямого дополнения в Akkusativ. В противовес им 

стоят непереходные глаголы, употребляемые с другими паде-

жами или косвенно с Akkusativ. Например: Ich erzähle dir eine 

Geschichte. — Я рассказываю тебе историю; Meine Frau 

erinnert sich an mich. — Моя жена меня вспоминает. 

Возвратные глаголы — обозначают действие, направ-

ленное преимущественно на субъект: sich waschen, sich 

merken, sich überlegen, sich vorstellen и т. д. Есть глаголы с 

возвратным местоимением sich, которые не являются воз-

вратными: sich begrüßen, sich umarmen и другие. Такие глаго-

лы обозначают действие субъекта на объект, как полнознач-

ные, и называются взаимными. 

В связи с особенностями образования основных времен-

ных форм (формы претерита (Prӓteritum) и второго причастия 

(Partizip II)) глаголы делятся на три группы: 

Слабые — глаголы слабого спряжения, которые обра-

зуют форму претерита с помощью суффикса -(e)te, а в форме 

второго причастия принимают префикс ge- и суффикс -(e)t. 

Таким образом, слабые глаголы принимают данные формы по 

типу: machen — machte — gemacht, kreuzen — kreuzte — 

gekreuzt. Особую группу составляют глаголы, принимающие 

аблаут корневой гласной, и выделяются в подгруппу глаголов 

смешанного типа: brennen — brannte — gebrannt, nennen — 

nannte — genannt и другие. 

Сильные — глаголы сильного спряжения, которые об-

разуют претерит с помощью аблаута корневой гласной, а в 

форме Partizip II сохраняют суффикс -en. Например: genießen 

— genoss — genossen, nehmen — nahm — genommen. 

https://www.turkaramamotoru.com/ru/%D0%92-2940.html


 

Управление дистанционного обучения и повышения квалификации 

Иностранный язык, Иностранный язык в профессиональной сфере 

 

 93 

Неправильные — глаголы haben, sein, werden, gehen, 

stehen, tun, bringen, каждый из которых образует претерит и 

второе причастие, не подчиняясь правилам слабого и сильно-

го спряжения. Например: sein — war — gewesen, gehen — ging 

— gegangen. Неправильные глаголы противопоставляют пра-

вильным (примеры слабых и сильных глаголов, за исключе-

нием смешанных). 

Глагол, как часть речи, подвержен изменениям посред-

ством словообразовательных элементов и приё-

мов. В зависимости от наличия аффиксов или составных ча-

стей (других слов) глаголы принято делить на три группы: 

Простые — состоят только из основы и грамматическо-

го суффикса -en: fallen, rollen, stehlen и т. д. 

Производные — образованы преимущественно при по-

мощи аффиксов: ausbrechen, zulernen, begraben. 

Сложные — состоят из двух частей, первая из которых 

является основой существительного, прилагательного или 

наречием, а вторая — собственно глаголом: teilnehmen, 

wahrsagen, kaltstellen. 

 

3.2.5. Грамматические категории немецкого глагола  

(Die grammatischen Kategorien des deutschen Verbes) 

 

В немецком языке присутствуют те же грамматические 

категории, что и во многих других языках, но при этом они 

имеют собственную специфику.  

К ним относятся: лицо и число, время, залог и наклонение. 

В немецком языке два числа — единственное и множе-

ственное, каждому из которых соответствуют три лица. Чет-

вёртым лицом условно называют форму вежливого обраще-

ния, выраженную местоимением Sie. Парадигма спряжения 

выглядит следующим образом: ich gehe — du gehst — er (sie, 

es) geht — wir gehen — ihr geht — sie gehen — Sie gehen. 

Всего выделяют три временных ступени: настоящее, 

прошедшее и будущее время, — они выражают начало дей-

ствия в настоящем, прошлом или будущем соответствен-

но. В рамках этих ступеней функционируют шесть временных 

https://www.turkaramamotoru.com/ru/%D0%92-2940.html
https://www.turkaramamotoru.com/ru/%D0%92-2940.html
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форм: Präsens, Präteritum (Imperfekt), Perfekt, Plusquamperfekt, 

Futur I и Futur II. Первые два относят к простым временам, 

остальные — к сложным. Отнесение к тем или другим опре-

делено сложностью синтаксической конструкции, которой 

соответствует то или иное время. Так, для Präsens использу-

ется лишь один смысловой глагол с личным окончанием, а 

для Perfekt — вспомогательный и смысловой в форме второго 

причастия (Partizip II). 

Залог немецкого языка обозначает направленность дей-

ствия относительно подлежащего. Активный залог (Aktiv) 

имеет место, когда действие направлено в сторону от подле-

жащего; пассивный,  или страдательный, залог (Passiv) — ко-

гда подлежащее само является объектом воздействия, выра-

женного глаголом. Например: Dann macht Rick die Fenster auf 

(Aktiv). — Die Fenster werden von Rick aufgemacht (Passiv); За-

тем Рик открывает окна (Актив). — Окна открываются Риком 

(Пассив). Отдельно выделяют пассивный залог состояния — 

статив (Stativ). 

Наклонений в немецком языке всего три: изъявительное 

(Indikativ), сослагательное (Konjunktiv) и повелительное 

(Imperativ). 

Кроме личных форм немецкий глагол имеет две нелич-

ные формы: инфинитив (Infinitiv) и причастие (Partizip). Каж-

дая из них, в свою очередь, предполагает ещё по две формы. Из 

них наиболее часто встречаются Infinitiv I и Partizip II, которые 

наряду с Präteritum составляют триаду форм немецкого гла-

гола, используемых для построения основных конструкций: 

Infinitive — Präteritum (Imperfect) — Partizip II. 

 

3.2.6. Категория времени в немецком языке 

 

Современный немецкий язык использует трёхступенча-

тую систему времён, состоящую из прошедшего 

(Vergangenheit), настоящего (Gegenwart) и будущего времён 

(Zukunft). Существует шесть временных форм: одно в настоя-

щем времени, два в будущем и три в прошедшем. 

Präsens — это простое настоящее время, которое выра-
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жает действие, происходящее в настоящий момент времени 

или постоянно. Оно образуется только из основы инфинитива 

с личным окончанием. В разговорной речи это время часто 

может являться заменителем времени будущего. Например:  

Er kommt, glaube ich. — Я думаю, он придёт. В данном 

случае использована конструкция настоящего времени, кон-

текстуально понимаемая немцами как конструкция времени 

будущего. Нестилистическое использование Präsens в литера-

турном языке можно наблюдать в конструкциях типа:  

Ich weiß nicht, ob er kommt. — Я не знаю, придёт ли он. 

После Präsens вторым простым временем является 

Präteritum (Imperfect) — прошедшее время, образуемое из 

основы инфинитива с использованием суффикса -te- (1-е и 3-е 

лица единственного числа) для слабых глаголов либо при по-

мощи специальной формы — для сильных и неправильных 

глаголов. Так, например, для глагола rauchen форма в 

Präteritum будет rauchte, но для глагола gehen — ging. Эта 

временная форма используется в рассказе или сообщении. 

Пример: Ich machte schon die Tür zu. — Я уже закрыл дверь. 

Perfekt по своей конструкции — сложное прошедшее 

время, образуемое из вспомогательного глагола haben или 

sein и второго причастия (Partizip II) смыслового глагола. 

Синтаксическая и грамматическая специфика предложения, 

где используется Perfekt, роднит его с Plusquamperfekt, но 

особенности использования этого времени возвращают его к 

простому прошедшему времени. Perfekt преимущественно 

употребляется в разговорной речи. Например: Die Vögel haben 

nicht gesungen. — Птицы не пели. 

Близкий к Perfekt Plusquamperfekt также состоит из 

вспомогательных глаголов и второго причастия (Partizip II) 

смыслового глагола, но в отличие от Perfekt глаголы haben и 

sein имеют форму Präteritum — hatte и war в 1- м и 3-ем лице 

единственного числа. Например: Der Gott hatte alles 

zerstört. — Бог всё разрушил. В теории немецкого языка это 

время чаще всего представлено как «прошедшее в прошед-

шем», поэтому оно чаще встречается в относительном упо-

треблении вместе с Präteritum. 
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Все три прошедших времени немецкого языка не имеют 

чётких границ употребления. Так, разговорное время Perfekt 

может быть использовано и в литературе, 

Präteritum (Imperfect) — в разговорной речи, а 

Plusquamperfekt в письменной речи имеет место не всегда да-

же при относительном употреблении или при упоминании со-

бытий, произошедших очень давно относительно момента ре-

чи или другого действия. Однако это не вызывает путаницы. 

Чаще всего временны́е отношения прослеживаются в контек-

сте. 

Futur I и Futur II — сложные будущие времена, имею-

щие схожую конструкцию. И в первом, и во втором времени 

используется вспомогательный глагол werden и Infinitiv 

смыслового глагола: для Futur I — Infinitiv I, для Futur II — 

Infinitiv II. Первое будущее время помимо передачи действия 

в будущем имеет и другие функции употребления: например, 

в относительном употреблении в литературе или как даже как 

приказ (императивная функция). Второе будущее время в со-

временном немецком языке практически не используется. 

Пример: Bis Monatsende wirst du die Lösung finden (Futur I). — 

Bis Monatsende wirst du die Lösung gefunden haben (Futur II). — 

До конца месяца ты найдёшь решение. 

Пять временных форм спряжения глаголов в современ-

ном немецком языке представлены в табл. 24. 

 

Таблица 24 

Спряжение глаголов в активном залоге изъявительного 

наклонения 

Время 

/ 

Лицо 

и 

число 

Präsens 
Präteritum 

(Imperfect) 
Perfekt Plusquamperfekt Futur I 

1-е л. 

ед. ч. 

(ich) 

arbeite, 

gehe 

arbeitete, 

ging 

habe 

gearbeitet, 

bin 

gegangen 

hatte gearbeitet, 

war gegangen 

werde 

arbeiten, 

werde  

gehen 
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2-е 

лицо 

ед. ч. 

(du) 

arbeitest, 

gehst 

arbeitetest, 

gingst 

hast 

gearbeitet, 

bist 

gegangen 

hattest 

gearbeitet, 

warst gegangen 

wirst 

arbeiten, 

wirst 

gehen 

3-е л. 

ед. ч. 

(er, 

sie, 

es) 

arbeitet, 

geht 

arbeitete, 

ging 

hat 

gearbeitet, 

ist 

gegangen 

hatte gearbeitet, 

war gegangen 

wird 

arbeiten, 

wird 

gehen 

1-е л. 

мн. ч. 

(wir) 

arbeiten, 

gehen 

arbeiteten, 

gingen 

haben 

gearbeitet, 

sind 

gegangen 

hatten 

gearbeitet, 

waren gegangen 

werden 

arbeiten, 

werden 

gehen 

2-е л. 

мн. ч. 

(ihr) 

arbeitet, 

geht 

arbeitetet, 

gingt 

habt 

gearbeitet, 

seid 

gegangen 

hattet gearbeitet, 

wart gegangen 

werdet 

arbeiten, 

werdet 

gehen 

3-е л. 

мн. ч. 

(sie) 

и 

вежл. 

форма  

(Sie) 

arbeiten, 

gehen 

arbeiteten, 

gingen 

haben 

gearbeitet, 

sind 

gegangen 

hatten 

gearbeitet, 

waren gegangen 

werden 

arbeiten, 

werden 

gehen 

 

В некоторых немецких диалектах, а также в обиходно-

разговорном языке существуют значительные различия в упо-

треблении времён. Общей тенденцией становится редкое упо-

требление таких форм, как Plusquamperfekt и Futur II, что свя-

зано с расширением семантических функций других времён 

или конструкций, выражающих то же, что и данные времена. 

Вместе с тем, существуют времена, которые не рассматрива-

ются немецкой грамматикой как общенемецкие. Так, для юж-

нонемецкого диалектного ареала характерно отсутствие пре-

терита, употребление так называемого двойного перфекта 

(doppeltes Perfekt), схема построения которого включает ис-

пользование второго инфинитива. Например: Mein Kumpel hat 
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ihm von mir geschrieben gehabt. В нижненемецких диалектах 

будущее время использует аналог модального глагола sollen 

(Ik schall gahn) или реже аналог глагола werden  

(Ik waar gahn). 

 

3.2.7. Именные формы глагола 

 

Немецкий инфинитив (Infinitiv — неопределённая форма 

глагола) — это одна из трёх основных форм немецкого глаго-

ла наряду с Präteritum (Imperfect) и Partizip II. Она обозначает 

действие без всякого указания на действующее лицо. Разли-

чают первый инфинитив (Infinitiv I) и второй инфинитив 

(Infinitiv II). Первый чаще всего называют просто инфинити-

вом. Он образуется при помощи основы глагола и суффикса -

(e)n: fahr-en, leit-en, lächel-n. Второй инфинитив состоит из 

второго причастия (Partizip II) смыслового глагола и первого 

инфинитива вспомогательного глагола haben или sein, соот-

ветствующего смысловому: gefahren sein, geleitet haben, 

gelächelt haben. 

Немецкий инфинитив, употребляемый самостоятельно, 

то есть вне инфинитивных групп, называется независи-

мым. В инфинитивных группах (например, um zu, an(statt) zu 

и ohne zu) употребляемый инфинитив называется зависимым. 

Например: Die Türe aufzumachen war verboten. — Открывать 

двери было запрещено (независимый инфинитив с zu); Ich 

kam rein, ohne anzuklopfen. — Я вошёл, не постучавшись (за-

висимый инфинитив с zu). 

 Инфинитив без частицы zu употребляется с модальны-

ми глаголами, глаголами haben (вне конструкций), nennen, 

hören, fühlen, sehen, finden, spüren, после глаголов helfen, 

lernen, lehren, bleiben, senden, а также после глаголов движе-

ния. В остальных случаях используют инфинитив с частицей 

zu, в том числе: после прилагательных в роли именного сказу-

емого, в инфинитивных группах и конструкциях типа: haben 

+ zu + Infinitiv и sein + zu + Infinitiv. 

В относительном употреблении первый и второй инфи-

нитивы имеют разные функции. Так, если первый инфинитив 
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выражает одновременность действий, то второй — предше-

ствование. Например: Martin geht weiter, ohne auf mich zu 

achten (Infinitiv I). — Er ist sehr traurig darüber, seinen Vater 

verloren zu haben (Infinitiv II). 

Синтаксическая роль инфинитива не ограничивается ис-

ключительно составной частью сложного сказуемого. Он вы-

ступает в качестве: 

Подлежащего: Reiten ist ein großes Vergnügen. — Ездить 

верхом — большое удовольствие; Den einzigen möglichen 

Ausweg aus dieser schweren Situation gefunden zu haben, war für 

ihn eine große Erleichterung. — То, что он нашёл единственно 

возможный выход из этой трудной ситуации, было для него 

большим облегчением. 

Определения: Jeder Bürger dieser Stadt hat das Recht, 

ausgewählt zu werden. — Каждый гражданин этого города 

имеет право быть избранным; Der Gedanke, damals nicht sein 

Möglichstes getan zu haben, quälte den alten Kapitän. — Мысль 

о том, что он тогда сделал не всё возможное, мучила старого 

капитана. 

Дополнения: Jedenfalls hoffen wir darauf, abgeholt zu 

werden. — В любом случае, мы надеемся, что нас встретят; Er 

war damals sicher, in seinem Leben nur einmal ein ähnliches 

Gefühl empfunden zu haben. — Тогда он был убеждён, что ис-

пытал подобное чувство в жизни лишь однажды. 

Обстоятельства: Beeile dich, um zum Unterricht nicht zu 

spät zu kommen. — Поторопись, чтобы не опоздать на занятия. 

 

3.2.8. Немецкое причастие (Partizip) 

 

Немецкое причастие (Partizip) — ещё одна именная 

форма глагола. Различают два немецких причастия: Partizip I 

и Partizip II. Второе причастие наиболее употребимо, так как 

оно участвует в образовании многих немецких конструкций. 

Первое причастие (Partizip I) образуется от основы гла-

гола при помощи суффикса -(e)nd: lern-end, feier-nd. Второе 

причастие (Partizip II) использует для образования слабых 

глаголов основу, грамматический префикс ge- и суффикс -
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(e)t: ge-mach-t, ge-sammel-t, ge-öffn-et. Особые формы Partizip 

II встречаются у неправильных, сильных и претерито-

презентных глаголов, которые получают префикс ge-, суф-

фикс -en и изменение корневой гласной: sein — gewesen, 

bringen — gebracht, treiben — getrieben, sterben — gestorben, 

können — gekonnt, wissen — gewusst. 

Первое причастие всегда выражает действие, находя-

щееся ещё в процессе, то есть нереализованное, независимо 

от того, в каком времени находится сказуемое. Например: Die 

aus dem Kino eilenden Mädchen lächelten/lächeln so laut. — 

Спешившие (спешащие) из кинотеатра девчонки так громко 

смеялись (смеются). В данном случае Partizip I играет роль 

определения. В качестве обстоятельства оно используется в 

причастной группе: Aus dem Kino eilend, lächeln die Mädchen 

so laut.— Спеша из кинотеатра, девчонки так громко смея-

лись. 

Второе причастие имеет пассивное значение, то есть 

подлежащее, с которым оно связано, есть объект воздействия: 

Das vom Jungen gelesene Buch. — Прочитанная мальчиком 

книга. Употребление Partizip II намного шире: оно присут-

ствует в качестве части простого глагольного сказуемого в 

двух сложных прошедших временах активного залога изъяви-

тельного и сослагательного наклонений, а также во всех вре-

менах пассивного залога. Например: Heute sind sie früher 

ausgegangen. — Сегодня они ушли раньше; Der Text war 

zweimal vorgelesen worden. — Текст был прочитан дважды. 

Второе причастие может играть роль обстоятельства, допол-

нения и реже подлежащего, а также образовывать причастные 

группы. Например: Die von mir gekaufte Hose steht mir nicht. — 

Купленные мною брюки мне не идут. 

 

3.2.9. Залог (Genus) 

 

В немецком языке имеется два залога: активный (Aktiv) 

и пассивный (Passiv). Действие со стороны подлежащего в 

предложении с активным залогом направлено на сторонний 

объект, то есть дополнение. В пассивном залоге подлежащее 
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само является объектом воздействия. Соответственно, само 

предложение, где использован тот или иной залог, также име-

нуется активным и пассивным. Об образовании активного за-

лога всех времён см. выше в разделе «Категория времени в 

немецком языке». 

Пассивный залог образуется при помощи вспомога-

тельного глагола werden и Partizip II смыслового глаго-

ла. В сложных прошедших временах Perfekt и Plusquamperfekt 

в качестве вспомогательных принимаются глагол sein, необ-

ходимый для формирования сложного времени, и глагол 

werden в особой форме worden, которая формирует пассив. 

Так, цепочка пассивного залога всех времён будет иметь вид: 

Der Artikel wird von mir vorgelesen (Präsens). — Der Artikel 

wurde von mir vorgelesen (Präteritum). — Der Artikel ist von mir 

vorgelesen worden (Perfekt). — Der Artikel war von mir 

vorgelesen worden (Plusquamperfekt). — Der Artikel wird von 

mir vorgelesen werden (Futur). 

Спряжение глаголов в пассивном залоге изъявительного 

наклонения 

Время 

Лицо  

и 

число 

Präsens Präteritum 

(Imperfect) 

Perfekt Plusquamperfekt Futur I 

1-е л. 

ед. ч. 

(ich) 

werde 

gesucht 

wurde 

gesucht 

bin 

gesucht 

worden 

war gesucht 

worden 

werde 

gesucht 

werden 

2-е л. 

ед. ч. 

(du) 

wirst 

gesucht 

wurdest 

gesucht 

bist 

gesucht 

worden 

warst gesucht 

worden 

wirst gesucht 

werden 

3-е л. 

ед. ч. 

(er, 

sie, 

es) 

wird 

gesucht 

wurde 

gesucht 

ist 

gesucht 

worden 

war gesucht 

worden 

wird gesucht 

werden 

1-е л. 

мн. ч. 

(wir) 

werden 

gesucht 

wurden 

gesucht 

sind 

gesucht 

worden 

waren gesucht 

worden 

werden 

gesucht 

werden 
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2-е л. 

мн. ч. 

(ihr) 

werdet 

gesucht 

wurdet 

gesucht 

seid 

gesucht 

worden 

wart gesucht 

worden 

werdet 

gesucht 

werden 

3-е л. 

мн. ч. 

(sie) 

и 

вежл. 

форма 

(Sie) 

werden 

gesucht 

wurden 

gesucht 

sind 

gesucht 

worden 

waren gesucht 

worden 

werden 

gesucht 

werden 

 

Статив (Stativ), или пассив состояния (Zustandpassiv), 

передаёт результат действия. Цепочка статива для всех вре-

мён имеет вид: Der Artikel ist vorgelesen (Präsens). — Der 

Artikel war vorgelesen (Präteritum). — Der Artikel ist vorgelesen 

gewesen (Perfekt). — Der Artikel war vorgelesen gewesen 

(Plusquamperfekt). — Der Artikel wird vorgelesen sein (Futur). 

Выделяют три вида пассивного залога: одночленный, 

двухчленный и трёхчленный. Первый имеет место, когда не 

указан ни объект, ни субъект. Второй — когда имеется только 

объект. Третий — и объект, и субъект. 

 

3.2.10. Наклонение (Modus) 

 

Система наклонений немецкого языка подразумевает 

три наклонения: изъявительное (Indikativ), сослагательное 

(Konjunktiv) и повелительное (Imperativ). О временах изъяви-

тельного наклонения см. раздел «Категория времени в немец-

ком языке». 

Сослагательное наклонение (Konjunktiv), в отличие 

от изъявительного, передаёт не реальность, а пожелание или 

возможность, причём время конъюнктива не всегда совпадает 

с индикативными временами. Временные формы конъюнкти-

ва те же, что и в индикативе, но с дополнительными кондици-

оналисами (Konditionalis). Существует два типа конъюнктива 

— Konjunktiv I (основа инфинитива с личным окончанием) и 

Konjunktiv II (основа претерита с умлаутом и личным оконча-
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нием). 

Präsens Konjunktiv образуется из инфинитивной основы, 

суффикса -e- и личного окончания (кроме 1-го и 3-го лиц 

единственного числа) и чаще всего выражает выполнимое 

желание, иногда приказ или уступку. Например:  

Es lebe der Frieden in der ganzen Welt. — Да здравствует мир 

во всём мире. 

Слабые глаголы в Präteritum Konjunktiv повторяют пре-

терит изъявительного наклонения. Сильные глаголы образу-

ются из основы претерита с суффиксом -e и с умлаутом кор-

невой гласной. Претеритальные формы сослагательного 

наклонения выражают невозможные (нереальные) действия в 

настоящем, которые мыслятся, но не происходят. Например: 

Ich ginge gern ins Museum, aber ich bin gerade beschäftigt. — Я 

бы с удовольствием пошёл в музей, но сейчас я занят. 

Perfekt Konjunktiv и Plusquamperfekt 

Konjunktiv используют вспомогательные глаголы haben и sein 

в формах Präsens Konjunktiv и Präteritum Konjunktiv, соответ-

ственно, и Partizip II смыслового глагола. Перфект в прида-

точных предложениях передаёт предшествование своего дей-

ствия по отношению к действию в главном предложении, 

независимо от времени главного предложения. Например: Ich 

tue/tat, als ob ich das Mädchen schon gesehen habe. — Я де-

лаю/сделал вид, что уже видел эту девочку/девушку; Он рас-

сказывает/рассказывал мне о том, что он с ней ходил гулять. 

Плюсквамперфект конъюнктив, как и претерит конъюнктив 

передаёт нереальное желание, но в прошедшем времени. 

Например: Wäre ich nur nicht so spät gekommen. — Если бы я 

только не пришёл так поздно. 

Futur I Konjunktiv и Futur II Konjunktiv образуют со-

слагательное наклонение через Präsens Konjunktiv глагола 

werden и Infinitiv I и Infinitiv II смыслового глагола. Будущее 

время в придаточном предложении (по аналогии с перфектом) 

отражает последовательность событий, при которой действие 

в главном предложении происходит раньше. Например: Jeder 

Mensch träumt, dass er glückliches Leben haben werde. — Каж-

дый человек мечтает о том, что его жизнь будет счастливой. 
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Спряжение глаголов в активном залоге сослагательного 

наклонения 

Время 

Лицо 

и 

число 

Präsens Präteritum Perfekt Plusquamperfekt Futur I 

1-е л. 

ед. ч.  

(ich) 

sage 

gehe 

sagte 

ginge 

habe ge-

sagt 

sei ge-

gangen 

hätte gesagt 

wäre gegangen 

werde sagen 

werde gehen 

2-е л. 

ед. ч.  

(du) 

sagest 

gehest 

sagtest 

gingest 

habest 

gesagt 

seist 

gegangen 

hättest gesagt 

wärest gegangen 

werdest 

sagen 

werdest 

gehen 

3-е л. 

ед. ч. 

(er, 

sie, 

es) 

sage 

gehe 

sagte 

ginge 

habe ge-

sagt 

sei ge-

gangen 

hätte gesagt 

wäre gegangen 

werde sagen 

werde gehen 

1-е л. 

мн. ч.  

(wir) 

sagen 

gehen 

sagten 

gingen 

haben 

gesagt 

seien 

egangen 

hätten gesagt 

wären gegangen 

werden 

sagen 

werden 

gehen 

2-е л. 

мн. ч.  

(ihr) 

saget 

gehet 

sagtet 

ginget 

habet 

gesagt 

seiet 

gegangen 

hättet gesagt 

wäret gegangen 

werden 

sagen 

werden 

gehen 

3-е л. 

мн. ч. 

(sie) 

и 

вежл. 

форма 

(Sie) 

sagen 

gehen 

sagten 

gingen 

haben 

gesagt 

seien 

egangen 

hätten gesagt 

wären gegangen 

werden 

sagen 

werden 

gehen 

 

Конструкция с Präteritum Konjunktiv глаго-
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ла werden с первым и вторым инфинитивом образует 

Konditionalis I и Konditionalis II: первый кондиционалис за-

меняет Präteritum Konjunktiv в случаях, когда его формы сов-

падают с индикативом, второй кондиционалис — выражает 

нереальное действие (подобно плюсквамперфекту конъюнк-

тиву). Пассивный залог конъюнктива для всех времён реали-

зуется по схеме пассива изъявительного наклонения с исполь-

зованием конъюнктива вспомогательного глагола. 

Повелительное наклонение выражает повеление или 

просьбу. В немецком языке существует четыре формы импе-

ратива, соответствующие четырём лицам: 2-е лицо един-

ственного числа, 1-е и 2-е лица множественного числа и веж-

ливая форма. Для императива второго лица единственного 

числа принимают корень инфинитива без окончания или с 

личным окончанием -e (Mach die Tür zu und öffne das Fenster). 

Первое лицо множественного числа несёт смысловое значе-

ние побуждения к действию (Kommen wir rein). Во втором ли-

це множественного числа принимается форма Präsens 

Indikativ (Kommt her schneller!). Вежливая форма также совпа-

дает с индикативом, однако местоимение Sie ставится после 

глагола (Sagen Sie bitte). 

Помимо стандартных способов образования императива 

существуют также другие способы выражения побуждения к 

действию. К ним относится инфинитив (Warten! Abführen!), 

второе причастие (Rauchen verboten!), использование второго 

лица (Du machst das! Ihr fliegt raus!), именные части речи 

(Ruhe! Achtung!) и пассив без субъекта (Jetzt wird geschlafen!). 

 

3.2.11. Модальные глаголы (Modalverben) 

 
Модальные глаголы, в отличие от полнозначных глаго-

лов, выражают не действие (процесс, состояние), а отношение 
говорящего к данному действию. Это может быть возмож-
ность, необходимость или желательность совершения какого-
либо действия, в соответствии с чем можно разделить мо-
дальные глаголы по значению на 3 группы:  

1) können (konnte, gekonnt) – мочь, уметь, быть в состо-
янии; dürfen (durfte, gedurft) – мочь, иметь разрешение (пра-

https://www.turkaramamotoru.com/ru/%D0%92-2940.html
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во);  
2) müssen (musste, gemusst) – долженствовать, быть вы-

нужденным sollen (sollte, gesollt) – долженствовать, быть обя-
занным;  

3) wollen (wollte, gewollt) – хотеть, иметь непреклонное 
желание, намерение; mögen (чаще в форме сослагательного 
наклонения möchte = хотел (а) бы) – хотеть.  

Спряжение модальных глаголов в Präsens отличается от 
спряжения других глаголов тем, что в формах ед. ч. они изме-
няют корневую гласную (кроме глагола sollen) и не получают 
личных окончаний в 1-м и 3-м лице ед. ч. (табл. 25). 

Таблица 25 
Личное  
местоимение 

können dürfen müssen sollen wollen mögen 

ich kann darf muss soll will mag 
du kannst darfst musst sollst willst magst 
er, sie, es kann darf muss soll will mag 
wir können dürfen müssen sollen wollen mögen 
ihr könnt dürft müsst sollt wollt mögt 
sie, Sie können dürfen müssen sollen wollen mögen 

 

Поскольку модальные глаголы не выражают действия, 

они употребляются не самостоятельно, а в сочетании с полно-

значным глаголом в форме инфинитива. В этом случае обра-

зуется составное глагольное сказуемое, в котором модальный 

глагол выступает как полувспомогательный: Er kann gut 

chinesisch sprechen. – Он может хорошо говорить по-

китайски. Darf ich dieses Buch nehmen? – Можно мне взять эту 

книгу? Wer möchte auf die Frage antworten? – Кто хотел бы 

ответить на вопрос? 

 

Вопросы для самоконтроля: 

1) В рамках каких групп можно представить все глаголы 

немецкого языка? Какую классификацию они имеют? 

2) Сколько временных форм глагола в немецком языке? 

Какие вспомогательные глаголы участвуют в образовании 

пршедшего и будущего времени? 

3) В качестве каких частей речи может выступать Infinitiv в 

предложении? 
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4) Как образуется Partizip I и Partizip II в немецком язы-

ке и чем они отличаются друг от друга? 

5) Каким признаком страдательный залог (Passiv) про-

тивопоставляется форме Aktiv? 

6) Какие формы коньюнктива (Konjunktiv) выражают 

нереальное желание или условие? Приведите примеры. 

4. СТРУКТУРА НЕМЕЦКОГО ПРЕДЛОЖЕНИЯ 

 

4.1. Порядок слов в немецком предложении 

 

Предложения на немецком языке отличаются особым 

порядком и строгой структурой. Порядок слов в немецком 

предложении может быть трех видов: прямой, обратный и 

порядок для придаточных предложений. 
В обычном повествовательном предложении чаще всего 

наблюдается прямой порядок слов: 

Meine Mutter bäckt den Kuchen. – Моя мама печет пирог. 

При прямом порядке слов подлежащее стоит на первом 

месте, за ним следует глагол, а потом дополнение. Если в 

предложении встречаются два глагола, то один занимает свое 

законное второе место, а второй переходит в конец предло-

жения и занимает последнее место: 

Ich will heute ins Kino gehen. – Я хочу сегодня пойти в 

кино. 

В данном предложении присутствует сложное сказуе-

мое, состоящее из двух глаголов: wollen (хотеть, желать) 

и gehen (идти). На втором месте в простом предложении все-

гда будет стоять та первая часть сказуемого, кото-

рая изменяется по лицам. Затем идут второстепенные члены 

предложения. А вторая часть сказуемого находится в конце 

предложения — в форме инфинитива. Если в роли сказуемого 

выступает глагол с отделяемой приставкой, то она переходит 

в конец предложения: 

 Ich nehme an den Sprachkursen teil. – Я принимаю уча-

стие в языковых курсах. 

Внутри предложения обстоятельства располагаются в 

следующем порядке: временные, причинные, модальные и 
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обстоятельства места. 
Der berühmte Wissenschaftler wurde am1. Juli 1826 in der 

reichen Familie eines Beamten geboren. – Известный ученый 

родился 1 июля 1826 года в богатой семье чиновника.  

Порядок слов в немецком предложении в отношении 

дополнений основывается на следующих правилах:  

1) Если встречаются два дополнения, выраженные име-

нем существительным, то на первом месте будет находиться 

дополнение в дательном падеже (Dativ), а на втором в вини-

тельном (Akkusativ).  

2) Если одно из дополнений — местоимение, то оно все-

гда будет стоять на первом месте.  

3) И если встречаются два местоимения, то на первом 

месте будет находиться местоимение в винительном падеже 

(Akkusativ). 

Der Lehrer gab den Schülerinnen schwere Aufgabe. –

Учитель дал ученицам трудное задание. 

При обратном порядке слов первое место в предложе-

нии занимает второстепенный член: дополнение или обстоя-

тельство, вопросительное слово (в вопросительном предло-

жении). На втором месте стоит спрягаемая часть сказуемого, а 

после нее — подлежащее. В конце предложения находятся 

все остальные второстепенные члены. 

In der Nacht patrouillieren Polizisten durch die Straßen. –  

Ночью полицейские патрулируют улицы.  

Von Zeit zu Zeit bekomme ich die Briefe. – 

Время от времени я получаю письма. 

Wann wirst du kommen? – Когда ты придёшь? 

Если в предложении есть дополнение без предлога, вы-

раженное местоимением, то оно будет стоять перед подлежа-

щим. 

В сложноподчиненных предложениях придаточная 

часть может находиться как в начале, так и в конце предло-

жения. 

Если подчиненное придаточное предложение стоит 

после главного и образовано с помощью союзов, например, 

dass (что), wenn (когда), als (как или когда), obwohl (хотя), ob 



 

Управление дистанционного обучения и повышения квалификации 

Иностранный язык, Иностранный язык в профессиональной сфере 

 

 109 

(ли) или с помощью местоимений der (который), die (кото-

рая), das (которое), то глагол в подчиненной части будет 

стоять в конце предложения. При этом в главном предло-

жении устанавливается прямой порядок слов. 

Die Blätter werden rot, wenn der Herbst zu uns kommt. – 

Листья становятся красными, когда к нам приходит 

осень. 

Если придаточное предложение стоит перед главным, 

то порядок слов меняется только в главном предложении, 

которое теперь начинается с глагола: 

Wenn der Herbst zu uns kommt, werden die Blätter rot. –  

Когда к нам приходит осень, листья становятся красны-

ми. 

 

Вопросы для самоконтроля: 

1) Сколько и какие виды порядка слов существуют в 

немецком предложении? 

2) На каких правилах основывается порядок слов в 

немецком предложении в отношении дополнений? 

3) В каком порядке внутри предложения располагаются 

обстоятельства? 

 
4.2. Придаточные предложения в немецком языке 

 
Говоря о придаточных предложениях, нужно помнить, 

что их несколько типов. По аналогии с русским, придаточные 

предложения в немецком языке можно разделить на изъясни-

тельные (Ergänzungssätze), определительные (Relativsätze) и 

обстоятельственные (Nebensätze). Последние, в свою очередь, 

подразделяются на придаточные предложения места, време-

ни, причины, цели, следствия, условия, уступительные, про-

тивительные, сравнительные, образа действия.   

Общей чертой всех придаточных предложений является 

позиция предиката (он выносится в конец предложения): 

Wir sind zu Hause geblieben, weil es stark regnete. 

Если предикат состоит из нескольких глагольных форм, 

то в конце предложения стоит спрягаемая форма: 
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Ich musste mich bei Lehrerin entschuldigen, da ich mich 

verspätet habe. 

Придаточное предложение может предшествовать глав-

ному: 

Als ich in Deutschland war, habe ich fleißig Deutsch ge-

lernt. 

 
Определительные придаточные предложения 

(Relativsätze) 

Образуются при помощи относительных местоиме-

ний der, die, das в единственном числе и die во множествен-

ном. В русском языке им соответствует местоиме-

ние который (и его формы). Форма местоимения (род, число, 

падеж) зависят от определяющего слова в главном предложе-

нии и от глагола в придаточном. 

 

Формы указательных  местоимений 

Падеж 

(Kasus) 

Мужской 

род 

(Maskulinu

m) 

Женский 

род 

(Femininu

m) 

Средний 

род 

(Neutrum

) 

Множествен-

ное 

число (Plural) 

Именитель-

ный 

(Nominativ) 

der die das die 

Родительный 

(Genitiv) 
dessen deren dessen deren 

Дательный 

(Dativ) 
dem der dem denen 

Винительный 

(Akkusativ) 
den die das die 

 

Mein neuer Kollege, der aus Berlin kommt, heißt Max. –  

Моего нового коллегу, который приехал из Берлина, зо-

вут Макс. 

Ich habe kürzlich den Film gesehen, von dem du mir erzählt 

hast. –  
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Я недавно посмотрел фильм, о котором ты мне расска-

зывал. 

Der Mann, deren Kinder mit dem Hund spielen, ist mein 

Freund Klaus. – Мужчина, дети которого играют с собакой, – 

мой друг Клаус. 

 

Изъяснительные придаточные предложения 

(Ergänzungssätze) 

По аналогии с русским языком, сюда можно отнести 

придаточные предложения, к которым можно поставить во-

просы кто? что? (или их падежные формы). 

Такие придаточные предложения начинаются обычно 

союзами ob (ли) и dass (что): 

Ich weiß nicht, ob er kommt. – Я не знаю, придёт ли он. 

Ich weiß ganz genau, dass er kommt. – Я точно знаю, что 

он придёт. 

Dass du zur Party kommst, freut mich sehr. – Я очень рад, 

что ты придёшь на вечеринку. 

Разновидностью изъяснительных придаточных предло-

жений являются непрямые вопросы с вопросительным словом 

(W-Fragen): 

Weißt du, wann Maria  Geburtstag hat? – Ты знаешь, ко-

гда у Марии день рождения? 

Kannst du mir sagen, wo Peter ist? – Ты мне можешь ска-

зать, где Петер? 

 

ПРИДАТОЧНЫЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ ВРЕМЕНИ 

(TEMPORALSÄTZE) 

Группа подчинительных союзов довольно большая, по-

этому и придаточных времени встречается много. Союзы 

можно разделить на те, которые  выражают одновременность 

двух действий (в главном предложении и придаточном) 

и неодновременность (последовательность). К союзам, выра-

жающим одновременность действий, относятся: wenn, 

als (когда), sooft (всякий раз), jedesmal wenn (каждый раз, ко-

гда), immer wenn (всегда, когда),  während, solange (в то вре-
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мя как, пока), seitdem (с тех пор, как), bis (до). Союзы, выра-

жающие неодновременные действия: bevor, ehe (прежде чем), 

nachdem (после того, как), sobald (как только). 

Нужно отметить, что аls и  wenn имеют одинаковое зна-

чение, но употребляются в разном контексте: аls используется 

для обозначения действия, которое произошло в прошлом 

один раз, а  wenn – если действие происходит сейчас или по-

вторялось несколько раз в прошлом: 

Als ich im Krankenhaus lag, besuchte mich niemand. –  

Когда я лежал в больнице, никто ко мне не приходил. 

Wenn ich bei meiner Oma war, hat sie immer Kuchen für 

mich gebacken. –  

Когда я бывал у бабушки, она всегда пекла для меня пи-

роги. 

Союз während может использоваться и в качестве союза 

времени: 

Während ich geputzt habe, hat mein Mann Abendessen 

vorbereitet. – 

Пока я убирала, мой муж приготовил ужин. 

Особое внимание нужно обратить на союз nachdem, так 

как это единственный союз, требующий согласования времён 

в немецком языке. Два действия находятся в разных времен-

ных отрезках, что отражается во временных формах. 

Если оба действия завершились в прошлом, то в прида-

точном  предложении используется  Plusquamperfekt, а в глав-

ном – Präteritum (Imperfect): 

Nachdem ich nach Hause gekommen war, aß ich mein 

Abendbrot und spielte mit meinem Hund. – После того, как я 

вернулся домой, я поужинал и погулял с собакой. 

Если действия повторяются, то используются времена 

Perfekt и Präsens (настоящее время): 

Meine Kinder helfen immer, den Tisch 

aufzuräumen, nachdem wir zusammen gegessen haben. – Мои 

дети всегда помогают убирать со стола, после того как мы все 

вместе поели. 
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Придаточные предложения места (Lokalsȁtze) 

Начинаются с вопросительных слов wo (где), wohin (ку-

да), woher (откуда). Однако их нужно отличать от изъясни-

тельных придаточных предложений, которые начинаются та-

кими же вопросительными словами. Главное отличие – к при-

даточным предложениям места можно поставить вопрос где? 

куда? откуда? 

Ich träume dort zu leben, woher meine Voreltern kommen. 

– Я мечтаю жить там, откуда произошли мои предки. (Во-

прос: где я мечтаю жить? – придаточное места.) 

Weißt du, wohin Max gegangen ist? – Ты знаешь, куда 

ушёл Макс?  

(Вопрос: Что ты знаешь? – придаточное изъяснительное.) 

 
Противительные придаточные предложения 

(Adversativsätze) 

Для выражения противитильных отношений в немецком 

языке используется довольно много средств, однако прида-

точные предложения образуются при помощи одного союза 

während (в то время как): 

Während seine Frau schuftet, faulenzt er wochenlang. – В 

то время как его жена вкалывает, он неделями бездельничает. 

 

Уступительные придаточные предложения 

(Konzessivsätze) 

Начинаются союзами obwohl, obgleich, obschon, 

wennschon и auch wenn. Все эти союзы можно перевести на 

русский как «несмотря на что-либо». 

Obwohl es stark regnete, gingen wir spazieren. – Несмотря 

на то, что шёл сильный дождь, мы пошли гулять. 

Er arbeitet heute, obgleich er krank ist. – Он работает се-

годня,  несмотря на то, что болен. 

 

Придаточные предложения образа действия 

(Modalsätze) 
Образуются при помощи союзов indem, dadurch, dass 

и ohne dass (ohne zu). Такие предложения на русский язык 
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обычно переводятся деепричастными оборотами. 

Er finanziert sein Studium dadurch, dass er Nachhilfe in 

Mathe gibt und abends im Restaurant jobbt. – Он оплачивает 

свою учёбу,  занимаясь репетиторством по математике и ра-

ботая по вечерам в ресторане. 

Sie hat  ihren Studienplatz bekommen, indem sie 

ausgezeichnet mehrere Aufnahmeprüfungen bestanden hat. – 

Она поступила в университет, отлично сдав вступительные 

экзамены. 

Mein Freund hat sein Studium abgebrochen, ohne dass 

seine Eltern es erfahren haben. – Мой друг бросил учёбу в 

университете, но его родители ничего об этом не знали. 

Если же в придаточном и главном предложении один и 

тот же субъект действия, употребляется  инфинитивный обо-

рот ohne … zu. 

Er hat mich verletzt, ohne es zu merken. –  

Он меня обидел, даже не заметив этого. 

Разновидностью модальных придаточных предложений 

считаются сравнительные предложения с союзами als ob, wie 

wenn (как будто) и  

je … desto (je … umso) (чем … тем). 

Sie isst so viel, als ob sie schwanger wäre. –  

Она ест так много, как будто она  беременна. 

Er spielt Fußball so, als wäre das Spiel der Sinn seines Le-

bens. – Он играет в футбол так, как будто игра – смыл его 

жизни. 

Je mehr ich an meine Zukunft denke, desto mehr bin ich 

verunsichert. –Чем больше я думаю о будущем, тем больше я в 

нём не уверен. 

 

Придаточные предложения следствия 

(Konsekutivsätze) 

Присоединяются к главному предложению при помощи 

союза               so dass (sodass), который переводится на рус-

ский язык «так что». Как и в русском, в немецком языке он 

может полностью стоять в придаточном предложении или 

быть разделанным на 2 части (so – в главном предложении и 
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относится к прилагательному, dass – в придаточном): 

Mein Freund, mit dem ich verabredet war, konnte nicht 

kommen, sodass ich den  ganzen Abend allein verbracht habe. –

 Мой друг, с которым я договорился о встрече, не смог прий-

ти, так что я провёл весь вечер один. 

Es war so kalt und windig draußen, dass wir keine Ski 

fahren konnten. – На улице было так холодно и ветрено, что мы 

не могли кататься на лыжах. 

 

ПРИДАТОЧНЫЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ ЦЕЛИ 

(FINALSÄTZE) 

Присоединяются при помощи союза  damit  и союзного 

оборота um…zu, которым в русском языке соответствует  ме-

стоимения «чтобы» («для того, чтобы»). Оборот um…zu 

(предложения с таким оборотом также называются инфини-

тивными предложениями, так как после частицы zu стоит ин-

финитив) используется только в том случае, если в обоих 

предложениях (главном и придаточном) один и тот же субъ-

ект: 

Ich fahre zum Kurort, damit ich mich vom Arbeitsstress 

erhole. – Ich fahre zum Kurort, um mich vom Arbeitsstress zu 

erholen. – Я еду на курорт, чтобы отдохнуть от стресса на ра-

боте. 

Unser Chef hat Arbeitswoche reduziert, damit wir weniger, 

aber effektiver arbeiten. – Наш шеф сократил рабочую неделю, 

чтобы мы работали меньше, но эффективнее. (Здесь замена 

союза невозможна, так как в главном и придаточ-

ном предложении разные субъекты.) 

 
Придаточные предложения условия 

(Konditionalsätze) 

Присоединяются при помощи союзов wenn, falls (если). 

Нужно отметить, что falls обозначает меньшую вероятность, 

чем wenn. 

Wenn du rechtzeitig alle Prüfungen bestehst, kannst du fast 

3 Monate faulenzen. – Если ты вовремя сдашь все экзамены, 
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сможешь 3 месяца бездельничать. 

Falls  wir uns zum Unterricht verspäten, dürfen wir nicht 

hineinkommen. – Если мы опоздаем на занятие, мы не можем 

войти внутрь. 

Придаточные предложения условия в немецком языке 

возможны и без союза, в таком случае в придаточном пред-

ложении на первую позицию выносится глагол (или его спря-

гаемая часть): 

Bestehst du rechtzeitig alle Prüfungen, kannst du fast 3 

Monate faulenzen. – Если ты вовремя сдашь все экзамены, то 

ты сможешь почти 3 месяца лентяйничать. 

 

Придаточные предложения причины (Kausalsätze) 

Присоединяются к главному предложению при помощи 

союзов weil и da, которым в русском языке соответствует со-

юз «потому что»: 

Ich bin krank, weil ich gestern zu viel Cola getrunken habe. 

–Я болен, потому что вчера выпил слишком много колы. 

Ich musste meinen Deutschkurs wiederholen, da ich den Ab-

schlusstest  nicht bestanden habe. – Мне нужно было повто-

рить курс немецкого, так как я не сдал итоговый тест. 

Da и weil могут быть взаимозаменяемыми, но есть ню-

анс. Если придаточное стоит впереди главного, то оно как 

правило начинается с da. «Дa» чаще используется в письмен-

ной речи и соответствует русскому «поскольку». Через da, как 

правило, выражается менее значительная или общеизвестная 

причина.   

 

Вопросы для самоконтроля: 

1) Какие типы придаточных предложений выделяют в 

немецком языке? 

2) С чего начинается главное предложение, если оно 

следует за придаточным? 

3) Как различаются в значении и употреблении союзы 

als и wenn? 

4) От чего зависит выбор относительного местоимения 

der / die / das? Какие формы склонения относительных место-
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имений отличаются от склонения артикля? 

5) Задайте вопросы к предложениям с придаточными 

дополнения, места, причины, цели. 

 
Глава V. ТЕОРЕТИЧЕСКИЙ КУРС ПО ГРАММАТИКЕ  

ФРАНЦУЗСКОГО ЯЗЫКА 

 
5. ЧАСТИ РЕЧИ (LES PARTIES DU DISCOURS) 

 

На основе своего значения, форм и функций в предло-

жении, слова образуют лексико-грамматические классы, или 

части речи. 

Во французском языке различаются следующие части 

речи: имя существительное, артикль, имя прилагательное, имя 

числительное, местоимение, глагол, наречие, предлог, союз, 

междометие. 

В целом их можно подразделить на самостоятельные, 

которые могут образовывать предложение или выступать в 

качестве его членов, и служебные, которые не имеют синтак-

сической автономности. К ним относят-

ся артикль, предлог, союз. 

 
5.1. Самостоятельные части речи 

 

5.1.1. Имя существительное (Le Nom) 

 

Именем существительным называется самостоятельная 

часть речи, обозначающая предметы. Существительные слу-

жат для называния живых существ, предметов, явлений, дей-

ствий, качеств, отвлеченных понятий:  

un enfant, un chien, une table, la pluie, la marche, la beauté, la 

patience. 

По смыслу и грамматическим особенностям различают суще-

ствительные: 

http://french-films.my1.ru/publ/kratkij_spravochnik_po_grammatike/morfologija_la_morphologie/imja_sushhestvitelnoe_le_nom/11-1-0-99
http://french-films.my1.ru/publ/kratkij_spravochnik_po_grammatike/morfologija_la_morphologie/artikl_l_article/11-1-0-105
http://french-films.my1.ru/publ/kratkij_spravochnik_po_grammatike/morfologija_la_morphologie/imja_prilagatelnoe_l_adjectif/11-1-0-117
http://french-films.my1.ru/publ/kratkij_spravochnik_po_grammatike/morfologija_la_morphologie/imja_chislitelnoe_l_39_adjectif_numeral/11-1-0-124
http://french-films.my1.ru/publ/kratkij_spravochnik_po_grammatike/morfologija_la_morphologie/imja_chislitelnoe_l_39_adjectif_numeral/11-1-0-124
http://french-films.my1.ru/publ/kratkij_spravochnik_po_grammatike/morfologija_la_morphologie/priglagolnye_mestoimenija_dopolnenija_les_pronoms_conjoints_complements/11-1-0-132
http://french-films.my1.ru/publ/kratkij_spravochnik_po_grammatike/morfologija_la_morphologie/glagol_le_verbe/11-1-0-142
http://french-films.my1.ru/publ/kratkij_spravochnik_po_grammatike/morfologija_la_morphologie/narechie_adverbe/11-1-0-185
http://french-films.my1.ru/publ/kratkij_spravochnik_po_grammatike/morfologija_la_morphologie/predlog_preposition/11-1-0-195
http://french-films.my1.ru/publ/kratkij_spravochnik_po_grammatike/morfologija_la_morphologie/sojuz_conjonction/11-1-0-197
http://french-films.my1.ru/publ/kratkij_spravochnik_po_grammatike/morfologija_la_morphologie/mezhdometie_interjection/11-1-0-198
http://french-films.my1.ru/publ/kratkij_spravochnik_po_grammatike/morfologija_la_morphologie/artikl_l_article/11-1-0-105
http://french-films.my1.ru/publ/kratkij_spravochnik_po_grammatike/morfologija_la_morphologie/predlog_preposition/11-1-0-195
http://french-films.my1.ru/publ/kratkij_spravochnik_po_grammatike/morfologija_la_morphologie/sojuz_conjonction/11-1-0-197
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1. Нарицательные (noms communs) — une fillette, un 

écrivain, une ville, un pays, un journal, и собственные (noms 

propres) — Marie, Balzac, Paris, la France, l’Humanité, которые 

пишутся с заглавной буквы. 

2. Конкретные (noms concrets) — un homme, une mai-

son, un cheval, и абстрактные (noms abstraits) — la joie, la 

liberté, la musique. 

3. Одушевленные (noms animés), указывающие на лю-

дей и животных − un garçon, un étudiant, un poisson 

и неодушевленные (noms inanimés), обозначающие вещи — 

un crayon, une porte, une tasse. 

4. Исчисляемые (noms nombrables), которые поддаются 

счету и могут образовывать множество предметов: le livre — 

les Jivres; une femme — des femmes, и неисчисляемые (noms 

non nombrables), которые не поддаются счету и не могут об-

разовывать множества (обычно это названия веществ и аб-

страктных понятий): le lait, la viande, le courage, la joie. 

5. Индивидуальные (noms individuels), которые 

в единственном числе обозначают один предмет — une 

vache, une feuille, и собирательные (noms collectifs), которые 

в единственном числе обозначают множество 

предметов — un troupeau, le feuillage. 

 По форме различают существительные простые (noms 

simples), образованные из одного слова — un manteau, un 

avion, des pommes, и сложные (noms composés), образованные 

объединением нескольких слов, написание которых может 

быть слитным и раздельным — un portemanteau, un porte-

avions, des pommes de terre. 

Как и русские, французские существительные име-

ют род и число, но они не склоняются. 

Существительные французского языка имеют граммати-

ческие категории определенности/неопределенности (нет в 

русском языке), рода и числа. Эти категории выражаются при 

помощи артикля или окончаний.  

Основным средством выражения грамматических кате-

горий французского существительного является артикль, од-

нако его функции могут выполнять другие определители, та-
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кие как указательные и притяжательные прилагатель-

ные и, в меньшей мере, неопределенные прилагатель-

ные и числительные. 

 

Вопросы для самоконтроля: 

1) Какие различают существительные по смыслу и 

грамматическим особенностям во французском языке? 

2) Какую функцию выполняет имя существительное? 

3) Какими особенностями обладают французские суще-

ствительные? 

4) Какую функцию выполняет артикль во французском 

языке? 

 

5.1.2. Род имен существительных (Le Genre des Noms) 

 

1. В отличие от русского языка, во французском языке 

есть только два рода — мужской (masculin) и женский 

(féminin). Род русских и французских существительных не 

всегда совпадает: 

нож — un couteau; стол — une table; 

2. У одушевленных существительных, обозначающих 

людей и часть животных, в основном, домашних, род мотиви-

рован и различается в зависимости от пола: 

un homme — une femme; un fils — une fille; un acteur — 

une actrice; 

Такие существительные могут употребляться как в муж-

ском, так и в женском роде. 

Обратите внимание! 

Значительное число существительных, обозначающих 

животных, не имеет особой формы для различения полов и 

существует в языке лишь в одном роде: un éléphant — слон, 

слониха; un corbeau — ворон, ворона; une souris — мышь. В 

случае необходимости к ним можно прибавить слова mâle или 

femelle: 

un moustique mâle — самец комара; un moustique femelle 

— самка комара. 

У неодушевленных существительных — une affaire, une 
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fête, un verre, le pain — род не мотивирован и является чисто 

формальным установлением. Эти существительные употреб-

ляются только в одном роде. 

3. Иногда запоминание рода может быть облегчено бла-

годаря семантике существительного. 

Как правило, мужского рода существительные: 

— названия деревьев: le sapin, le bouleau, le chêne, le 

tilleul, etc.; 

— названия металлов: le fer, le cuivre, l’acier, etc. (Искл.: 

la fonte); 

— названия дней, месяцев и времен года: lundi, mai, été, 

etc.; 

— названия языков: le français, l’anglais, le russe, etc.; 

— названия частей речи: un nom, un verbe, un adjectif, 

etc. 

Как правило, женского рода существительные: 

— названия наук: la médecine, la botanique, etc. (Искл.: le 

droit); 

— названия болезней: la peste, la grippe, la toux, etc. 

(Искл.: le rhume,le diabète, le choléra [kolera]); 

— названия фруктов: une pêche, une orange, une pomme, 

etc. (Искл.:  

un citron, un abricot). 

Обратите внимание! 

— Существительные на -eur (названия лиц) — мужского 

рода:  

un vendeur, un acheteur, etc. 

— Существительные на -eur (названия абстрактных по-

нятий) — женского рода: lа douleur, la pâleur, etc. (Искл.: le 

bonheur, le malheur, l’honneur). 

4. Если название страны оканчивается на -е, то оно, как 

правило, женского рода: la France, l’Italie, la Grèce, la Russie 

(Искл.: le Mexique, le Mozambique); если оканчивается на дру-

гую гласную или на согласную, то оно, как правило, мужско-

го рода: le Congo, le Canada, le Brésil, le Japon,  

le Maroc. 

5. Распознаванию рода существительных могут также 
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способствовать некоторые суффиксы. 

К мужскому роду принадлежат существительные, окан-

чивающиеся на следующие суффиксы: 

Суффиксы мужского рода:   

-age: le courage, le visage. HO: 

une image, une page   

-ail: le travail, le détail 

-aire: l’anniversaire, le dictionnaire   

-at: le syndicat, le consulat 

-eau: le tableau, le bureau. HO: la 

peau  

-ard: le vieillard, le poignard 

-et: le billet, le garçonnet 

-(i)er: le soulier, le pommier 

-(a)(t)eur: le docteur, le dessinateur 

-isme: le matérialisme, le cubisme 

-ment: le mouvement, le bâtiment 

-oir: le miroir, le trottoir 

-on: le coton, le torchon 

-ot: un îlot 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

Суффиксы женского рода: 

-ade: la bravade, la colonnade 

-aie: la roseraie, la monnae 

-aille: la ferraille, la mangeaille 

-(a)ison: la comparaison, la li-

vraison 

-ance, -ence: la connaissance, la 

negligence 

-asse, -esse: la paillasse, la mal-

adresse 

-elle: la poubelle, la manivelle 

-erie: la charcuterie, la raffinerie 

-ette: la pincette, la noisette 

 

-eur: la grandeur, la hauteur (каче-

ство, состояние) 

-ie, -ée: la maladie, la poupee. HO: 

le foie, le musée и др. 

-(i)ere: la lumiere, la priere 

-ise: la betise, la franchise 

-(i)té: la verité, la fermeté 

-tion (-ion, -ation, -sion, -xion): la 

production, la passion, la formation, 

-(i)tude: la solitude, la certitude 

-ure, -(a)ture: la verdure, l'armature 
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6. Род одушевленных существительных женского пола, 

имеющих парные образования, может находить выражение в 

формах артикля или других определителей существительного 

 ̶ изменении окончания, особых суффиксах. 

Общее правило: На письме прибавляется немое -е к 

форме мужского рода. 

Если существительное в мужском роде оканчивается на 

-е, то оно в женском роде не изменяется, показателем рода в 

этом случае является только артикль: 

un élève — une élève; un pianiste — une pianiste; un 

malade — une malade; 

un secrétaire — une secrétaire. А также существительное 

enfant m, f — ребенок (мальчик, девочка). 

В одних случаях окончание -е является только графиче-

ским знаком и не меняет произношения: un ami — une amie; 

un Espagnol — une Espagnole; 

un rival — une rivale; un fiancé — une fiancée. 

В других случаях прибавление -е вызывает фонетиче-

ские изменения: 

1) Конечный непроизносимый согласный начинает зву-

чать и иногда озвончается: un bavard — une bavarde; un 

étudiant — une étudiante; 

un parent — une parenté; un Anglais — une Anglaise. 

2) Носовой гласный перестает быть носовым, и конеч-

ное -n произносится, что иногда влечет за собой изменение 

качества гласного: 

-an: un partisan — une partisane [ã — аn]; -аіn: un Afri-

cain — une Africaine [ê— en]; -in: un cousin — une cousine [ê— 

in]; -un: un brun — une brune [dé — yn]. 

В следующих случаях имеют место различные орфогра-

фические изменения: 

7. У некоторых существительных мужской и женский 

род обозначается разными словами: un homme — une femme; 

un père — une mère; un oncle — une tante; un mari — une 

femme; 

8. Несколько имен существительных, сохраняя корень 

мужского рода, имеют специальную форму в женском роде: 
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un compagnon — une compagne; 

un copain — une copine; un neveu — une nièce; un roi — 

une reine; 

un tsar — une tsarine; un empereur — une impératrice; 

9. Во французском языке, как и в русском, существует 

ряд существительных, обозначающих профессию, которые не 

имеют формы женского рода: un auteur — автор; un écrivain 

— писатель; un littérateur — литератор;  

un peintre — художник; un sculpteur — скульптор; un architecte 

— архитектор. 

Следует говорить: 

 − Mme Durand est le professeur de ma fille. – Мадам Дю-

ран — учительница моей дочери. 

 − Sa mère est un sculpteur renommé. – Её мать — извест-

ный скульптор. 

Для уточнения иногда употребляется слово femme: 

une femme auteur; une femme peintre, etc. 

Только в мужском роде употребляются также существи-

тельные: 

un témoin — свидетель; un amateur — любитель; un 

défenseur — защитник; 

un possesseur — обладатель и некоторые другие. 

̶  Cette femme est le seul témoin de l’accident. − Эта жен-

щина — единственная свидетельница несчастного случая; 

10. Во французском языке есть также существительные-

омонимы, различающиеся по значению в зависимости от их 

рода: 

 

Мужской род Женский род 
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un aide — помощник; 

un critique — критик; 

un garde — охранник; 

un livre — книга; 

un manche — рукоятка; 

un œuvre — собрание сочине-

ний; 

 

une manche — рукав; 

une œuvre — произведение; 

une page — страница; 

une poêle — сковорода; 

une poste — почта; 

une vase — тина; 

une voile — парус и др. 

 

Вопросы для самоконтроля: 

1) Совпадает ли род русских и французских суще-

ствительных? 

2) Какие существительные, как правило, мужского 

рода? 

3) Какие существительные, как правило, женского 

рода? 

4) Какие суффиксы обозначают мужской род су-

ществительных? 

5) Какие суффиксы обозначают женский род суще-

ствительных? 

 
5.1.3. Имя прилагательное (L’adectif) 

 

Именем прилагательным называется самостоятельная 

часть речи, обозначающая признаки, качества предметов. 

По значению и некоторым грамматическим особенно-

стям прилагательные во французском языке делятся на сле-

дующие категории: 

1. Качественные прилагательные (adjectifs qualificatifs) 

характеризуют: 

 − предмет по его внутренним и внешним свойствам, 

по форме, цвету, величине (физические свойства предмета): 

long, court, noir, blanc, petit, grand, froid, chaud, aigre, dé-

licieux, vaste, doux, gai, etc.; 

 − абстрактные свойства характера, ума и т. д.: 

intelligent, noble, pare.  

Качественные прилагательные обозначают изменяемые 
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признаки предметов, которые могут быть свойственны им в 

большей или меньшей степени. Качественные прилагатель-

ные образуют степени сравнения. 

2. Относительные прилагательные (adjectifs de 

relation): 

 − обозначают неизменяемые признаки предме-

тов через их отношение к другим предметам, 

 − указывают на отношение к абстрактным понятиям 

(politique, scientifique); 

 − к нации (russe, français); 

 − к месту, времени (méridional, local, mensuel, 

nocturne); 

 − к действиям (mangeable, comprehensible, introuvable). 

Относительные прилагательные не образуют степеней 

сравнения. 

3. Местоименные прилагательные, уточняющие значе-

ние слов, которые они определяют. Они служат для указания 

на предмет (ce livre) и на его принадлежность (son livre), для 

выражения неопределенного количества, качества и т. д. 

(quelques livres — quelque livre — un livre quelconque — un 

autre livre). 

Прилагательные согласуются в роде и числе 

(=грамматические категории) с существительным, к которому 

они относятся: un chapeau vert — une robe verte; un livre 

intéressant — des livres intéressants. 

По форме прилагательные могут быть простыми (doux, 

fort, français, etc.) и сложными (aigre-doux, franco-russe, etc.). 

 

Вопросы для самоконтроля: 

1) На какие категории делятся прилагательные? 

2) Какие прилагательные образуют степени срав-

нения? 

3) Согласуются ли прилагательные в роде и числе 

с существительными? 

 

5.1.4. Род имен прилагательных (Le Genre des Adjectifs) 
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Прилагательные, оканчивающиеся в мужском роде на -

е немое, в женском роде не изменяются: 

Jeune 
молодой 

large 
широкий 

pauvre 
бедный 

молодая широкая бедная 

 
Общее правило для остальных прилагательных: на 

письме прибавляется немое -е к форме мужского рода. 

1. В одних случаях (если мужской род кончается на 

гласную, на -al или на произносимую согласную -r, оконча-

ние -е является только графическим знаком и не влияет на 

произношение: 

gai — gaie 

bleu — bleue, 

natal — natale, 

noir — noire. 

2. В других случаях прибавление -е вызывает фонетиче-

ские изменения: 

1) Конечный непроизносимый согласный начинает зву-

чать и иногда озвончается: 

grand — grande, 

petit — petite. 
2) Носовой гласный перестает быть носовым, и конечное 

n произносится; 
в некоторых прилагательных изменяется качество глас-

ного: 
persan — persane [ã—an],  
lointain — lointaine [ẽ—ɛn], 
plein — pleine [ẽ— ɛn], 
fin — fine [ẽ—in], 
brun — brune [œ — yn]. 
3. В следующих случаях происходят различные орфо-

графические изменения: 

 
Окончание 
формы 
мужского рода 

Орфография 
изменения в 
женском роде 

Примеры 

-f  [f] -ve  [v] actif — active 
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-c  [k] -que 
public — publique, 
HO: grec — grecque 

er, -ier  [e] -(i)ere  [ɛ:ãr] 
légere, ouvrier — 
ouvriere 

-eux -euse heureux — heureuse 

-eur 
(от глагола) 

-euse 
trompeur — trompeuse, 
HO: meilleur(e)    
postérieur(e) 

-teur -trice 
protecteur — 
protectrice 

-gu -guë aigu — aiguë 

-et -tte 
cadet — cadette, 
HO: complet — com-
plete 

-en, -ien, -on -nne européen — 
européenne 

-el, -ul, -eil -lle cruel — cruelle 

 

4. Прилагательные на -ot в женском роде при прибавле-

нии окончания -е меняют в произношении закрытое [о] на от-

крытое [ɔ]: idiot — idiote. 

Отдельные прилагательные удваивают конечное -t: sot 

— sotte. 

5. Некоторые прилагательные имеют особую форму 

женского рода:  

blanc — blanche, 

franc — franche, 

sec — sèche, 

frais — fraîche, 

bas — basse, 

las — lasse, 

gras — grasse, 

gros — grosse, 

épais — épaisse, 

faux — fausse, 

roux — rouse, 

doux — douce, 
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jaloux — jalousie, 

long — longue, 

gentil — gentile, 

favori — favorite.  

6. Следующие прилагательные имеют в мужском роде 

две формы, и женский род образуется от второй формы путем 

удвоения конечной согласной и прибавления -е немого: 

 

Мужской род Женский род 

1-я форма 2-я форма 
 

beau  ̶  красивый 

nouveau  ̶  новый 

vieux  ̶  старый 

fou  ̶  безумный 

mou  ̶  мягкий 

bel 

nouvel 

vieil 

fol 

mol 

belle 

nouvelle 

vieille 

folle 

molle 

 

Вторая форма мужского рода употребляется перед су-

ществительными, начинающимися с гласной или h немого: 

un beau jardin; 

un nouveau film; 

un vieux quartier; 

un bel arbre; 

un nouvel élève 

un vieil homme, etc. 

 

Вопросы для самоконтроля: 

1) Каким образом образуется женский род прилагатель-

ных? 

2) Какие фонетические изменения провоцирует прибав-

ление -е? 

3) Перечислите самые распространённые орфографиче-

ские изменения, возникающие при образовании женского ро-

да прилагательных. 

4) Приведите пример несколько прилагательных, име-

ющих особую форму женского рода. 

5) Перечислите прилагательные, имеющие две формы в 

мужском роде. 
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5.1.5. Степени сравнения прилагательных 

(Les Degrés De Comparaison Des Adjectifs) 

 

Качество может характеризовать предмет в различной 

степени. Степень качества, присущего предмету, может срав-

ниваться. Качественные прилагательные имеют три степени 

сравнения: положительную (positif), сравнитель-

ную (comparatif), превосходную (superlatif): 

 
Положительная 

степень 

Сравнительная 

степень 

Превосходная 

степень 

triste (s) plus triste (s) 

moins triste (s) 

aussi triste (s) 

le (la, les) plus triste(s) 

le (la, les) moins 

triste(s) 

 
Положительная степень указывает на качество пред-

мета без сравнения его с другими по степени этого качества: 

Ce garçon est doué. 

Сравнительная степень указывает на степень качества 

данного предмета в сравнении с другими; образуется при по-

мощи наречий plus (более), moins (менее), aussi (так же), ко-

торые ставятся перед прилагательным и выражают большую, 

меньшую и равную степень качества. После прилагательного 

ставится союз que (чем, как): 

En été les nuits sont plus courtes qu'en hiver. Ce garçon 

est moins doué que son frère. Ma chambre aussi claire que la 

tienne. 

Превосходная степень указывает на наиболее высокую 

или наиболее низкую степень качества; образуется сочетани-

ем определенного артикля (le, la, les) с 

наречиями plus и moins: Ce garçon est le moins doué des élèves. 

En juin les nuits sont les plus courtes.   

Обратите внимание! 

Прилагательное в превосходной степени может стоять 

перед определяемым существительным и после него. Во вто-

ром случае определенный артикль употребляется дважды: пе-

ред существительным и перед прилагательным в превосход-
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ной степени. 

Сравните: 

C’est le plus intéressant film. Это самый интерес-

ный фильм. C’est le film le plus intéressant. 

Если есть притяжательное прилагательное, то в первом 

случае оно употребляется вместо артикля, а во втором — за-

меняет артикль перед существительным. 

Сравните: 

C’est son plus intéressant film. Это самый интересный 

его фильм. C’est son film le plus intéressant. 

Прилагательные bon, mauvais, petit имеют особые фор-

мы степеней сравнения: 

bon 
хороший 

meilleur 
лучший, лучше 

le meilleur 

самый хороший 

mauvais 
плохой 

pire (plus mauvais) 

худший, хуже 

le pire (le plus 

mauvais) 

самый плохой 

petit 
маленький 

moindre (plus petit) 

меньший 

le moindre (le plus 

petit) 

малейший, самый 

маленький 

Cette année la récolte est bonne. 

Cette année la récolte est meilleure que l’année passée. 

Cette année la récolte est la meilleure. 

 

Обратите внимание! 

Прилагательное moindre употребляется только в аб-

страктном значении. 

Сравните: Notre appartement est plus petit que le vôtre. Ce sont 

des nouvelles de moindre importance. 

 

Вопросы для самоконтроля: 

1) Сколько степеней имеют качественные прилагатель-

ные? 

2) На что указывает положительная степень прилага-

тельного? 

3) На что указывает сравнительная степень при-
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лагательного? 

4) На что указывает превосходная степень прилагатель-

ного? 

5) Перечислите прилагательные, обладающие особыми 

формами степеней сравнения. 

 

5.1.6. Имя числительное (L'adjectif Numeral) 

 

Числительное — самостоятельная часть речи, которая 

выражает понятия числа, количества, порядка. Числительные 

делятся на количественные (adjectifs numéraux cardinaux или 

noms de nombre) и порядковые (adjectifs numéraux ordinaux). 

Количественные числительные обозначают количе-

ство предметов (лиц) и отвечают на во-

прос combine? (сколько?) 

Combien d'étages a votre maison? — Сколько этажей в 

вашем доме? Notre maison a quatre étages. — В нашем доме 

четыре этажа. 

 

Количественные числительные 
 

http://french-films.my1.ru/publ/kratkij_spravochnik_po_grammatike/morfologija_la_morphologie/kolichestvennye_chislitelnye_les_adjectifs_numeraux_cardinaux/11-1-0-125
http://french-films.my1.ru/publ/kratkij_spravochnik_po_grammatike/morfologija_la_morphologie/kolichestvennye_chislitelnye_les_adjectifs_numeraux_cardinaux/11-1-0-125
http://french-films.my1.ru/publ/kratkij_spravochnik_po_grammatike/morfologija_la_morphologie/kolichestvennye_chislitelnye_les_adjectifs_numeraux_cardinaux/11-1-0-125
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1 ̶  un 

2  ̶  deux 

3  ̶  trois 

4  ̶  quatre 

5  ̶  cinq 

6  ̶  six 

7  ̶  sept 

8  ̶  huit 

9  ̶  neuf 

10  ̶  dix 

11  ̶  onze 

12  ̶  douze 

13  ̶  treize 

14  ̶  quatorze 

15  ̶  quinze 

16  ̶  seize 

17  ̶  dix-sept 

18  ̶  dix-huit 

19  ̶   dix-neuf 

20  ̶  vingt 

 

21  ̶  vingt et un 

22  ̶  vingt-deux 

23  ̶  vingt-trois 

30  ̶  trente 

40  ̶  quarante  

50  ̶  cinquante 

60  ̶  soixante 

70  ̶  soixante-dix 

71  ̶  soixante-onze 

72  ̶  soixante-douze 

80  ̶  quatre-vingt 

81  ̶  quatre-vingt-un 

82  ̶ quatre-vingt-deux 

90  ̶  quatre-vingt-dix 

91  ̶  quatre-vingt-onze 

92  ̶  quatre-vingt-douze 

100  ̶  cent 

101  ̶  cent un 

200  ̶  deux cent 

1000  ̶  mille 

1000000  ̶  million 

 

 

Порядковые числительные обозначают последова-

тельность или порядок предметов, лиц и отвечают на вопрос 

quel? lequel? (какой? который?) 

A quel étage habitez-vous? — На каком этаже вы живете? 

 

Порядковые числительные 

http://french-films.my1.ru/publ/kratkij_spravochnik_po_grammatike/morfologija_la_morphologie/porjadkovye_chislitelnye_les_adjectifs_numeraux_ordinaux/11-1-0-126
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1 (первый) 

2 (второй) 

3 (третий) 

4 (четвертый) 

5 (пятый) 

6 (шестой) 

7 (седьмой) 

8 (восьмой) 

9 (девятый) 

10 (десятый) 

11 (одиннадцатый) 

12 (двенадцатый) 

13 (тринадцатый) 

14 (четырнадцатый) 

15 (пятнадцатый) 

16 (шестнадцатый) 

17 (семнадцатый) 

18 (восемнадцатый) 

19 (девятнадцатый) 

20 (двадцатый) 

21(двадцать первый) 

22 (двадцать второй) 

23 (двалдцать третий) 

24 (двадцать четвертый) 

25 (двадцать пятый) 

26 (двадцать шестой) 

27 (двадцать седьмой) 

28 (двадцать восьмой) 

29 (двадцать девятый) 

30 (тридцатый) 

40 (сороковой) 

50 (пятидесятый) 

60 (шестидесятый) 

70 (семидесятый) 

80 (восьмидесятый) 

90 (девяностый) 

100 (сотый) 

1000 (тысячный) 

premier, première 

deuxième 

troisième 

quatrième 

cinquième 

sixième 

septième 

huitième 

neuvième 

dixième 

onzième 

douzième 

treizième 

quatorzième 

quanzième 

seizième 

dix-septième 

dix-huitième 

dix-neuvième 

vingtième 

vingt et unième 

vingt-deuxième 

vingt-troisième 

vingt-quatrième 

vingt-cinquième 

vingt-sixième 

vingt-septième 

vingt-huitième 

vingt-neuvième 

trentième 

quarantième 

cinquantième 

soixantième 

soixante-dixième 

quatre-vingtième 

quatre-vingt-dixième 

centième 

millième 
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Вопросы для самоконтроля: 

1) На какие категории делятся числительные? 

2) Что обозначают количественные числительные? 

3) Что обозначают порядковые числительные? 

 

5.1.7. Местоимение (Les Pronoms) 

 

1) Личные местоимения, заменяющие подлежащее 

1 л. ед. ч. — je/j’ — я 

2 л. ед. ч. — tu — ты 

3 л. ед. ч. — il/elle/on — он/она/оно 

1 л. мн. ч. — nous — мы 

2 л. мн. ч. — vous — вы, Вы 

3 л. мн. ч. — ils/elles — они 

Пример: Jacques était en retard. Il était en retard. – 

Жак опоздал.  Он опоздал.  

2) Местоимения, заменяющие прямое дополнение 

1 л. ед. ч. — me/m’ — меня 

2 л. ед. ч. — te/t’ — тебя 

3 л. ед. ч. — le/la/l’ — его/её 

1 л. мн. ч. — nous — нас 

2 л. мн. ч. — vous — вас 

1 л. мн. ч. — les — их 

Пример: Je t’aime! Tu m’aimes! — Я люблю тебя! Ты лю-

бишь меня! 

 

Напоминаем, что усеченные формы местоимений (j’, m’, 

t’, l’) ставятся, когда следующее за ним слово начинается с 

гласной буквы или немой h. 

Примеры: Je mange le gâteau. Je le mange. – Я ем торт. 

Я его ем. 

Обратите внимание: местоимение всегда согласуется 

в роде и числе с тем существительным, которое заменяет. 

3) Местоимения, заменяющие косвенное дополнение 

1 л. ед. ч. — me/m’ — мне 

2 л. ед. ч. — te/t’ — тебе 
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3 л. ед. ч. — lui — ему/ей 

1 л. мн. ч. — nous — нам 

2 л. мн. ч. — vous — вам 

2 л. мн. ч. — leur — им 

Примеры: Je demande à ma mère. Je lui demande. – Я 

спрашиваю у своей мамы. Я спрашиваю у неё. 

4) Личные ударные местоимения 

Эти местоимения выполняют разные функции и исполь-

зуются в большом количестве конструкций. Чаще всего они 

появляются в предложении, когда необходимо сделать логи-

ческое ударение на подлежащем: 

1 л. ед. ч. — moi 

2 л. ед. ч. — toi 

3 л. ед. ч. — lui/elle/soi 

1 л. мн. ч. — nous 

2 л. мн. ч. — vous 

3 л. мн. ч. — eux/elles 

5) Возвратные местоимения 

Me, te, se, nous, vous, se — возвратные местоимения, ко-

торые входят в состав возвратных глаголов: se laver — умы-

ваться; se casser — сломать (какую-то часть тела). Местоиме-

ния изменяются по лицами и числам во время спряжения гла-

голов: Je me lave. Nous nous lavons. Tu te laves. Vous vous lavez. 

Il se lave. Ils se lavent.  

6) Неличные местоимения, выполняющие роль под-

лежащего 

Ce, il — аналоги безличного «it» в английском. В целом, 

они взаимозаменяемы, но ce чаще употребляется в нефор-

мальном общении. 

Примеры: Il est possible que… — Возможно, что… 

C’est moi. — Это я.  

7) Относительные местоимения 

Эти местоимения выполняют роль связующего звена 

между главным и придаточным предложениями в составе 

сложноподчиненного предложения. Всего во французском 

языке 5 относительных местоимений, каждый со своей точно 

ограниченной сферой употребления. 

https://lingvister.ru/frantsuzskiy-yazyk
https://lingvister.ru/frantsuzskiy-yazyk
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 Местоимение que заменяет собой прямое дополнение в 

составе придаточного предложения: 

Où est la chose que j’ai achetée hier? — Где вещь, которую 

я вчера купила? 

 Местоимение qui заменяет подлежащее в придаточном 

предложении:  Je voudrais un prof qui ne donne pas de devoirs. 

— Я бы хотел заниматься с учителем, который не задает до-

машнее задание. 

 Lequel/Laquelle/Lesquels/Lesquelles Эти красивые и 

мелодичные местоимения заменяют косвенные дополнения с 

предлогом. 

Обратите внимание: если существительное обозначает 

именно человека, необходимо:  

 Dont для косвенных дополнений с предлогом de во 

французском есть отдельное местоимение dont, оно часто 

употребляется в предложениях с глаголом и с предлогом, та-

ким, как parler de (говорить о чем-то), avoir besoin 

de (нуждаться в чем-то) или avoir peur de (бояться чего-то). 

Le pronom dont j’ai peur! — Предлог, которого я боюсь! 

 Местоимение où указывает на место в пространстве: 

 C’est là où j’ai mangé hier. — Вот, где я вчера ел. 

8) Наречные местоимения y и en. 

 Y заменяет собой существительное в сочетании à + 

существительное, в то время как en заменяет собой существи-

тельное в сочетании de + существительное. 

Je voudrais aller à Paris. Je voudrais y aller. – Я хотел бы 

поехать в Париж. Я хотел бы туда поехать. 

 En 

Ma mère prépare des pâtes. Ma mère en prepare. – Мама 

готовит макароны. 

Местоимение en также может выступать как заменитель 

существительного в сочетании «числительное/наречие коли-

чества + существительное». 

9) Неопределенные местоимения 

autres — другие, 

chacun, chacune — каждый, каждая, 

         certain, certaine — некоторый, некоторая 
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plusieurs — многие, многочисленные, 

quelqu’un — кто-нибудь, 

tout — всё, 

tous, toutes — все. 

 
Вопросы для самоконтроля: 

1) На какие категории делятся местоимения? 

2) Перечислите возвратные местоимения. 

3) Какую роль выполняют неличные местоимения? 

4) Какую роль выполняют относительные место-

имения? 

5) Перечислите относительные местоимения. 

 

5.1.8. Глагол  (Le Verbe) 

 

Глагол — это самостоятельная часть речи, обозначаю-

щая действие (nous travaillons), состояние (pierre dort), суще-

ствование (etre, exister), переход из одного состояния в другое 

(blanchir) или отношение (j'aime le sport), представляя его как 

процесс, разворачивающийся во времени. 

Глагол организует предложение и выполняет в нем функ-

цию сказуемого. 

Различают: 

1. Самостоятельные и служебные глаголы. К служеб-

ным относятся, в первую очередь, вспомогательные глаголы 

(verbes auxiliaires) avoir и être. Эти глаголы могут употреб-

ляться как полнозначные, в этом случае avoir = posséder (об-

ладать), a être = exister, se trouver (существовать, находиться).  

В качестве вспомогательных глаголов они утрачивают свое 

лексическое значение и служат для образования сложных 

времен. 

Сравните: 

− J’ai une voiture. 

 − Я имею машину. 

 − J'ai vendu ma voiture. 

 − Я продал свою машину. 
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Как служебный глагол, être выступает также в качестве 

глагола-связки в составе именного сказуемого: 

̶ Il est musicien. 

2. Переходные и непереходные глаголы. 

Переходные глаголы (verbes transitifs)  ̶  это глаголы, 

выражающие действие, направленное на какой-либо объект. 

Переходные глаголы делятся на: 

1) прямо-переходные, действие которых переходит 

на прямое дополнение (complément d’objet direct), дополнение 

без предлога: 

J’aime les fleurs. 

2) косвенно-переходные, действие кото-

рых направлено на косвенное дополнение (complément d’objet 

indirect), дополнение с предлогом: 

Il parle de ses vacances. 

Часть переходных глаголов может иметь при себе одно-

временно два дополнения — прямое и косвенное: Je donne ce 

livre à Pierre. 

Некоторые переходные глаголы могут употребляться 

без дополнения: 

Le garçon lit. 

Непереходные глаголы (verbes intransitifs)  ̶  это глаго-

лы, выражающие действие, не направленное на объект: 

Pierre dort. 

3. Предельные и непредельные глаголы. В зависимо-

сти от характера протекания действия глаголы по значению 

делятся на: 

— предельные (verbes terminatifs или perfectifs), обозначаю-

щие действия, которые имеют ограниченную длительность и 

предполагают конец или результат действия: 

naître, 

mourir, 

entrer, 

sortir, 

arriver 

venir, 

tomber, 

perdre, 

prendre, 
oublier, etc. 

http://french-films.my1.ru/publ/kratkij_spravochnik_po_grammatike/morfologija_la_morphologie/dopolnenie_le_complement_d_39_objet/11-1-0-566
http://french-films.my1.ru/publ/kratkij_spravochnik_po_grammatike/morfologija_la_morphologie/dopolnenie_le_complement_d_39_objet/11-1-0-566
http://french-films.my1.ru/publ/kratkij_spravochnik_po_grammatike/morfologija_la_morphologie/dopolnenie_le_complement_d_39_objet/11-1-0-566
http://french-films.my1.ru/publ/kratkij_spravochnik_po_grammatike/morfologija_la_morphologie/dopolnenie_le_complement_d_39_objet/11-1-0-566
http://french-films.my1.ru/publ/kratkij_spravochnik_po_grammatike/morfologija_la_morphologie/dopolnenie_le_complement_d_39_objet/11-1-0-566
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и непредельные (verbes cursifs или imperfectifs), обозна-

чающие действия, которые могут длиться неопределенно дол-

гое время, не встречая предела: 

vivre, 

aimer, 

estimer, 

penser, 
attendre,  

regarder, 

écouter, 

marcher, 

travailler, 

suivre, 

И те и другие глаголы, независимо от их лексического 

значения, имеют все формы времени. 

Глаголу во французском языке свойствен-

ны грамматические категории: 

наклонения, времени, залога, рода, лица и числа. 

Категория залога находит свое выражение в трех фор-

мах спряжения: 

— активной (действительный залог), 

— пассивной (страдательный залог), 

— местоименной (возвратный залог). 

Категория наклонения, указывающая на отношение 

действия к реальности, выражается через формы следующих 

четырех наклонений: 

— изъявительного (mode indicatif); 

— условного (mode conditionnel); 

— сослагательного (mode subjonctif); 

— повелительного (mode impératif). 

Категория времени указывает на локализацию действия 

во времени и основывается на противопоставлении трех пла-

нов: настоящего, будущего и прошлого. Эта категория выра-

жена во французском языке через сложную систему времен-

ных форм. 

Категория лица выражает отношение производителя 

действия к автору высказывания: 

— говорящий может сам производить действие (1-е ли-

цо); 

http://french-films.my1.ru/publ/kratkij_spravochnik_po_grammatike/morfologija_la_morphologie/izjavitelnoe_naklonenie_mode_indicatif/11-1-0-151
http://french-films.my1.ru/publ/kratkij_spravochnik_po_grammatike/morfologija_la_morphologie/izjavitelnoe_naklonenie_mode_indicatif/11-1-0-151
http://french-films.my1.ru/publ/kratkij_spravochnik_po_grammatike/morfologija_la_morphologie/uslovnoe_naklonenie_mode_conditionnel/11-1-0-207
http://french-films.my1.ru/publ/kratkij_spravochnik_po_grammatike/morfologija_la_morphologie/uslovnoe_naklonenie_mode_conditionnel/11-1-0-207
http://french-films.my1.ru/publ/kratkij_spravochnik_po_grammatike/morfologija_la_morphologie/soslagatelnoe_naklonenie_mode_subjonctif/11-1-0-169
http://french-films.my1.ru/publ/kratkij_spravochnik_po_grammatike/morfologija_la_morphologie/soslagatelnoe_naklonenie_mode_subjonctif/11-1-0-169
http://french-films.my1.ru/publ/kratkij_spravochnik_po_grammatike/morfologija_la_morphologie/povelitelnoe_naklonenie_mode_imperatif/11-1-0-180
http://french-films.my1.ru/publ/kratkij_spravochnik_po_grammatike/morfologija_la_morphologie/povelitelnoe_naklonenie_mode_imperatif/11-1-0-180
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— действие выполняется собеседником говорящего (2-е 

лицо); 

— действие выполняется лицом, не участвующим в раз-

говоре (3-е лицо). 

Кроме личных форм глагола во французском языке су-

ществуют: 

1) безличная форма, когда формальное подлежащее вы-

ражено местоимением среднего рода il; 

2) неличные формы (formes non-personnelles), совмеща-

ющие некоторые характеристики глагола с характеристиками 

других частей речи. К ним относятся: 

— неопределенная форма глагола (infinitif); 

— причастия настоящего и прошедшего времени 

(participe présent и participe passé); 

— деепричастие (gérondif). 

Категория числа выражается противопоставлением 

форм единственного и множественного числа. 

Категории лица и числа связаны между собой и обозна-

чаются приглагольными личными местоимениями и личными 

окончаниями. 

По типу спряжения глаголы французского языка делят-

ся на три группы. Способность глагола к изменению в рам-

ках этих категорий создает систему форм, совокупность кото-

рых образует спряжение. 

По способу образования глагола различают формы про-

стые и сложные. В отличие от русского языка, французский 

глагол не имеет специальных форм вида. Все глаголы во 

французском языке могут передавать значение глаголов как 

совершенного, так и несовершенного вида. 

Сравните: 

Несовершенный вид: 

 

закрывать } fermer   

 

читать }  lire 

Совершенный вид: закрыть прочитать 

Простые, сложные и сверхсложные времена глаголов 

(les temps simples, composés et surcomposés) 

К простым временам во французском языке относятся 

времена, в которых глагол выражен одним словом. Это такие 

времена, как:  
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présent, 

imparfait, 

passésimple, 

futur simple 

К сложным временам относятся времена, в которых 

глагольная форма выражена двумя словами: вспомогатель-

ным глаголом avoir или être в одном из простых времен 

и participe passé (причастием прошедшего времени) спрягае-

мого глагола. Это такие времена, как: 

passé composé, 

plus-queparfait, 

passé antérieur, 

futur antérieur 

 

Время, 

его предназначение, 

примеры 

Как обра-

зуется 

1-я  

группа 

2-я  

группа 

3-я 

группа 

Parler –  

говорить 

Сhoisir – 

выбирать 

Fairе – 

делать 

1 2 3 4 5 

Futur simple 

Говорим о будущем. 

Будущее время ис-

пользуется также в 

просьбах и в пред-

положениях: 

 Je partirai quand je 

serai prêt. – Я уеду, 

когда я буду готов. 

Vous serez malade. – 

Вы, должно быть, 

больны. 

Je vous prierai. – Я 

вас попрошу. 

Глагол + 

прибавля-

ем окон-

чания -ai, 

-as, -a, -

ons, -ez, -

ont. Гла-

голы III 

группы 

запоми-

наем от-

дельно. 

 

je parlerai tu 

parleras il 

parlera nous par-

lerons vous 

parlerez ils par-

leront 

 

je choisirai 

tu 

choisiras il 

choisira 

nous 

choisirons 

vous 

choisirez 

ils 

choisiront 

 

je ferai 

tu feras 

il fera 

nous 

ferons 

vous 

ferez ils 

feront 
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Futur dans le passé 

По правилу согласо-

вания времен в 

предложении, выра-

женном в прошлом 

времени, мы не мо-

жем использовать 

будущее время Futur 

simple, поэтому ис-

пользуем время Futur 

dans le passé: Paul a 

dit qu’il comprendrait 

l’explication. – Поль 

сказал, что он пой-

мет объяснение.  

Глагол  + 

оконча-

ния вре-

мени 

Imparfait:  

-ais, -ais, -

ait, 

 -

ions, -iez, 

-aient. 

Для не-

правиль-

ных гла-

голов: ос-

нова гла-

гола в 

Futur 

simple + 

эти вы-

шеука-

занные 

оконча-

ния. 

je parlerais tu 

parlerais il 

parlerait nous 

parlerions vous 

parleriez ils 

parleraient 

je choisi-

rais tu 

choisirais 

il choisi-

rait nous 

choisirions 

vous 

choisiriez 

ils choisi-

raient 

je ferais 

tu fe-

rais il 

ferait 

nous 

ferions 

vous 

feriez 

ils fe-

raient 
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Futur antérieur 

Предшествующее 

действие в будущем 

времени: 

Quand j’aurai lu ce 

livre je vous le 

passerai. – Как только 

я прочту эту книгу, я 

вам ее отдам. 

Dès que tu l’auras vu, 

dis lui, que j’attends 

son coup de tele-

phone.  ̶   

Глаголы 

avoir или 

être в 

форме 

Futur sim-

ple  + par-

ticipe pas-

sé  глаго-

лов: avoir, 

être, aurai, 

auras, au-

ra, aurons, 

aurez, au-

ront, serai, 

seras, sera, 

serons, 

serez, ser-

ont.   

 

parlé 

 

chois fait 

Как только ты его 

увидишь, скажи, что 

я жду его звонка. 

Quand je me serai 

promené, je rentrerai a la 

maison. – Когда я прогу-

ляюсь, я вернусь домой. 

Quand je serai arrivé, 

je dejeunerai. – Когда 

я приеду, я пообе-

даю. 
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Futur antérieur dans 

le passé (в предло-

жениях прошедшего 

времени вместо 

Futur antérieur для 

согласования вре-

мен):  Elle a dit que 

lorsque j’aurais fini 

mon travail elle me 

parlerait. – Она ска-

зала, что когда я за-

кончу работу, она со 

мной поговорит. 

Глаголы 

avoir или 

être в Fu-

tur  dans le 

passé + par-

ticipe passé 

глаголов: 

 avoir, être, 

aurais, au-

rais, aurait, 

aurion, au-

riez, au-

raient, se-

rais, serais, 

serait, seri-

ons, series, 

seraient. 

parlé  

 

 

choisi 

 

 

  

fait 

Présent simple 
(Настоящее время):  

Tu parles bien fran-

çais.  – Ты хорошо 

говоришь по-

французски.  

Je choisis un livre à 

lire. – Я выбираю 

книгу для чтения. 

Il fait les leçons. –  

Он делает уроки. 

Основа 

глагола + 

запомина-

ем оконча-

ния для I и 

II группы. 

У третей 

группы 

окончания 

разные, но 

есть прин-

ципы объ-

единения. 

je parle tu 

parles il 

parle 

nous par-

lons vous 

parlez ils 

parlent 

je choisis tu 

choisis il choisit 

nous choisis-

sons vous 

choisissez ils 

choissent  

 

je fais 

tu fais 

il fait 

nous 

faisons 

vous 

faites 

ils font 
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Passé Simple Ис-

пользуется в пись-

менной речи  ̶  в кни-

гах, газетах, журна-

лах. Действие свер-

шилось в прошлом, 

так же, как и Passé 

composé: 

Je descendis dans la sale. 

 ̶  Я спустился в зал.  

Paul dit qu’il lut le livre. 

– Поль сказал, что он 

прочитал эту книгу. 

Основа 

глагола + 

запомина-

ем оконча-

ния для I и 

II группы. 

У третей 

группы 

окончания 

разные, но 

есть прин-

ципы объ-

единения. 

je parlai 

tu parlas 

il parla 

nous 

parlâmes 

vous 

parlâtes 

ils 

parlèrent 

 

 

e choisis tu 

choisis il choisit 

nous choisîmes 

vous choisîtes 

ils choisirent 

je fis tu 

fis il fit 

nous 

fîmes 

vous 

fîtes ils 

firent 
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1 2 3 4 5 

Imparfait  

1. Это длитель-

ное время, ко-

торое происхо-

дит в прошлом: 

спал, читал, 

смотрел.  

2. Повторяе-

мость действий 

в прошлом. 

3. Это описание 

природы, чело-

века, характера 

и т. д.   

Il parlait bien. –  

Он говорил хо-

рошо. 

Il prenait son 

petit déjeuner et 

écoutait la radio. 

− Он завтракал 

и слушал радио.  

Nous choisissions 

un livre à lire. − 

Мы выбирали 

книгу для чтения.  

Je dormais 

quand on a 

sonné. – Он 

спал, когда по-

звонили. 

Образуется от 

основы 1-го ли-

ца, множествен-

ного числа вре-

мени Présent + 

окончания вре-

мени Imparfait: -

ais, -ais,  

-ait, -ions, -iez, -

aient. 

je parlais 

tu par-

lais il 

parlait 

nous 

parlions 

vous 

parliez 

ils par-

laient 

je choisissais tu 

choisissais il 

choisissait nous 

choisissions 

vous choisissiez 

ils choisissaient  

 

je faisais 

tu faisais 

il faisait 

nous fai-

sions 

vous fai-

siez ils 

faisaient 
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Plus-que-parfait  

Прошедшее за-

конченное дей-

ствие по отно-

шению к друго-

му какому-то 

прошедшему 

действию, вы-

раженному в 

Passé composé 

или Passé sim-

ple: C’était un 

détail qui avait 

retenu mon atten-

tion. − Это была 

деталь, которая 

привлекла мое 

внимание. 

Elle était déja 

partie, quand son 

mari est arrivé. − 

Она уже ушла, 

когда пришел ее 

муж. 

Глаголы avoir 

или être в форме 

Imparfait + 

participe passé 

глаголов: avoir, 

être,  

avais, avais, 

avait, 

avions,aviez, 

avaient,  

étais, étais, était, 

étions, étiez, 

étaien. 

parlé 

 

 

choisi fait 

 

Вопросы для самоконтроля: 

1) Что обозначает глагол? 

2) Перечислите служебные глаголы. 

3) На какие категории делятся переходные глаго-

лы? 

4) Что обозначают предельные глаголы? 

5) Что обозначают непредельные глаголы? 
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5.1.9. Наречие (Adverbe) 

 

Наречие — это часть речи, которая указывает на при-

знак действия (состояния) или на признак другого признака. 

По своей форме наречия во французском языке делятся на 

следующие группы: 

 

простые: assez, bien, mal, loin, hier, tôt и др.; 

сложные: beaucoup, longtemps, bientôt и др.; 

наречные выражения: à présent, à tâtons, de nouveau, en 

vain, tout à coup и др. 

образованные при помощи суффикса -ment: naïvement, fortement, vraiment, 

précisément и др. 

 

Вопросы для самоконтроля: 

1) Что обозначает наречие? 

2) На какие группы делятся наречия? 

3) Какие наречные выражения вы помните? 

 

5.2. Служебные части речи 

 

5.2.1. Предлог (Preposition) 

 

Предлог — это часть речи, которая соединяет два слова 

(группы слов) и указывает на существующую между ними 

связь. В отличие от союза, предлог соединяет неоднородные 

члены предложения. Большинство французских предлогов 

являются простыми: 
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à 

avant 

avec 

chez 

contre 

dans 

de 

depuis 

derrière 

dès 

devant 

en 

entre 

envers 

hors 

jusque 

par 

pour 

près 

sans 

selon 

sous 

sur 

vers и др. 

Некоторые предлоги образовались путем слияния со-

ставных частей (сложные): malgré, hormis, parmi. 

Во французском языке существуют многочислен-

ные предложные обороты, образованные от существитель-

ных и наречий при помощи простых предлогов: 

à cause 

à côté de 

à force de 

à travers 

au delà de 

au-dessus de 

au-devant de 

de au lieu de 

au milieu de 

auprès de 

autour de 

en face de 

grâce à 

hors de 

d’après 

faute de 

en dehors de 

le long de 

vis-à-vis de 

à l’égard de 

à l’effet de и др. 

Место предлогов 
Предлог стоит обычно перед словом, которое он вводит, 

за исключением durant: этот предлог может стоять как перед, 

так и после существительного:  

̶  Elles parlèrent une heure durant. – Они говорили на 

протяжении часа. 

Как правило, между предлогом и существительным, к 

которому он относится, нет других слов. Однако встречаются 

исключения, особенно с предлогами avec, pour, sans, depuis: 

 ̶ Avec naturellement à côté de moi, cet admirable exemple. 

Повторение предлогов 
Предлог, как правило, повторяется перед каждым из до-

полнений, в особенности если это de, à или en:  Il a serré les 

mains de son père, de son beau-père et de son frère. – Он пожал 

руки отцу, тестю и брату. 

Исключение составляют случаи, когда предлог предше-

ствует тесно связанному словосочетанию (un cours d’histoire 
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et géographie) или числительным, соединенным сою-

зом ou (un voyage de deux ou trois mois). 

Повторное употребление предлогов, отличных от de, à и en, 

зависит в значительной мере от содержания предложения, его 

ритма, синтаксических особенностей и не подчиняется каким-

либо строгим правилам. 

 

Вопросы для самоконтроля: 

1) Какую функцию выполняет предлог? 

2) На какие группы делятся предлоги? 

3) Как образуются предложные обороты? 

4) Где обычно располагается предлог в тексте? 

5) Какими особенностями обладают повторяющие-

ся предлоги? 

 

5.2.2. Союз (Conjonction) 

 
Союз — это часть речи, которая служит для соединения 

однородных членов предложения или частей сложного пред-
ложения. В зависимости от характера связи, выражаемой со-
юзами, они делятся на сочинительные и подчинительные. 

Сочинительные союзы (conjonctions de coordination) 
Сочинительные союзы соединяют однородные члены 

предложения и части сложносочиненного предложения. По 
своей форме сочинительные союзы подразделяются на: 

 
Простые союзы: Союзные обороты: 

t и par suite вследствие 
ais но (однако) par la suit впоследствии 
ou или (либо) à la suit de вслед за, после 
onc значит  c’est-à-dire то есть 
i ни à savoir а именно 
r а (однако, итак) par conséquence  следовательно 
ar так как (потому что, ибо) c’est pourquoi (именно) поэто-

му, вот почему 

В качестве сочинительных союзов могут употребляться: 

ainsi, aussi, alors, cependant, en effet, puis, seulement, a также 

слово soit. 



 

Управление дистанционного обучения и повышения квалификации 

Иностранный язык, Иностранный язык в профессиональной сфере 

 

 151 

Подчинительные союзы  (conjonctions de subordina-

tion) 
Подчинительные союзы соединяют части сложноподчи-

ненного предложения. По своей форме подчинительные сою-

зы подразделяются на: 

 − простые союзы: que, comme, quand, si; 

 − союзные обороты, образованные от наречий, суще-

ствительных, глаголов, чаще всего при помощи que: bien que, 

à mesure que, soit que и др. 

 
Вопросы для самоконтроля: 

1) Какую функцию выполняет союз? 

2) На какие группы делятся союзы? 

3) Перечислите союзные обороты. 

 

5.2.3. Артикль (l’article) 

 

1. Артикль — служебное слово, указывающее на род и 

число существительного, его определенность или неопреде-

ленность, а также исчисляемость или неисчисляемость. 

Артикль не имеет самостоятельного лексического зна-

чения, стоит всегда перед существительным и составляет с 

ним одну ритмическую группу,  

т. е. произносится слитно и не имеет ударения. Между артик-

лем и существительным могут стоять толь-

ко прилагательные и порядковые числительные: un grand 

arbre, la même faute, le premier voyage. 

2. Во французском языке существует два вида артикля: 

определенный (article défini) и неопределенный (article 

indéfini), который имеет еще форму частичного артик-

ля (article partitif): 

 

           Формы артикля 

Единственное число 
Множественное 

число 

Муж. 

род 

Жен. 

род 

Муж. 

род 

Жен. 

род 

Определенный le la les 

http://french-films.my1.ru/publ/kratkij_spravochnik_po_grammatike/morfologija_la_morphologie/mestoimennye_prilagatelnye_les_adjectifs_pronominaux/11-1-0-112
http://french-films.my1.ru/publ/kratkij_spravochnik_po_grammatike/morfologija_la_morphologie/porjadkovye_chislitelnye_les_adjectifs_numeraux_ordinaux/11-1-0-126
http://french-films.my1.ru/publ/kratkij_spravochnik_po_grammatike/morfologija_la_morphologie/opredelennyj_artikl_l_article_defini/11-1-0-106
http://french-films.my1.ru/publ/kratkij_spravochnik_po_grammatike/morfologija_la_morphologie/neopredelennyj_artikl_l_article_indefini/11-1-0-107
http://french-films.my1.ru/publ/kratkij_spravochnik_po_grammatike/morfologija_la_morphologie/chastichnyj_artikl_l_article_partitif/11-1-0-108
http://french-films.my1.ru/publ/kratkij_spravochnik_po_grammatike/morfologija_la_morphologie/chastichnyj_artikl_l_article_partitif/11-1-0-108
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Неопределенный un une des 

Частичный du de la – 

3. Определенный артикль le и les сливается с предлога-

ми de и à, стоящими перед ним, и образует слитный артикль 

(article contracté): 

de + le = du à + le = au 

de + les = des à + les = aux 

Le livre du maître. Les cahiers des élèves. – Je pàrle au pro-

fesseur. Je téléphone aux parents.  

HO: Le livre de la maîtresse. Je vais à la gare. – Le cahier 

de l'ami de Pierre. Je vais à l'école. 

4. Кроме форм du и de la, частичный артикль имеет еще 

форму de l', употребляемую перед существительными обоих 

родов, начинающимися с гласной или h немого: de l'air, de 

l'еau. 

 

Вопросы для самоконтроля: 

1) Какие функции выполняет артикль? 

2) Какие виды артикля существуют во француз-

ском языке? 

3) Перечислите формы неопределённого артикля. 

4) Перечислите формы определённого артикля. 

5) Как образуется слитный артикль? 

 

6. ПОРЯДОК СЛОВ ВО ФРАНЦУЗСКОМ ЯЗЫКЕ 

В ПОВЕСТВОВАТЕЛЬНОМ ПРЕДЛОЖЕНИИ 

Порядок слов во французском языке в повествователь-

ном предложении имеет чаще всего такую схему: 

 Подлежащее + сказуемое + дополнение; 

 Подлежащее + глагол-связка + именная часть сказуе-

мого:  

Il est professeur. — Он преподаватель.  

То есть в обоих случаях будет прямой порядок слов. 

Дополнение чаще всего стоит после сказуемого: 

 Je regarde le film. — Я смотрю фильм. 

Дополнение, которое выражено личным безударным ме-
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стоимением, будет стоять перед сказуемым: 

Je lui parle. — Я с ним говорю. 

Чаще всего прямое дополнение стоит перед косвенным: 

J'ai dit cela à ma femme. — Я сказал это своей жене. 

Обстоятельство чаще стоит после сказуемого. Обстоя-

тельство места и времени может занимать разные позиции во 

фразе: 

 Je suis allée hier à 8 heures. — Я пошла вчера в 8 часов. 

Определение следует за словом, к которому оно отно-

сится. Это определение может быть выражено относительным 

прилагательным, отглагольным прилагатель-

ным, существительным: 

Anne aime les sports d'hiver. — Анна любит зимний 

спорт. 

 

Порядок слов в вопросительном предложении 

Порядок слов во французском предложении может быть 

прямой или обратный, т. е. встречается и инверсия. 

Прямой порядок слов остаётся: 

 Подлежащее + сказуемое: когда вопрос выражается с 

помощью интонации (Tu aimes les pommes? — Ты любишь 

яблоки?), когда вопрос задаётся с помощью вопросительного 

оборота est-ce que (Est-ce que tu es content? — Ты доволен?). 

«Est-ce que» переводится на русский как «разве». 

 

Инверсия бывает простой и сложной: 

 Простая инверсия используется, когда подлежащее 

выражено безударным местоимением: Aimes-tu ce film? — Ты 

любишь этот фильм? 

 Сложная инверсия используется, когда подлежащее 

выражается с помощью существительного или самостоятель-

ного местоимения: Votre femme est-elle jeune? — Ваша жена 

молода? 

Случается, что вопрос строится с помощью вопроси-

тельного слова и тогда используется прямой либо обратный 

порядок слов. 

Прямой порядок используется, когда подлежащее выра-

https://sloovo.com/ru/biblioteka.php?type=obuchenie&language=FR&category=spravochnik&url=imya-suschestvitelnoe-vo-francuzskom-yazyke
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жено с помощью вопросительного местоимения qui или будет 

использоваться наречие combien de: 

Combien de pommes il y a sur cette table? — Сколько яблок 

на этом столе? 

Используется инверсия, когда дополнение выражено с 

помощью вопросительного местоимения qui/que, а также со-

провождается словами  quel, combien de: Que fais-tu? — Что 

ты делаешь? 

Используется также инверсия, когда вопрос строится с 

помощью вопросительных слов pourquoi, comment, quand, 

où...: Pouquoi es-tu parti? — Почему ты уехал? 

В современном французском языке используется чаще 

прямой порядок слов и оборот est-ce que, а также вопроси-

тельное слово часто стоит после глагола: Elle part pourquoi? 

— Почему она уезжает? 

Порядок слов в побудительном и отрицательном 

предложениях. 

В побудительном предложении на первом месте будет 

стоять глагол, затем будет использоваться дополнение, обсто-

ятельство: 

Fais ce devoir aujourd'hui. — Сделай это задание сегодня. 

В отрицательном предложении местоимение-

дополнение будет стоять перед глаголом: 

Ne me le racontez pas. — Не рассказывайте мне этого. 

 

Вопросы для самоконтроля: 

1) Какую схему имеет порядок слов в повествователь-

ном предложении? 

2) Какую схему имеет порядок слов в вопросительном 

предложении? 

3) Какую схему имеет порядок слов в побудительном и 

отрицательном предложениях? 

 

7. СТРУКТУРА ФРАНЦУЗСКОГО 

ПРЕДЛОЖЕНИЯ 

 

Фразы на французском могут представлять собой слож-

https://sloovo.com/ru/biblioteka.php?type=obuchenie&language=FR&category=spravochnik&url=voprositelnye-mestoimeniya-ili-voprosy-na-francuzskom
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ное предложение. Сложное предложение во французском — 

это синтаксическая единица, которая состоит из нескольких 

простых предложений. Выделяют три типа сложных предло-

жений: бессоюзное, сложносочинённое, сложноподчинённое. 

Бессоюзное сложное предложение во французском — 

это набор простых предложений без союзов. Компоненты та-

кого предложения связаны между собой с помощью интона-

ции, смысла, но не имеют выраженной грамматической связи: 

Je ne suis pas chez moi: je suis partie en France ce di-

manche. — Меня нет дома: я уехала на это воскресенье во 

Францию. 

 

7.1. Сложносочинённое предложение 

 

Сложносочинённое предложение может состоять из 

двух или нескольких независимых предложений, которые яв-

ляются простыми, соединёнными с помощью сочинительных 

союзов. Сочинительные союзы бывают: 

̶  соединительными (et — и; ni — ни): Je ne sais ce qu'elle 

fait ni ce qu'elle a fait. — Я не знаю ни того, что она делает, ни 

то, что она сделала. 

̶  противительными (mais — но): Elle est contente de ce 

travail mais elle veut partir pour Paris. — Она довольна этой 

работой, но она хочет уехать в Париж.  

Здесь же можно использовать наречия pourtant (однако), 

cependant  (однако). 

̶  разделительными (ou — или; ou bien — или; soit...soit 

— или... или; tantôt...tantôt — то... то): Vous voulez regarder ce 

film ou bien vous voulez lire ce livre? — Вы хотите смотреть 

этот фильм или вы хотите читать эту книгу? 

̶  причинными (car — так как, потому что): Je dois 

acheter du lait car j'ai faim. — Я должен купить молока, так 

как я голоден. 

̶  выражающие следование (aussi — таким образом, сле-

довательно; donc — таким образом, следовательно): Je n'ai 

pas lu ce livre, donc je suis occupé maintenant. — Я не прочитал 

эту книгу, таким образом, я теперь занят. 

https://sloovo.com/ru/biblioteka.php?type=obuchenie&language=FR&category=spravochnik&url=predlojenie-vo-francuzskom
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7.2. Сложноподчинённое предложение 

 

Сложноподчинённое предложение во француз-

ском состоит из главной части и придаточной. Придаточные 

присоединяются к главному с помощью союзных слов, под-

чинительных союзов. К придаточным предложениям относят: 

̶  дополнительные, которые вводятся с помощью союза 

que: 

 Il sait qu'il partira pour Paris ce soir. — Он знает, что он 

уедет в Париж этим вечером. 

̶ определительные, которые вводятся с помощью отно-

сительных местоимений (qui/que, dont, où, lequel/laquelle, 

lesquels/lesquelles): 

C'est une ville où je veux aller. — Это город, куда я хочу 

поехать. 

̶  обстоятельственные, куда относятся обстоятель-

ственные времени, причины, цели, места, уступки, сравнения, 

следствия, условия. 

 обстоятельственные времени (subordonnées 

circonstancielles de temps) вводятся с помощью подчинитель-

ных союзов, которые выражают отношения одновременности 

(comme, quand, lorsque (когда); tandis que, alors que, pendant 

que (в то время как); tant que (пока); au moment où (тогда как, в 

тот момент как); à mesure que (по мере того как); chaque fois 

que (каждый раз как)): Je vais partir pour Paris quand je 

partirai en France. — Я собираюсь отправиться в Париж, ко-

гда я уеду во Францию; отношения предшествования (depuis 

que (с тех пор как); après que (после того как); lorsque, quand 

(когда); à peine... que (едва); dès que, aussitôt que, sitôt que (как 

только)): Aussitôt que je suis venu, je suis allé chez moi. — Как 

только я приехал, я отправился к себе до-

мой; последовательность действий (jusqu'à ce que (до тех пор 

пока), en attendant que (пока), avant que (прежде чем)): 

Attendez-lui jusqu'à ce qu'il parte. — Подождите его, пока он 

уедет. После данных союзов будет употребляться subjonctif. 

 обстоятельственные придаточные причины 
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(subordonnées circonstancielles de cause) вводятся с помощью 

союзов puisque, parce que, comme (так как, потому 

что): Comme il fallait aller au magasin, j'ai voulu y aller 

aujourd'hui. — Так как нужно было пойти в магазин, то я за-

хотел пойти туда сегодня. Parce que стоит после главного 

предложения, puisque стоит либо перед главным, либо после 

него, comme стоит чаще перед главным. При отрицании стоят 

союзные выражения non pas que, ce n'est pas que, non que (не 

потому что). Глаголы после таких союзов стоят в 

subjonctif: Non que je sois mécontente, je suis triste un peu. — 

Не то чтобы я недовольна, я немного грустная. 

 обстоятельственные придаточные цели (subordonnées 

circonstancielles de but) вводятся с помощью союзных выра-

жений afin que,  pour que (для того чтобы). После них будет 

стоять subjonctif: Je suis venu pour que tu me raconte de ton 

travail. — Я пришёл, чтобы ты мне рассказал про твою рабо-

ту. 

 обстоятельственные придаточные следствия 

(subordonnées circonstancielles de consequence) вводятся с по-

мощью союзов, после которых употребляется subjonctif: trop... 

pour que (слишком... чтобы); assez... pour que (достаточно... 

чтобы); si... que, tant... que  (так что, до того что); de manière 

que, de façon que, de sorte que (таким образом что, так что): 

Prenez ce livre de manière que vous puissiez le lire. — Возьмите 

эту книгу так, чтобы Вы смогли её прочесть. После данных 

союзов будет использоваться subjonctif (за исключением сою-

зов si... que, tant... que). 

 обстоятельственные придаточные условия 

(subordonnées circonstancielles de condition) вводятся с помо-

щью союзов si (если); pourvu que (лишь бы только); au cas où 

(если только не); à condition que (при условии, если); à moins 

que (если только не): J'irai au magasin à condition que j'aie 

faim. — Я пойду в магазин при условии, что я буду голоден. 

После всех союзов, кроме au cas où, si, употребляется 

subjonctif. 

 обстоятельственные придаточные сравнения 

(subordonnées circonstancielles de comparaison) вводятся с по-
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мощью союзов comme (как); comme si (как будто, как если 

бы): J'ai visité cette place comme j'ai dit hier. — Я посетил это 

место, как я сказал вчера. 

 обстоятельственные придаточные уступки 

(subordonnées circonstancielles de concession) вводятся с по-

мощью союзов quel... que (каков бы ни); quoi que (что бы ни); 

quelque... que (как бы ни); encore que, bien que , quoique (хо-

тя): Quoi qu'on dise, j'aime Paris. — Что бы ни говорили, я 

люблю Париж. После таких союзов используется subjonctif. 

 обстоятельственные придаточные места 

(subordonnées circonstancielles de lieu) вводятся с помощью où 

(где, куда); d'où (откуда); par où (каким путём): Je vis où je 

veux. — Я живу, где хочу. 

 

Вопросы для самоконтроля: 

1) Перечислите сочинительные союзы. 

2) Какие предложения относят к придаточным? 

3) После каких союзов используют subjonctif? 

 

7.3. Инфинитивные, причастные конструкции.  

Инфинитивное предложение. Абсолютный причаст-

ный оборот 

В грамматическом справочнике уже рассматривались 

данные темы. Поэтому Вы можете прочитать ещё больше ин-

формации по каждой теме отдельно. 

– Дополнительное придаточное может заменяться ин-

финитивным оборотом, который вводится с помощью предло-

га à/de: Je suis sûr que j'ai visité Paris ce printemps.  ̶  Je suis 

sûr d'avoir visité Paris ce printemps. — Я уверен, что я посетил 

Париж этой весной. 

̶  Обстоятельственное придаточное времени заменяет-

ся деепричастием или gérondif; причастием или participe 

présent, participe passé composé; инфинитивом с предлогом 

après; предложным выражением avant de: Après que j'ai fait ce 

devoir, je suis allé au magasin. Après avoir fait ce devoir je suis 

allé au magasin. — Сделав это задание, я пошёл в магазин.  
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 Обстоятельственное придаточное причи-

ны заменяется причастием настоящего времени или participe 

présent; причастием прошедшего времени или participe passé; 

прилагательным; инфинитивом с предлогом de, pour; инфи-

нитивным оборотом à force de: Comme je suis fatiguée, je suis 

partie chez moi.  ̶  Fatiguée, je suis partie chez moi. — Так как я 

устала, я пошла к себе домой. 

 Обстоятельственное придаточное след-

ствия заменяется инфинитивом с предлогом pour, придаточ-

ными выражениями de manière à, de façon à: Cette femme fait 

la cuisine de manière que tout le monde mange plus.  ̶  Cette 

femme fait la cuisine de manière à tout le monde manger plus. — 

Эта женщина готовит так, что все едят больше. 

 Обстоятельственное придаточное усло-

вия заменяется инфинитивом с à condition de, à moins de: Si 

vous partez maintenant, vous pourrez arriver vers 12 heures.  ̶  A 

condition de vous parter maintenant, vous pourrez arriver vers  

12 heures. — Если отправитесь сейчас, то сможете приехать к 

12 часам. 

 Обстоятельственное придаточное уступ-

ки заменяется с помощью прилагательного, причастием про-

шедшего времени или participe passé, существительным с 

предлогом en dépit de, malgré (несмотря на): Bien que je sois 

jeune, je connais bien l'histoire. − Malgré ma jeunesse, je connais 

bien l'histoire. — Несмотря на мою молодость, я хорошо знаю 

историю. 

 Выражение цели. Используется инфинитив с предло-

гом pour, afin de: Prenez un autobus afin d'arriver vers 12 

heures. — Сядьте в автобус, чтобы приехать к 12 часам. 

Инфинитивное предложение используется после гла-

голов восприятия voir (видеть), regarder (смотреть), écouter 

(слушать), entendre (слышать), sentir (чувствовать)): Je vois les 

fleurs fleurir. — Я вижу цветущие цветы. 

Абсолютный причастный оборот заменяет придаточ-

ные обстоятельственные времени и причины: Comme la femme 

était sortie, les filles ont fait le devoir seules.  ̶  La femme étant 

sortie, les filles ont fait le devoir seules. — Так как женщина 
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вышла, девочки сделали задание одни. 

Инфинитивные конструкции с глаголами faire + инфи-

нитив (побуждение к действию), laisser + инфинитив (позво-

ление): Laisse-moi partir. — Позволь мне уйти. 

 

Вопросы для самоконтроля: 

1) Перечислите типы придаточных предложений. 

2) Когда используется инфинитивное предложение? 

3) Что заменяет абсолютный причастный оборот? 

 

8. КОСВЕННАЯ РЕЧЬ (DISCOURS INDIRECT) 

 

Косвенная речь — это чужая речь, введенная автором 

повествования в форме придаточной части сложноподчинен-

ного предложения. В отличие от прямой речи, дословно вос-

производящей высказывание другого лица, в косвенной ре-

чи происходят определенные лексические и грамматические 

изменения:  

1. Если прямая речь содержит повествовательное пред-

ложение, то косвенная речь вводится союзом que. (Обратите 

внимание на изменения в лицах, а также во временах по пра-

вилам их согласования.) 

Прямая речь Косвенная речь 

Nicole m’a dit: «Je veux par-

tir». 

̶  Николь сказала мне: «Я хочу 

уехать». 

Nicole m’a dit qu’elle voulait par-

tir. 

̶  Николь сказала мне, что хочет 

уехать. 

2. Если прямая речь содержит глагол в повелительном 

наклонении, в косвенной речи он употребляется в неопреде-

ленной форме с предлогом de.  

Прямая речь Косвенная речь 

Elle m’a dit: »Finis ton travail». 

̶  Она сказала мне: «Заканчи-

вай свою работу». 

Elle m’a dit de finir mon travail. 

̶  Она сказала мне заканчивать свою 

работу. 

В случае, когда глагол в повелительном наклонении 

стоит в отрицательной форме, в косвенной речи оба элемента 

отрицания помещаются между предлогом de и инфинитивом: 

http://french-films.my1.ru/publ/kratkij_spravochnik_po_grammatike/sintaksis/prjamaja_i_kosvennaja_rech_le_discours_direct_et_indirect/16-1-0-476
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Прямая речь Косвенная речь 

Elle m’a dit: »Ne parlez pas de cela». 

̶  Она сказала мне: «Не говори-

те об этом». 

Elle m’a dit de ne pas parler de cela. 

̶  Она сказала мне не говорить об 

этом. 

НO: 

Elle me dit: «N’écoute personne». 

̶  Она говорит мне: «Не слу-

шай никого». 

Elle me dit de  n’éccouter personne. 

̶  Она говорит мне никого не слу-

шать. 

3. Если слова автора в прямой речи относятся к про-

шлому, в косвенной речи происходят следующие изменения, 

касающиеся наречий времени и места: 

Прямая речь Косвенная речь 

Elle a dit: «Ils sont partis hier». 

̶  Она сказала: «Они уехали вчера». 

Elle a dit qu’ils étaient partis La veille. 

̶  Она сказала, что они уеха-

ли накануне. 

 

Вопросы для самоконтроля: 

1) Что обозначает косвенная речь? 

2) Какими союзами вводится косвенная речь? 

3) Какие согласования необходимо сделать при косвен-

ной речи? 

 

9. СОГЛАСОВАНИЕ ВРЕМЕН 

ИЗЪЯВИТЕЛЬНОГО НАКЛОНЕНИЯ  (LA 

CONCORDANCE DES TEMPS DE L’INDICATIF) 

 

  Согласование времен — это зависимость времени 

действия придаточной части от времени действия главной ча-

сти сложноподчиненного предложения. Действие придаточ-

ной части может быть одновременным с действием главной 

части, может ему предшествовать или следовать за ним в двух 

планах: в плане настоящего времени (глагол главной части 

стоит в настоящем времени) и в плане прошедшего (глагол 

главной части стоит в прошедшем времени). 
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Во французском языке 

отношения одновре-

менности, предше-

ствования и следова-

ния выражаются раз-

ными временными 

формами, в зависимо-

сти от того, в каком 

времени — настоящем 

или прошедшем — 

стоит глагол главной 

части предложе-

ния. Время придаточ-

ногопредложения за-

висит от времени 

главного предложения. 

Это временное соот-

ношение форм, кото-

рого нет в русском 

языке, принято назы-

вать согласованием 

времен.  

Главное 

предложе-

ние 

Придаточное 

предложение 

Примеры 

План настоящего и 

будущего 

Présent одновремен-

ность 

présent l dit qu’il 

part 

Futur 

simple 

предшество-

вание 

passé 

compos

é 

l 

dira 

qu’il 

est 

parti 

passé 

immédi

at 

qu’il 

vient 

de 

partir 

Conditionn

el présent 

следование futur 

simple 

l 

dirai

t 

qu’il 

partira 

futur 

immédi

at 

qu’il 

va 

partir 

futur 

antéreu

r 

qu’il 

sera 

parti 
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План прошедшего Passé 

composé  

одновремен-

ность 

imparfa

it 

l a 

dit 

qu’il 

partait 

Passé 

simple 

Imparfait 

предшество-

вание 

plus-

que-

parfait 

l dit qu’il 

était 

parti 

passé 

im-

médiat 

dans le 

passé 

l 

disai

t 

qu’il 

venait 

de 

partir 

Conditionn

el passé 

следование futur 

dans le 

passé 

l 

aura

it dit 

qu’il 

partira

it 

futur 

im-

médiat 

dans le 

passé 

qu’il 

allait 

partir 

futur 

antéri-

eur 

dans le 

passé 

qu’il 

serait 

parti 

 
10. СОГЛАСОВАНИЕ ВРЕМЕН 

СОСЛАГАТЕЛЬНОГО НАКЛОНЕНИЯ 

(CONCORDANCE DES TEMPS DU SUBJONCTIF) 

 

1. Если глагол главной части сложноподчиненного 

предложения стоит в настоящем времени, глагол придаточной 

части ставится: 

a) в présent du subjonctif — для выражения действия 

в настоящем; 

б) в présent du subjonctif — для выражения действия 

также в будущем; 

в) в passé du subjonctif — для выражения действия 

в прошлом. 

2. Если глагол главной части сложноподчиненного 

предложения стоит в про- шедшем времени, глагол 
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придаточной части ставится: 

a) в imparfait du subjonctif — для выражения одновре-

менного действия; 

б) в imparfait du subjonctif — для выражения также по-

следующего действия; 

в) в plus-que-parfait du subjonctif — для выражения 

предшествующего действия. 

 

Употребление времен после условного союза si 
Необходимо различать следующие случаи: 

1. Условие, выраженное придаточным с si, являет-

ся реальным, и осуществление действия главной части слож-

ного предложения кажется вполне возможным. Тогда глагол 

главной части стоит в futur simple, а глагол придаточного — 

в présent de l'indicatif: Si j’ai le temps, je voyagerai. – Если y 

меня будет время, я отправлюсь путешествовать. 

2. Условие, содержащееся в придаточной части менее 

реально, поэтому выполнение действия главной части кажет-

ся сомнительным. Тогда глагол главной части употребляется 

в conditionnel présent, а глагол придаточной — в imparfait de 

l’indicatif: Si j'avais le temps, je voyagerais. – Если бы y ме-

ня было время, я бы путешествовал. 

3. Условие придаточного не было реализовано, поэтому 

действие главной части никогда не осуществится: conditionnel 

passé в главной части соответствует plus-que-parfait de 

l'indicatif в придаточной части: 

Si j’avais eu le temps, j’aurais voyagé. 

– Если бы y меня было время (когда-то раньше, в про-

шлом), я бы путешествовал. 

4. Si употребляется в значении союза quand. Оба глагола 

стоят в изъявительном наклонении (indicatif): Autrefois, si 

j'avais le temps, je voyageais. – Раньше, если (= когда) y ме-

ня было время, я путешествовал. 

 

Вопросы для самоконтроля: 

1) Дайте определение согласованию времён. 

2) Какие изменения необходимо произвести при согла-
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совании времён сослагательного наклонения? 

3) Какие особенности возникают после условного союза 

si? 

 
11. УСЛОВНОЕ НАКЛОНЕНИЕ  (MODE 

CONDITIONNEL) 

 

Conditionnel употребляется для выражения возможного 

(предполагаемого) действия, осуществление которого зависит 

от какого-либо условия. 

 В этом значении conditionnel встречается чаще всего в 

главной части сложного предложения с придаточным услов-

ным, вводимым союзом si. Conditionnel может употребляться 

также в самостоятельных предложениях и сложных предло-

жениях, придаточные которых не являются условными. 

 Во французском языке условное наклонение включает 

два времени: conditionnel présent и conditionnel passé. Оба 

времени переводятся на русский язык одинаково. 

Сравните: 

Il ferait 

}Он бы сделал 

Il aurait fait 

Conditionnel présent выражает предположение по от-

ношению к настоящему или будущему: 
Je pourrais vous aider (maintenant, demain, etc.) – Я мог 

бы вам помочь (сейчас, завтра и т. д.) 
Conditionnel passé выражает предположение по отноше-

нию к прошлому: 
J'aurais pu vous aider (hier, alors, etc.) − Я мог бы вам 

помочь (вчера, тогда и т. д.) 
 
«Настоящее время условного наклонения» 

(Conditionnel present) 
Conditionnel présent образуется от основы futur 

simple (то есть неопределенной формы глаголов или изменен-
ной основы для ряда глаголов III группы) при помощи окон-
чаний imparfait: -ais, -ais, -ait, -ions, -iez, -aient: 

http://french-films.my1.ru/publ/kratkij_spravochnik_po_grammatike/morfologija_la_morphologie/nastojashhee_vremja_uslovnogo_naklonenija_conditionnel_present/11-1-0-208
http://french-films.my1.ru/publ/kratkij_spravochnik_po_grammatike/morfologija_la_morphologie/proshedshee_vremja_uslovnogo_naklonenija_conditionnel_passe/11-1-0-209
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Conditionnel présent вспомогательных глаголов 

être: je serais 

tu serais 

il (elle) serait 

nous serions 

vous seriez 

ils (elles) seraient 

avoir j’aurais 

tu aurais 

il (elle) aurait 

nous aurions 

vous auriez 

ils (elle) auraient 
Наряду с первой формой conditionnel passé встречается 

вторая форма, практически совпадающая с plus-que-parfait du 
subjonctif: она образуется при помощи imparfait du subjonctif 
вспомогательных глаголов avoir и être и participe 
passé спрягаемого глагола. 

 

Вопросы для самоконтроля: 

1) Что выражает условное наклонение? 

2) Какие времена включает условное наклонение? 

3) Как переводятся времена условного наклонения с 

французского на русский язык? 
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